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T' ' . . 

X^a magnificencia de la ilustre Colonia Carthago 
Nova , hoy Cartagena ; en el reyno de Murcia, 
ha dexado , á pesar de los golpes de desolación 
que ha padecido desde su origen , rastros de aquel 
antiguo esplendor que la distinguid. Xas medallas, 
inscripciones , estatuas , anfiteatro , pirámides , .'iy 
demas monumentos antiguos que aun' hoy se 
admiran , son testimonios honoríficos de sus pa- 
sadas glorias , los mismos que sepultados en . el 
seno del- olvido mudahjente arguyen. nuestra de- 
sidia , abandonados en mano' de la ruda ignoran- 
cia , que insensiblemente los aniquila. > ■ » 
El P. M. Fr. Enrique Flores recogió .todas 
las medallas de esta ilustre Colonia (i),*: cono- 
cidas hasta su edad , representándolas ' exáctameni- 
te copiadas , y desenredando al mismo 'tiempo.su 
lección de las tinieblas en que se hallaban con4 
fundidas por los autores extrangeros. . . 

‘Menos felices, las inscripciones: de Cartagena, 
estos preciosos depósitos, de’ ápreciables ; noticias ,^, 
no han, logrado, hasta ahora, autor que de propó-»^ 
sito las haya ilustrado copiándolas con exactitud, 


(i) En 1773 publiqué la adición á los tres tomos de las 
Medallas publicadas por flores. 
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d sí en algún tiempo lo intentaron los colectores 
de inscripciones , solo fue para confundir y tras- 
tornar sus contenidos. 

En los tesoros de inscripciones de Juan Ja- 
no Grutero , y demas colecciones extrangeras ha- 
llamos una porción de lapidas atribuidas a Car— 
thago Nova , jamas vistas , ni conocidas en aquel 
suelo , tales son la mayor parte de las que pu- 
blico Luis Antonio Muratori , por cuya causa es 
sospechosa su noticia , á vista de que inscripciones 
que existen en otros pueblos de distinta provin- 
cia se colocan en las referidas colecciones , inde- 
bidamente en Cartagena 5 por tanto creo que úni- 
camente pertenecen á esta ciudad aquellas que 
hoy existen , y las que refieren Ambrosio de Mo- 
rales , Francisco Cáscales , Tomas Reinesio , ó los 
manuscritos cuyos autores sacaron los traslados 
de los originales 5 sin embargo , com© Morales no 
examinó por. sí las antigüedades de Cartagena , y 
la pasión y amistad de Cáscales con los partida- 
rios de los Cronicones, le despeñó á apoyar sus 
consejas debe dársele á las inscripciones que re- 
fiere:^ aquel crédito que resulte apoyado por otras 
noticias particulares. 

yillajoypsa en el reyno de Valencia con- 
serva: la siguiente lapida , colocada en una de las 
paredes de su iglesia. 

T 


i ' ^ 

Se 
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La misma que indebidamente atribuyo á Car- 
tagena JLuis Antonio Muratori (i) , representan;- 
dola en la forma siguiente : ' 

'-i 

ALETIO ZOSIMIO. ANN. LV. H. S. EST 

HOMOPTIMO. .S. T. T, L 
tEDIBRA VXOR. ANN. XLV. H. S. EST 
MVLIER OPTIMA. S. T. T. L : 

•• 

Tal vez sucederá igual equivocación con otras de 
la misma especie, de las.quales no tenemos mas 
noticias que las que le comunicaron sugetos de 
poca fe. / , : ' 

En el año de 1778 dio á la luz pública* el 
P. Leandro Soler una obra dividida en dos to- 
mos con el título de Cartagena ilustrada , én la 
qual inserto algunas de las inscripciones que se 
conservan en Cartagena , pero en la misma obra 

verificó lo que sinceramente asegura , esto es , que 

* 

* I ' * / 

(i) Pagk.síDcxxvin. 12. ‘,j . ' - 
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DISCURSO 
el conocimiento en la antiquaria le era totalmen- 
ite desconocido ; oxaláv' siguieran este exemplo de 
Ingenuidad. aqúellos qué> pretendiendo engalanar- 
se con er pomposo título de. antiqu arios, dan en 
sus discursos freqüentes pruebas de lo contrario. 

Las inscripciones y medallas. són . las bases de 
•la Historia de los púeblos., y esta saldrá -defectuosa 
siempre que aquellas rio se copien exactamente , por* 
que de lo contrario serán inútiles y vanas todas las 
conjeturas qué se formen sobre traslados inexactos. 

Los antiguos se sirvieron' de las inscripciones 
para conservar la memoria de los acaecimientos 
considerables.. Desde los. tiempos mas., remotos sa-* 
bemos hubo inscripciones , por ellas se propaga- 
ron las ciencias y las leyes : la Astronomía tuvo 
por primep libro' una . inscripción , si es cierto lo 
'qiié 0 oséfo en él lib. y. Antiq. cap.v3. » es- 

to es , que , los hijos de Set antes del Diluvio , te- 
nían escritas sus observaciones astronómicas en 

N 

unas colunas de piedra ; pero auíi quando el Mar- 
ques Maífei en sus observaciones literarias tom. 6. 
pag.. 436 V pretenda persuadir á que este, testimo- 
nio es intruso en la obra de Josefo , podemos 
recurrir al epitáfio que Jacobo puso sobre el se- 
pulcro de su esposa Raquel : este testimonio in- 
falible del cap. 35. 30 del Génesis dirá Erexit- 
que Jacob tHuhimsuptr ' septilchrum ehis^i JJic 
est titnlus monumenti Rachei íisqite tn presen^ 

Cuya memoria apenas hubiera podi- 
do conservarse , si aquel monumento no hubie- 
ra tenido grabada alguna inscripción. 


y 


La misma Escritura suministra otro testímo- 
ilio de la antigüedad de semejantes, monumentos 
en el libro IV. de los.. Reyes v refiriendo, qué 
destruyendo el Rey Josías todos los sepulcros , ha- 
llo uno de un Profeta con título levantado , al 
q[ual no llego. 

Porphyro habla de. las inscripciones que los 
Cretenses conservaban en . las quales estabani es^ 
critas las ceremonias de los' Coribantes , esto, es, 
de los Sacerdotes de Cibeles. Plinio refiere que 
los Astrólogos Babilonios se servian de. ladrillos, 
materias duras y sólidas, para conservar sus.?obser- 
vaciones , las artes y las ciencias. Cornelio Táci^ 
to en el libro IV de siis Anales .refiere , que los 
Mesenenses en las contextaciones qiie tuvieron 
con los Lacedemonios tocante, al templo de Dia- 
na Limenetida , presentaron la djvisiom antigua 
de Peloponeso , hecha entra, los .descQndientésqdÓ 
Hércules , y mostraron que el campo en quel eL 
templo se hahia edificado, pertehecia rá su Rey, 
y que los monumentos aun se veian grabados', 
sobre i tnedrasy y metalé 

tereifi ínter' Herculis pasteros divis loúembiReM^j 

icMim 





ponesii protiilere , siioqiie regí 
in quo id delubriitn cesisse : moiuimentnqiié. ekis' 
reí sctilptd saxis , et are prico. manere. -o 
- .. Desde la . distaricia • de estos ‘.tiempos i hasta los 
presentes ,. han : sido, y son las inscápdónes |)te--^j 
ciosos archivos de memorias útilísimas j las basp 
de la historia , de la geografía, de la. cronolo- 
gía , ortografía , y otras ciencias. 
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: Quaíiíos pueblos antiguos desconocidos en 
la historia nos descubrieron las inscripciones? Del 
•lugar Ficariense , situado antiguamente, en Alma- 
zarrón-, no se -tuvo noticia hasta el afíd de 1775 
en que se. descubrieron, las tres preciOsás estatuas 
de marmol con las inscripciones dedicadas á Ci- 
beles y al Genio ,^deí lugar Ficariense ó Fi- 
carioi ;jun. descubrimiento igual no podia haber 
SucedidOt por >.otro . medio que. por el de las ins* 
cripciones , supuesto que ni Estrabon , Ptolomeo, 
Mela , Plinio , Antonino, ni ningún historiador ni 
geógrafo . nos da la menor noticia de tal lugar 
eri España; Ptolomeo en el lib. ,3., cap. , 3. nom- 
brá • em la iCÓsta de Cerdeña la isla 4 >i}ía,pie 6 , esto 
es Ficaria , la misma que Plinio en el lib. 3 cap. 7- 
nombra Ficarhim , la qual , según Cluverio en su 
GoKska. , llaman hoy Coltellaso ,, péro en 

España no conocíamos hasta ahóra el lugar Fi- 
dariense.:. c •- nc:) , 

f En vano seria recorrer la historia antigua de 
los tiempos para hallar á la célebre Dianium con 
otra dignidad ihas honorífica que la de; Ciudad 


si' ‘.el ^tiempo hubiera- destruido la . 
preciosa lápida^ hálláda \ entre las '.ruinas del tem-, 
pío.. de Diana en la ciudad de Denia , después 
que escribieron Martin de Viciana , Pedro Antón. 



Beuter. , Gaspar Evscolano 5 y eb P. Francisco Dia- 

gO j' historiadores; del reyno de Valencia. ' . • 

^ « » 

(*) Genio era el Dios que presidia al nacimiento , y se le 

daban en custodia y guarda no solo/los hombres sino también * 
las ciudades. 
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DatiOs á conocer este precioso marmol , gozo 
la. ciudad de Denia , entonces Dianmm ^ el privi^ 
legio de municipio Romano , cuya noticia no po- 
día hallarse en los historiadores, y geógrafos de 
aquellos tiempos. 

, Aunque Cornelio Tácito , tratando de la san- 
grienta guerra Viteliana , refiere el .funesto catás- 
trofe de Julio Mansueto , 'soldado de las'Ee'gio- 
nes de Vitelio , que -desconociendo á su propio 
padre , que servia en las de Vespasiano , le dio 
muerte , y fue causa de que alborotadas las Le- 
giones por tan raro, y funesto suceso peirdjesen 
la acción las de Vitelio , ignorábamos de que na- 
ción ó patria fueron estos Romanos , hasta que 
en el año de 1773, examinando las ruinas de la 
antigua Sagunto , hoy Murviedro , encontré la ins- 
cripción sepulcral de Julia Mansueta , hija de 
aquel- desgraciado Español. ' ■ i 1 

No es mi objetó principal dilatarme sobre es- 
ta materia , sino únicamente dar una idea para 
manifestár , que las inscripciones son uno de los 
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poyos mas firmes de la historia , y que abun- 
dando nuestro suelo‘ de semcjántes monumentos, 
regularmente se 'hallan abandonados al ignoran- 
te vulgo , cuya^manoy destructora, aniquila y ro- 
ba de nuestra memoria las noticias mas hono- 
rificas á la nación. 

Convencido de esta verdad he puesto en lim- 
pio los apuntamientosysobre cías: inscripciones de 
Cartagena , copiadas por ^mí con tan prolixo es- 
mero , como que en todas las ocasiones que he 
lestado en - aquella ciudad he - confrontado- - lós ori- 
-ginaJbs con las. copias , aun estando seguró eran 
-fieles -exactas/ -j , ^ - ’ 

t No obstante esta delicadeza , para- asegurarme 
mas , resolví á executar el último examen , con 
cuyo designio pasé á la ciudad de Cartagena , 
-donde 'iior me quedó diligencia 'alguna queqpráG-^ 
-ticar,, park cotejar de -nuevo las copias, y corre- 
gir, los errores..que la altura' de las lápidas , ó la in- 
comodidad del lugar y mala conservación pudie- 
ran haber ocasionado. Animado de este deseo no 


exceptué piedra , inscripción 4 ó ruina antigua del 
examen ; pero hallándose colocadás ralgunás. insi- 
cripciones ú una elevación dilatada, fué necesa-» 
rio valerme de máquinas y andamies para con- 
seguir la exactitud que requieren sus copias , y 
gunque en algunos parages no áe podía hacer es^ 
ta indagación sin peligro de precipitarse , superó 
el . deseo de ilustrar nuestra historia , y dar una 
noticia fiel de estos preciosos monumentos , á to- 
da incomodidad .y .contingencia. 
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•/ Se necesita de un particular ' estudio parala- 
fidelidad de. las copias^ aunque á primera vista: 
parece solo material. El conocimiento de los ca-' 
facieres borrados por los leves vestigios que que-, 
(^an en : la inscripción y es una ciencia que solo 
la enseña la prácticavsi eL'que copia, no guarda; 
la. proporción y distancia de los caracteres sal- 
drá la copia siempre ‘ defectuosa y errada ; se ha 
de medir ..el espacio que ocupa un carácter , pa- 
ra calcular por su magnitud los que faltan en el 
trozo borrado , y losvque^totalmcnte'Jo ‘están se-, 
«alarles' con puntos eni lineáis icomó también los 
leves , trozos que . se descubren de caracteres y^ex-» 
presándolos . por puntos, formando la figura que 
inanifiestañ. Los. puntos triangulares y quadrangu- 
lares , ^redondos v.y á^ véces : de . otras, figuras lás 
trabazones de algunas lfetras(-;:sui forma. y; ayre sbn 
circunstancias precisas que no se deben omitir ; y 
quando al interesado no le sea posible copiar la 
inscripción , tengo ..pOr mas acertado valerse , de 
sugeto.que no entienda láJ/leilgua latina v porque 
este copiará como el .que • dibuxa y el qup la en-« 
tiende escribirá tal vez lo que imagina', (i )I . • 

. . Cada una de das inscripciones que presento 
lleva ■ su s construcción primeramente • alddioma la-» 
tino ydcastellaho.v'estóves ',dás .existentes. , ‘se exü 
pitean las abreviaturas { que :co'ntienenf, el^ origen 

■ ** 2 -y ' ■/ ■ 

(i) En el Prospecto que publiqué del Tesoro de hiiscrip- 
i iones y 'antigüedades d¿ ‘Éspaña , sé bailan loC precépfds 
para copiac con fidelidaddás'^uscripeiones. - -- - ü --í. 
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de .varias- formulas .religiosas de los Romanos , sus 
ritos’, ceremonias y usos } los' cargos ^ oficios y dig- 
nidades de las ¡ personas que expresan ; los pre- 
nombres , nombres , y cocnombres ; las familias á 
que pertenecen algunos héroes señalados dé estas, 
eL niQtivo’ de la erecdonide semejantes monu- 
nientos , el año en . que fueron hallados y coloca- 
dos donde existen ; liltimámente el sitio en que 
al presente permanecen , sin omitir manifestar las 
íabulasi que sobre algunas de estas’ inscripciones 
han , forjado los supuestos ponicones. ■ . >1 

cí )i Para no dexar incompleta la colección he aña- 
dido las copias de aquellas inscripciones que han 
desaparecido , y únicamente se hallan en las co- 
lecciones de Grutero , Muratori , Reynesio , Occon, 
Fabreti , Morales , Francisco Gascales , y otros , 
sobre cuyo contenido, y ‘ legitimidad no me em- 
barazo por ser siempre aventuradas las conjetu- 
ras que se forman sobre monumentos inciertos ; 
pero por este medio .se hallarán publicadas aquí 
todas jalase lápidas de Cartagena , conocidas hasta 
el. tiempo presente j para 'evitar la precisión de 
consultar las colecciones extrangeras , manantiales ■ 
abundantes de errores y equivocaciones. Con to- 
do co-nfieso sinceramente me son obscuras algu- 
nas de 5 sus siglas , ó abreviaturas , sobre las qua- 
les, propbngo. aquellas conjeturas que me parecen 
mas ajustadas á un sentido genuino , sin que me 

mi ignorancia en este par- 

i r ' Vi ••11 


taqto como^ me seria fe ociosidad , por- 
qué los ¿ombres . estánr.sujetQs, al . limitado cono- 
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cimiento que les' destinó la providencia, y los ver- 
daderamente doctos en esta ciencia , conocerán 
que muchas de las inscripciones que se hallan 
en piedras y medallas , necesitan de un Edipo 
que las adivine. 


ANTIGÜEDAD DE CARTAGO NOVA. 


Esta ilustre colonia dio nombre á toda la Pro- 
vincia Cartaginense ; llamóse Cartago Nova , pa- 
ra distinguirse de la antigua. Cartago en Africa, 
no de la figurada 'en España junto á Cantavieja, 
por el Gerundense. 

Lo que se puede asegurar acerca de la fun- 
dación de esta colonia es, que Asdrubal , Ca- 
pitán de. los, Cartagineses,' que ¿ialieroñ-de la vic- 
ia ' Cartago , la fundó según Polibio (i ) j Stra- 
bon (2) , y Mela (3) , advirtiendo la comodidad 
del puerto , la inmediación al Africa , y la abun- 
dancia y fertilidad de sus campos y minas (4);. 
con estas ventajosas circunstancias , resolvieron le- 
vantar una colonia v con el fin de emprehender la 
total ruina de los Romanos en España , seño- 
reándose de toda la península. 

, Las evidentes señales- de^ antigüedad que con- 


1 -J- 


t ( 
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(í) Polib. liB. i. (2) Strab. lib. 3. (3)' Mél. libT 2. c. 6. 

(4) Parece increíble lo que refiere Estrabon citando á 
Polibio de la abundancia y extensión de estas minas , pues 
cuenta qiip ocupaban 400 estadios en circulo , y que en ellas 
se empleaban .40® hombres , añadiendo que producían cada 
dia al Pueblo Romano valor -de ai®, dracmas. Strabon 
lib. 111 . Geographi 
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serva Cartagena , suplen el no detenerme en ma- 
nifestar estuvo la Colonia Gartago Nova construí.-- 
da donde hoy está la Ciudad. ; 

V D,e este, emporio de las riquezas del Africa 
y Éspaña fueron despojados los Cartaginenses por 
P. Cornelio Scipion el año 542 de Roma (i). 
Jamas, mostraron' los, Romanos mas tesón; que en 
la toma de Cartago Nova , porque la opulencia 
y riquezas que póseia servia de cebo al valor Ro- 
mano j conocia Scipion el espíritu codicioso de sus 
soldados, y así los avivó, al asalto-, ponderandot 
les los tesoros, y riquezas que jiyan á disfrutar , y 
lo ricos que quedarían con el despojo. .Entró Sci- 
piofi triunfante en Cartago , y desde entonces que- 
dó sujeta al Iinperip R-omano , hasta la invasión 
de los WandalOs,, que refiere ildacio (2) , y la de 
los Godos que refiere San J'siddro (3)» Entre lai 
excelencias de Cartago Nova no fue la menor 
las fábricas de flechas , como advierte Silio Itá- 


Jico (4). Plinio coloca á nuestra Cartago (5.) al 
principio de da región Contestania , .que.se ex- 
tendia hasta, pasado el rio Suero , hoy Xucar. . 

Durante lá dominación Romana se ennoble- 
ció Cartago Nova' con suntuosos edificios. Te- 
nia templos en honor de. A^m/r/o (6), 

Esculapio (7) , Ulcano , y Aletes (8) , á quien por 

^ r* í i : •, ■; 1 \ r. <■! ’ ’ jrfi-. -r - •’ : -A ' \ m 

t . : l ... . • • . A , 1 f i (. . . í l . O . - \ • • V ■ 7 
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(1) Pollb. lib. X. Flor. lib. 2. cap. 6. , 

(2) Chronic. ann. i. Valentinian. (3) Etimolog. 1 . XV. 

(4) Puniy Bell. lib. 15, (5) .Lib. 3., cap. 3, i ; 

'..x Li^.^clec. 3*, 'lib. '.ó. ' ' , ; ' 

<7) Polib. lib. 10. cap. 3. (8) Citado. ^ 
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'haber hallado las minas' de ’ plata colocaron ‘ en 
el numero de sus '.dioses (i).- Parece dedicaron 
otro 'templo- á' Saturno- V según indica ,el' nombre 
que dieron á una de las tresycolinas ; sobré las 
quales estaban dichos templos (52)» Polibio dá el 
título de magnífico al palacio que se creia edi- 
ficado por Asdrubal ; y la Curia d-Chancillería 
de la provincia ■ estuvo en la falda del castillo , 
•la qual en tiempo de los Godos reparo el Pa- 
tricio -Comenciolo , cuyos escombros y ruinas apa- 
recen cada dia , advirtiendose algunas empleadas 
en varias obras particulares , especialmente en la 
de ía Igl esia mayor. - 

‘ '' ^Polibio , con expresión de Xenofonte , dio 
á nuestra Cartagena el honorifico título de Ta- 
ller de la gil erra. (fi) ,así por' el continuo exer- 
ciciq con que Scipion disciplinaba las Legiones 
Romanas durante su.' mansión en ella , como por 
la afición del pueblo á las luchas de Gladiatores, 
y ensayos del valor. Por tanto donde hoy se ha- 
lla situado el cementerio , d campo santo del 
hospital y s¿ descubre' con claridad el area- dél -án-** 
fiteatro , en' el qual se executó aquel famoso dei^ 
safio de los hermanos Corhis , y Orsna Re- 
guíos Españoles^ que disputaban .entre si el Se- 
ñorio de Ib e , hoy la Villa de Ibi en el.Reyno 
de Valencia , no muy distante de Cartagena. 

En el año de 1598 aun se conservaba parte 

(i) ■ Polib. cit. .(2) Polib. lib. ’io. cap. 3. 

(3) Lib. 10. cap. 4. . .1. ; J > 
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der magnífico aqüeducto que conducía á Car tagO 
las aguas de la fuente de Cubas. 

Estos , y otros suntuosos edificios, que en- 
noblecían á; Cartagena en aqüelios tiempos , redu- 
cidos á ruinas , poblaron la ciudad de inscripcio- 
nes , estatuas , baxos relieves , y otras preciosida- 
des , las quales abandonadas después á una nación 
meramente guerrera , perecieron totalmente , d 
aprovechándose los extrangeros de nuestra indo-? 
lencia las transportaron á sus países , como hizo 
el Duque de Trayecto , Vespasiano Gonzaga , 
quando en el reynado de Felipe II reparó de 
su orden la fortificación del castillo. El circuló ó 
diámetro de la ciudad , escribe Polibio ( i ) , com- 
prehendia solos veinte estadios ('^^) , no quarenta 
como muchos creyeron , añade : 


t 


K o T A, 




En la casa capitular de -Cartagena se con- 
serva un manuscrito que trabajó en el siglo pa- 
sado sDott. Nicolás Montanaro , natural de la mis- 
ma ciudad , y Capitular de su Ayuntamiento ; 
contiene 48 foxas en quarto ; del qual he copiado 
las inscripciones que se citan en esta obra con su 
nombre. 
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(i) Lib. 10. cap, 3. 

(*) Cada estadio constaba de 12 < pasos geométricos , oc- 
tava parte de una milla. 
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En el patio de la casa llamada de los Santos (i). 
««• 

VICTORIAE 

AVG 

-i » > • ^ ^ ; * 

CVALERIVS 

. B 

FELIX 



H/a historia de esta inscripción es uno de los pun- 
tos mas principales para; la de la Ciudad de Car- 
tagena, por haberse .valido de ella Gerónimo Ro- 


(i) Erradamente la atribuyó Mafíei á otro lugar, ha- 
ciendo, incurrir en el error á otros. Sup. ad Mural, tom. j* 
p. Lí. 7. in locó Belii dicto ex Maffei CCCCLVU. i. - 

A' 
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man de la Higuera , con los sectarios de los Pseu- 
do chron icones , añadiéndole letras que jamas hu- 
bo en la lápida. 

Es una eoluna quadrangular con tres gradas 
en la parte inferior, sin mas filete ni adorno, que 
sirve de estribo á un corredor del patio de la ca- 
sa de los Santos , allí la coloco el llustrísimo Se- 
ñor D. Sancho Dávila y Toledo , hallándose Obis- 
po de Cartagena , año de 1592^ ~ - < 

-Don Nicolás Antonio que trata sobre esta 
inscripción (i) , pone la nota siguiente : esta pie- 
dra es fingida y y así se ha decir en la censura de 
los adversarios d^Luit-iPrando. Quien leyere igual 
nota, puesta por un sabio como Don Nicolás An- 
tonio , tendrá la inscripción' pof bspurea , siendo 
evidente es verdadera ; pero si exámina las razo- 
nes que tuvo para darla por falta , ó lo que qui- 
so dar á entender con" semejante nota , saldrá del 
error. 

El Licenciado Francisco Cáscales (2) fue el 
primero que publicó la inscripción en la forma 
que existe , confesando haberla visto en Cartage- 
na , y así la puso como estaba. Pero como una San- 
ta Victoria padeció martirio en Tíboli,Ia pasó 
Higuera á Túrbida , determinando era est? Tobar- 
ra en el Reyno de Murcia. ,, Confirmó ' la ficción 
en el cronicón de Dexfro , año de Christo ÍÍ55 , y 
254 en el de Julián Perez t echó el resto á estas 
patrañas Don Juan Tamayo Salazar en su fingiy 
do Poema de Aulo Halo : y en el Martirólogió Es- 
pañol á 23 de Diciembreí-Eara base- 'de semejan-' 
tes falsedades escogieron 4 la-' Diosa Victoria, apli-* 

N_ 

4 

' (1) ■ Cen'surá'de Histor. Fabul. lib. 5. cap. 7. fol. 192, 

* (2) En el Disciírso de la ciudad de Cartagena reimpre-’ 
so en Madrid año-de 1779. pag. 34b. n. 27. - ’ - ? 
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candóla á Santa Victoria. Higuera en el adversario 
97 pag. 478 del falso Luit-Prando de la edición 
de Ramírez del Prado , y en el adversario 81 pag. 
21 de la de Tamayo de Vargas, depravo sacrile- 
gamente la inscripción verdadera , y formo sobre 
esta otra fingida , aplicándola á Santa Victoria. . 

Oigase al lalso Luit-Prando de_la edición de. 
1 amayo : cum essem Carthagine Spartaria legi ins- 
criptionem in honor em S. Victoria quam ‘vocabant 
propter egregiam eim. sanctitatem Augustissimam 
in Jume modtm. 


i 

VICTORIAE AVGVSTISSIMAI 
C. VALERIVS'. FELIX 

-> í . ,t 



; í. ; EX VOTO. DD ; 

VIVENTE. MAXIMO VRBIS (^) ABVLANAE 


PATRONO. ' . 

- ' ■' V * . i X ^ i - ‘ , A 

Lo mas notable es , que habiendo el Licenciái^ 
do Francisco Gaséales impreso en el año' de 1598 
la inscripción en la forma que se halla , Victoriae 
Augusti C. Valerius felix ex ‘voto DD. Pasados 
23 años se explique con la ficción siguiente , au- 
xiliando Ja los cronicones , y faltando á la verdad 
de la historia ; refiere dos inscripciones de Carta» 
gena , y no siendo ahora del caso la primera. , es-, 
cribe (i) la segunda dice asi : Victoriae - Augústis 
C. Valerius ex ^voto DD. ,, Esta piedra la vi yo 
„ rota en Santa Ana , mas Luit-Prando dice ha» 
„ berla leido entera en Cartagena en esta forma : 


A, 


(*) Anne TVRBVLANAE. ' ‘ 

(i) En el discurso XX. pag. J07 dé la nueva edicior 
de Murcia de 1775. - > > 


w 
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'llctoriae Aimistis C. Valériiis felix ex 'votoDD. 
curante Maxnniano tirbis Tiirbulanae Patrono. „Ca- 
„ yo Valerio Felix dedico esta memoria á Vic- 
,, toria Augustísima por voto de los Regidores , 

„ procurándolo Maximiano Patrón de la ciudad 
„ de Tobarra.“ Y dice Luit-Prando : „ que á Vic- 
„ toria por su singular santidad y religión la 11a- 
„ maban augustísima.** 

Como Don Juan Robles Corbalan era discí- ' 
pulo de Higuera , y condiscípulo de Cáscales , y am- 
bos correspondientes del autor de los fingidos cro- 
nicones , según el mismo Corbalan confiesa en va- 
rias partes de su historia ms. de las .grandezas del 
Reyno de Murcia , y en la de la Cruz de Cara- 
vaca , fue otro de los defensores de la fábula, por 
tanto en la pag. 168 cap. 8 del lib. 5. texe una 
novela para establecer el martirio de Santa Vic- 
toria en Tu rbula, robándoselo á Tíboli,como prue- 
ba Don Nicolás Antonio en el lugar citado. 

Todo el texido de la ficción fue , que habien- 
do el autor de los Pseudo-Cronicones leido la his- 
toria que publico la primera vez Cáscales , y sa- 
biendo que éste , con quien tenia trato epistolar, 
buscaba noticias de antigüedades, y otras á es- 
te tenor , le pareció pueblo proporcionado para 
repartirle , como acostumbraba , algo del oropel 
aparente de sus grandezas. En este supuesto hi- 
zoles decir á su Dextro y Luit-Prando lo ya re- 
ferido , atribuyendo á Turbula el martirio de San- 
ta Victoria , con la unisonidad de Ttboli , ó terri- 
torio Tibulano , que es la Tibur del tiempo de los 
Romanos , sita en la campaña de Roma ó Lacio, 

' y distante de la ciudad , según la cuenta de aque- 
llos tiempos 150 estadios, que hacen poco mas 
de 18 millas , en donde padeció el martirio San- 
ta Victoria. T, exida ya la tela de la maraña en 
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el telar de sus producciones , se la remitid á su 
amigo Cáscales , el, qual inconstante y codicioso , 
con dolo , por no desmentirse de lo que antes ha- 
bla escrito , y avariento - de este nuevo ^ oropel , 
díxd que la lapida estaba quebrada , constándole 
lo contrario por haberla registrado , pues ésta no 
lo ha estado , ni hay señal por ninguno de sus án- 
gulos de la mas lave fracción. 

En mi librería existe _un monumento bien ra- 
ro , que verifica la maraña que sobre dicha inscrip- 
ción texid Higuera; es un memorial d carta que 
contiene siete hojas en qoarto , sin nombre de 
impresor , d noticia del año en que se imprimid, 
que por ser rarísimo lo copio á la letra en" el 
apéndice. 

Esta es , pues , la historia de la inscripción pre- 
sente , de la qual no dixo í)on Nicolás Antonio 
era fingida , sino la que sobre ella hablan forja- 
do los falsarios. / 

Su verdadero sentido ts : Víctor iae Augustae 
Caius Válerius Félix , ex <voto decreto Decuriomim: 
Cayo Valerio Félix consagro este monumento á 
la Diosa Victoria , por voto que hizo , y se puso 
allí por decreto de los Decuriones. 

Los Decuriones equivalían á lo que hoy los 
Regidores , estos eran los civiles , porque había dos 
géneros de Decuriones , los de la milicia se llama- 
ban así quando gobernaban las Decurias de la ca- 
ballería , y en lo civil aquellos que componían el 
Senado de los pueblos ; y estos fueron los que die- 
ron en Cartago Nova el decreto d permiso para 
erigir aquel monumento , que sin su consentimien- 
to no se podía dedicar. 

El dedicante fue Cayo Valerlo Félix , proce- 
dente de la familia patricia Valeria , una de las mas 
antiguas , ilustres , y fecundas en grandes hombres. 


INSCRIPCION 11. 
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Cása dé los Santbs . piedra blanca ifaltaU la par 

<■ '-'.t , . , f ■ r .• -r.. ti 

te izquierda ; i £ie\6 pulgadas alta ; i pie , lo. 
' pulgadas ancha. , ' 
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IVBAE FILIO REGI 

lEMP IS íN* REGIS .GA V 

■’ PRÓN . . ; OTIaREGIS^MASÍNSS 
‘;l. . RONEPOTIS * NEPOTI 
‘ H VIR QVINQ.PATRONO 

COLONI 
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Regí ' Jubae Regis Jubae Jilio , Regis Jempsali 
Nepoti , Regis Gaudae Pronepoti , Regis Masinis^ 
sae Pronepotis Nepoti ; P>uumn)iro quinquenali Pa- 
trono Colom.Memoúi o estatua dedicada poir los 
colonos de Cartago Nova al Rey Juba , del Rey 
Juba hijo , del P^ey Jempsal nieto , del Rey Gan- 
da biznieto , del Rey Masinisa tataranieto , su 
Duumviro quinquenal , y Patrono, 
j Aunque algunas colonias de España tuvieron 
el honor de. quedos Césares de Roma fuesen sus 
Magistrados , no todos lograron que los Reyes ex- 
trangeros aídrtiitieran el Duumvirato ^ distinción que 
gozó .Cartago Nova , contando entre sus Duum^ 
viros , áimas de los Césares Nerón , Druso , y Ca- 
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lígiila', á Ptolomeo (i) hijo de Gleopátra Vy Pto- 
lomco Dionisio', - l^py '.de Egipto , por Ios-años 
£7 antes de J. G;- y ’al de ' Maviritania Juba por 
los 30 de la misma época ; pasado este tiempo\, se- 
gún conjetura el Señor Masdeu , íle iisoriigearon los 
Gaditanos con , la. misma dignidad}-;de iDuurriYin, 
de cuyo” hecho habla Rufo Festo-jAyie¡no ,eíi]á£« 

versos sigüiéntesi(a). ¡ djísk; . 

’ ' ■ ' ' Á.;.'-'! , o A. 

•' jRex iit stiperhus oninhmque praepotens, , ’■ 

Qiws gens habebat forte tum MaufustAi u . >: 
Octa’viano Principi , acceptissimus, 

¡ : y.Et ' liferarmt y.s'émpeK: in sttkiia ''Jüb'aí:.?. oVÍ 
■ r ’Jnter fluoque s.epAratus aequore'i [ T;cJíJ í: d o-- A' 
- Jllustrwretm semet urbís-^ íÁiifs - :r y \ 

‘ Duum'virato crederet. ■ 


X. i 




í- 




,En los pueblos fuera de RQmá.,el» D.uu]tnvka'l 
to- fue; d- Magistrado superioriyque: regidarEnefiitd 
se-promoviat cada, un año deran dos^ eñricadaiptue-# 
blo y ¿ri todo imitaban á'losfGonsules Ramanos? 
les hubo también quinquenaleá , esto , es , que duri 
rabair en la dignidad por espado, de . cinco i años, 
y 'de esta calidad fueron los ■de..Gartagoi ]SFova',í 
como ! expresa la: inséripcion.'»Q VíÑQ. ©tras. > coa 
Iqni^si tu vieronc. también Duuiñviro^quiñqiaéhálesí» 
como . lllici, Ceha , Cor duba , Corinto \ y^Péptisu ' > " 
' Me • persuado á que el compañero de luba en 



constó^ p'd? rá'medáirá‘'Si'gtiieñte"^^ dé:ku-.> 

giistí)' AVGV STVS. Diyi. F. Eaurea 'éfl eJ centío ÍIEX.: 
PTO^h dos iineas : al derredot G. I>AETILIVS<;íÁPA-^ 
LVS. 11. VIR. Q. 

(2) Or. Mará. ir. 283. .5^ 
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derredor IVBA* REX* IVBAE- F- IIVIR. Q. 
Albogalero, Segur Aspergillo,y Capeduncula (que 
los signos Pontificales) al derredor CN. A l E- 
LIVS PONTE IIVIR. Q. porque este Duumvi- 
rato es el mismo que expresa la inscripción , y la 
medalla consta ser batida^ en el imperio de Au- 
gusto , según se colige por los signos Pontificales, 
los quales nunca pueden aplicarse á Juba , y sí á 
Augusto , con cuya empresa le lisoiigearon los de 
Cartagena , por haber recibido el sumo Pontifica- 
do en el año 741 de Roma , por muerte de Le- 

pido. ^ • 

No satisfecha la Colonia Cartago Nova con 
elegir á Juba por su Duumviro , como manifies- 
ta la inscripción y medallas , le instituyo su pa- 
trono y defensor en las causas y solicitudes que 
tenia pendientes en la capital del universo. Así 
lo exigían las circunstancias en que se’ hallaba Ju- 
ba , -tanto por su, literatura y erudición , como por 
el patrocinio y aniistad que pródigamente le dis-: 
pensaba Cesar. Este sabio Africano fue hijo de 
otro Juba Rey de Mauritania', y de Numidia,que 
siguiendo el paftido de Pompeyo , vencido por 
Cesar , tomó por sí la muerte lidiando en com- 
pañía de Petroyo , año antes de Christo 64 , el qual 
era-hijo de Jempsal, cómo refiere Diqn (i) , y 
Jempsal de Cauda , cuyo padre fue Masinisa. ^ . 

!•“ Con la muerte del padre se vio Juba el joven 
sujeto: al poder y voluntad de Cesar , el qual con 
magnífica ipiedad. le conduxo á Roma , donde de 
instruyó en todo género de ciencias ; formóse uno 
de los mas sabios escritores de su edad, segundo 
acreditan .Strabon , y Plinio que fe cita , y sigue 
muchas veces. Dedicó algunos de los libros que 


(i^ Dion. Ub. 41, 


l 


I 
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éscribió "á'TDayo Cesar hip» de Ari’gustó ' seguó ei 
mismo Plinio advierte (r) , no al Emperador Ca-, 
yo Cesar Caligula , conio algunos creyeron. 

No captaron tanto la voluntad de Augusto las 
prendas, personales: de , Juba 9 Como4 da ifidclidad 
que acreditó' en da guerra civil de Marco Antó-* 
liio , portándose fiel á su bienhechor , motivos que 
elevaron el cariño de César á casarle con Cleopa® 
tra hija de Marco Antonio , y Cleopátrá i Rey- 
na'de Egipto, llamada Silene , y- cederle lostReyi» 
nos, de .Africa, las dos : Máuritanias , y/ aparte f dé la 
Getulia (2). 


^ ^ ^ ^ JL 1 C, ^ i. 




» * 


í 
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Me he dilatado haciendo esta sucinta relación 


del carácter de Juba , para acreditar, la juiciosa 
elección de los colonos de . Cartago, Nova en ha-, 
beiie elegido , por su patrono.^ .. 5 . 0 r 

• ' La institución del' Patronato. i según Dionisio' 
de Halicarnasio., fue un medio de que: se valió 
Rómulo para ligar con el vinculo de la amistad 
las clases patricia y plebeya. Después de haber en^ 
enmendado á los patricios la buena armonía , y co- 
miseracion para con los plebeyos , dio á estos libera 
íad para que .eligiese . cada uno- á su gusto á quien 
quisiese por Patrono ; este tenia sumo cuidado de. 
acudir por sus clientes (asi se llamaban los que se 
acogian baxo la protección del patrono ) deferiy 
diéndolos , y no . consintiendo se les hiciera agra-.. 
vio alguno. Los clientes tenian obligación ¡de aten-.?! 
der á su costa á las indigencias de sus patronos, 
y se reputaba por gran maldad quando el patro- 
no acusaba á su cliente , ó el cliente á su patro- 
no : en una palabra eran los patronos para sus 
clientes como los padres, para con, los. hijos (3) j. 

X- ■; ■ • ‘ V ■ ••¡.o;’: X " • J. ■ ■ . . . ' V 

(O Lib. 6. cap. 37fy 13 . cáp. 14. - 

(3) Dio. Cass. lib. 51. 

(3) Z>í pag. 153, . 

B 


/ 
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asi lo explica Sexto Pompeyo Fcsto .: Phtrónus ab 
antiquis cur dictus sity mánijestum ; quia ut paires 
filiorum : si hic mmerari Ínter dóminos clientum_ 
CBhsuenjernnt. -Por tanto elegian aquellos- varones 
de mayor reputación , y mas condecorados.,, para 
el patronato , como - lo executaron- los de Siracu-* 
sa con Marco Marcelo ^ y los dfe Capua con Ci- 
cerón.. . . • 

No fue mehos respetable por calidad y eru- 
dición vjuba V que ;Cayo 'Mario Pudente, y Marco 
Atibo .jlpatronps j . el primeroMe los Clunienses / y 
el^segundo de los Boccoritanos (i). / ; ' 

^ Con tales antecedentes ¿qíiien no condenará la 
rígida censura del Marques Maffei y las ilacio- 
nes voluntarias que acina para reprobar y dar por 
falsa la presente lápida ? Yo ciertamente (2) escríV 
bé ,:nó concederé: jamas qué uina ciudad ' de- Es- 
paña mendigase en Africa la protección de un So-« 
berano, en vez de solicitarla de algún personage 
célebre en Roma por dignidad d por eloqüencia. 

Pero ¿quien ha dicho hasta hoy sino Maífei, que 
los Cartaginenses ¡en lugar de solicitar en Roma 
un patrono poderoso , fueron al Africa á buscar .un 
Rey Africano? . 

- Quando los colonos de Cartago Nova se aco- 
gieron al patrocinio de Juba , se hallaba este en la 
eapital del universo , al lado del primero de los 
Emperadores , en- cuyo tiempo- debemos conside-' 


. (i) Vease la inscripción hallada en el Monte Aventi- 
no doctamente ilustrada por el Abate Spalleti , y 1 ^ Diser- 
tación sobre la inscripción hallada en Mallorca año 1765 
de.. Don Buenaventura Serra.- 



tem. At. Crit. Lár^. íib. 5. i^ap. 4. t^<i.407. 

'-'I «I V Ci i MhíA, * 

h V jl , L, A 
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rarle como uno de los patricios mas condecorados 
de la Republicarilolaiana/ptínm popsiij'ejfoqüen- 
Cía y erudición , como por los esmaltes y con- 

con- 







un poco ae mea 
ílós tiempos Hubiera contenido ; aquel 
¡jaherir las ,glor jas . de Ja jiaci^ix, Española, ^ 

„Para discernir , el mentó de=. censura i Pas- 
tara representar, aquí; Ja cppia que sirvip d'- 
sacada de lás Misceláneas de ‘ Spou. ' 
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El original ds ésta inscripción se halla m' Id ta^ 
, red exterior de la casa , ‘vulgo de los quatrdSán- 
tos' í’én}lq ‘subida al castillo de Cartagend', ihal 
^ cpnser‘vddd fá cdüsá de' 'hdftarsé ' éxpüestá 'á'dd 
' indéniértciq de tus llupias p ‘vientos del norte 
en el estado que aquí se representa. 
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n la prj^rj^ s^^n4^7lir?^^I^O^ervan ín- 
tegros los ‘caracterés. la\ercera Taltan los cin- 
co primeros, los c^MfeT.^él -^éñciben por los le- 
ves lineamentos que quedan y deben ser QVINQ 
en la quarta están totalmente borrados los siete 
primeros, que por las copias de los AA. cita- 
dos se sabe fueron TOPILLA, como la trae Oc- 

^ I ^ 

con ; bien que mal distribuidas las líneas, omitien- 
do las tres últimas letras I * Q * P *En la quinta 
faltan algunos trozos de los ocho primeros PRO- 
XIMAM , y en la sexta y ultima todos se con- 

y el nono K. i>m emTDaVgb pues que esta ri|>r 
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Cjott' i^ inalta publicada por Ambrosio de Mora- 
ks»(i) / Grutero-, ^^2) , Francisco Cáscales (3), 
Á'doifo 0CCOÍ1 ('4} , - el P.^ Leandro Soler (5) , y 
él Señor Masdeu , ni se ha publicado con exac- 
titud hasta hoy, ni á mi entenderse ha interpre- 
tado genúinamente. Ambrosio de Morales , á quien- 
siguieron todos los autores referidos , leyó „ Mar- 
,,'Co Cor helio Marcelo , hijo' de Marcó' , de la* 
yj tribu Galería , Sacerdote agorero por cinco años;’ 
„ por determinación y mandado de los del regi- 
„ miento , tuvo cuidado de hacer edificar el muro 
„ desdé la puerta llamada tópila , hasta la torre mas 
^ cercana , 'por- espacio dé ciento y quarenta y seis 
„ pies [ y pasada la torre once pies. Y puso alli 
en la obra esta piedra 6cc.‘‘ Verdaderamente la 
Opinión de este célebre antiquario , y no menos 
Xa del Señor Masdeu , me arredrarían á oponer- 
me á sü' dictamen si la fuerza de los exemplos 
y razones que -^manifestaré no verificáran indubi- 
tablemente que Marco Gornelio Marcelo lejos 
de intitularse en la inscripción Sacerdote ago- 
rero , como leyeron todos con Morales > fué y ex- 
presamente manifiesta la misma inscripción , del 
cuerpo de dos Augustales civiles , como otros mu- 
chos que se hallan nombrados en las lápidas dé 
España , ya en esta forma , VI* VIR* A VG " ya 
SEVIR AVG* ó ya como en inscripción de Xm- 
eentum , hoy Alicante (6) , IIIIIIAVG' ó por 
solas las tres primeras letras AVG , como en di- 


»(• . -i,- ^ 


(t) Antigüedades de las ciudades de España tomo IX. 
pag. 282 í . V ■' ' 

.- (2) Grut. CLXVIll. 2. 

- (3) Discurso de la ciudad de Cartagena edición de 1779. 
■ .(4) Inscri'p. XIl.' 

. Cartagena.llustrada iparte-i. cap. t.?. pag. ^78.^ 

( 6 ) Vease Lucentum , hoy la ciudad Alicante. 
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cha lapida se indica ; á mas de estos ptín'cipios 
de que en. las inscripciones detesta parte de' Ésjí 
paña no se halla memoria .de, lo.s' agoreros comCi 
en las de Roma , d pueblos 'de Lacio ; 'Augur se 
escribía , tanto en lapidas como en medallas coíi 
todas las letr^aK ílel nombre , . para no. equivocar las 
dignidad Augural con la Augustalidad , que cq-» 
munrtiente se indicaba con las tres primeras le- 
tras á semejanza de Augusto , distinguiéndose pojt; 
los antecedentes d relativos , la naturaleza, d sis^ni- 
ncado de cada uno de los dos. El QVINQ. deda 
tercera línea forzosamente ha de , concordar C0¡^ 
AyG , y por tanto no se ha de creer, acnombrq 
de Marco Coríielio , ni la integridad, de la lápú 
da dá lugar á sospechar se hayan borrado los ca- 
racteres VR , para que dixera AVGVR QVINQ# 
que siendo. asi debiamos juiciosamente .juzgar. 1^ 
lapida por ; espúrea. Entremos á la diseursion de 
la materia. Dice, la inscripción , según Morales , 
que el regimiento de Cartagena. , se entiende -'eí 
Magistrado civil dé los Decuriones , equivalente 
a nuestros regidores , determínd y mandd que Mar- 
co’ Corneliq. Marcelo ., Sacerdote , agorero > por cin- 
co años tuviese cuidado de hacer , ó edificar eljinur» 
ro. de. ciento quarenta y seis pies de largo; sin du-? 
da- se /olvidó aquel célebre antiquario.quando, ilus- 
traba la presente lápida , qüe el Sacerdocio Augu- 
ral , fue en aquellos tiempos el mas elevado ca-s 
ráctej del orden Sacerdotal j como advierte Plinio.á 
Arriano Q) tan antiguo, que desde la primera edad 


• « 


í ■ ' * 


(i) rvatularh mihi , quod acceperim ^ugáratum : jure 
gra u arts . primum quod gravissimi mi Priñcipis judicium in 
^ etzam rebus consequi pulchrum est : deinde quod 
f et religiosum tum boc quoque 

^ «o» ww Piin, iib. 4. 

^ ^ ' ' * i, ' ‘ ^ J . ( ' " I ' f n. . V \ \ w' J:' I \ f I. ! 

' • ' V. ' ' f ' ' , i i , w W , J ♦ v*/ o í V c- y 
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Üe Homa tiallamos investido con él á los mismos 
Rey es , lo que forzosamente habia de ser asi quan- 
cio por un principio de. su religiosa superstición es- 
taban sujetos al agorero , aunque por incidencia, 
digámoslo asi , no tan solo los Generales del exér- 
cito , Pretores y Magistrados del pueblo Romano, 
si que igualmente los Reyes , Cónsules , Empe- 
radores , con todas las disposiciones y empresas 
de la República , porque perteneciendo al agore- 
ro la explicación de los prodigios , sueños , respues- 
tas de los oráculos , interpretación de lo futuro 
por el vuelo 6 graznido de las; aves , d disposi- 
ción de los signos celestes , quedaban al arbitrio 
de su interpretación sujetas todas las acciones del 
Imperio. El establecimiento de los agoreros es 
dudoso , parece inventado por los Caldeos , y ad- 
mitido de los Griegos que florecieron en Hetru- 
ria cuyo inventor fue Tages según Ovidio (i). 


■ Indigene dixere tagem , qui primus Hetruseam 
Edocuit gentem casus aperire futurus. 

De allí paso á Roma , donde Rdmulo estableció 
un Colegio de tres agoreros , á los que se añadió 
otro en tiempo de-Servio Tullo. En el año 454 de 
Roma se aumentaron cinco plebeyos , que com- 
ponían el numero de nueve ; y últimamente Cor- 
nelio Sila les acrecentó á quince , cuyo número 
permaneció hasta su- extinción en el Imperio -de. 
T eodosio el mayor. 

Asi como para obtener el Decurionato basta-’ 
ba una mediana recomendación , al Sacerdocio Au-* 
gúral se elevaron únicamente los sugetos ' mas su- 
blimes y autorizados ; tales fueron los primeros 

■N 

• (i) Ovid. Metamorf. lib. 15. v. 518. 
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Reyes cíe' Roma , condecorados con la dignidad 
de Augur , Q. Fabio Máximo que la exerció por 
espacio de 63 años (i) , Augusto Cesar , y otros 
ilustres Romanos. Por ,tanto no era conseqüente 
al esplendor de la dignidad que el Magistrado 
civil de un ptieblo subalterno tuviera facultades 
de imponer cargas y preceptos al agorero > so- 
bre cuya dignidad sacerdotal no exercian juris- 
dicción alguna los Decuriones , ni le era lícito 
ni decente al Agorero intervenir d miscuirse' en 
la dirección de obras ptíblicas , para lo qual había 
instituido el cuerpo d Colegio de los Augustales, 
á quienes incumbia la dirección , y aun el coste 
de las composiciones de caminos y obras públicas, 
los ,quales por ser de inferior calidad que los De- 
curiones , estaban sujetos á si\s preceptos y deli- 
beraciones. Apuremos mas el asunto , ¿ como po-? 
dia intitularse quinquenal una dignidad que se per- 
petuaba en el condecorado y que jamas lá exer- 
cid alguno por tiempo determinado? quinquena- 
les fueron los Duumviros de Cartago Nova , los 
de Ilici , Celsa , Corinto , y Leptis , no los Au- 
gures. En el dilatado cuerpo de inscripciones , no 
se hallará memoria de un solo Augur quinquinal, 
ni el menor auxilio á favor de la iterpretacion 
de Morales , habiendo infinitos que apoyen la mia, 
como voy á manifestar. . 

Tres especies habia de Augustales’,, según cons- 
ta por las inscripciones, y memorias de aquellos 
tiempos ; unos sagrados , otros civiles , y otros mili- 
tares. Los sagrados , d sacerdotales , fueron institui- 
dos por Tiberio Cesar año 14. de J. G. en honor 
de Augusto, para el culto del Numen de este Em- 
perador , que veneraron como deidad , y el de 

(i) Plin. H. N. libt yil, Corn. Tacit< lib. 6, cap. XI, 
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otros que succesivamente elevaron á Divos , lla- 
mando á los de Augusto , Augustales , como Ha- 
drianales, Trajanalcs, Alexandrinos,á los de Hadria- 
no , Trajano , y Alexandro. Llamábanse también 
Se'viros por el nilmero que formaba su primera 
creación , ó colegio , y estos , como he dicho , eran 
los Sagrados. Los civiles, intitiilados*tambien con el 
mismo nombre de Augustales , según Reynesio, 
por ser instituidos , ó confirmados en su oficio por 
los. Presidentes que los Augustos tenian en las pro- 
vincias , ó como yo sospecho , porque entendian 
en la composición de los caminos llamados 'vias 
Augustas , les incuriibia este ramo , cón el de fá- 
bricas de edificios y obras publicas. Los militares, 
eran en las legiones d exército , aquellos Xefes, 
o soldvidos que Augusto Cesar añadid á los ordi- 
narios ^ Oficiales que dirigían los ordenes prime- 
ros de la batalla : oygase á Vegecio (i) .Augus- 
tales appellantur i qui ab Augusto ordinariis june - 
ti sunt. 

Fue pues Marco Cornelio Marcelo ,"no Augur, 
sino Augustal de la segunda especie , como acre- 
dita intitularse quinquenal , y el haber , por decre- 
to de los Decuriones , cuidado de hacer la obra; 
intitulase quinquenal porque sufrid cinco veces 
d años el cargo de la Augustalidad , lo que verifi- 
ca hallarse en inscripciones algunos Augustales 
que la sufrieron segunefe vez , y otros perpetua- 
mente á exemplo de los Flamines ; porque si te- 
dos hubieran sido perpetuos no habla necesidad 
de expresar la segunda vez , y asi como en un 
mismo sugeto recayó el cargo segunda vez , pu- 
do igualmente recaer en Marco Marcelo , terce- 
ra , t}uarta y quinta. Esta es la especie de Áugus- 

(0 Veg. de re. Mílit. II. 7. 
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tales sujeta á los Decuriones de los pueblos , des- 
tinada como he advertido , para la composición de 
caminos y obras públicas i en Grutéro (i) halla- 
mos ■ que trece Augustales compusieron de orden 
de los Decuriones 11Ó5 pasos de camino , y otra 
inscripción del mismo (2) nos dá noticia , que los 
Xefes de los Augustales compusieron otro trozo 
de camino ; y de otro que para el' mismo efec-, 
to (3) dio una gran cantidad de dinero , todo' por 
orden de los Decuriones ; de suerte que tanto por 
intitularse quinquenal , como por el precepto 
del Magistrado civil , y por el mismo hecho 
de construir el muro , se prueba evidentemente, 
á mi entender , que Marco Cornelio Marcelo de 
nuestra inscripción fue Augustal , y no Augur y 
como creyó Morales y los demas que le siguie- 
ron, debiéndose leer en la lápida AVGustal ^VIN- 
Quenal. 

Dixe sufrió el cargo de Augustal, porque po- 
dia conferirse este , contra la voluntad del elec- 
to , obligándole -.el Magistrado á admitir el car- 
go: molestia que indica cierto número de años 
ó tiempo determinado las mismas inscripciones 
nos. ilustran , especialmente la Gruteriana (4) , en la 
qual M. Mecon , natural de León , instituye una 
manda para alivio de los que fuesen obligados 
á cargar con la Augustalidad , QVI AD MV- 
NVS AVGVSTALITATIS COMPELLEREN- 
TVR. Es necesario alguna meditación sobre las 
inscripciones para distinguir las clases de Seviros 
augustales ^ y no confundir los Sagrados ó Sacer- 

V * I 

.# 

(i) Grut. CL. 4. 

‘ (2) Grut. CXLIX. 5. 

(3) Grut. CCCC. 7. 

(4) Grut. CCXV. 3 * 
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dótales, con los civiles danilitares pues no to-; 
dos son de la segunda , ni todos de la primera./ 
^ vista de lo expuesto deo -la inscripción , en es- i 
ta forma ; Marco Cornelio Marcelo , hijo de Mar- 
co , de^ la tribu Galería , quinta -vez. Augustal , ó 
por cinco años , por decreto de los Decuriones de 
G^ríago-No’va , cuidó \de que se hiciesen á su cos-: 
ta ciento quarenta .y, seis pies de muralla desde la 
puerta Topilla hasta la torre próxima , y once. pies, 
mas allá de la torre t y también, cuidó de que se 
pusiera la inscripción..., 

Pertenecia. este Romano . á la tri^u. Galeria : 
el fondo de la autoridad Romana consistia en 
la convocación general dé todo lel. píieblo , que 
tenia el nombre de Comicios : esta promulgaba 
leyes , elegía empleos , declaraba guerras , y. juzga-, 
ba los delitos contra el estado : asi como el pue- 
blo de Roma y su distrito , fue dividido en tres 
partes por Rdmulo , dichas tribus , habiendo cre- 
^ cido el pueblo , se dividid en mas tribus , de mo- 
do que en el año 513 de Roma , llegaban á 25 
tribus ; las que componían los habitantes de Ro- 
ma , se llamaban Urbanas , y los dé las campa- 
ñas componían las Rusticas ; estas , que al prin- 
cipio fueron inferiores , vinieron á ser las mas dis- 
tinguidas ,y las Urbanas las de menos crédito, 
porque .queriendo Appio Claudio poner de su 
parte al pueblo , introduxo en las tribus lo mas 
ínfimo de la plebe ; según el computo Varonia- 
no fue el año 450 , por cuya causa las familias 
mas añtiguasé ilustres de Roma, se retiraron á 
las tribus rusticas. Desde esta época la \oz tribu, 
no indicd en adelante, la residencia de los que la 
componían , sino su recepción en una cierta par^ 
te del pueblo. ' ’ 

Éh la Ciudad soló 

j« i 


• f - r I 'y ^ * • J 

quedaron qiiatfo tr^ÜDus , es 
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á saber, la Suburana (i), Esquilina (2), Colina (3), 
y Palatina (4) , de los quatro quarteles de" la 
ciudad , las demas ,'€Sto es , las 31 restantes eran* 
Rústicas , denominándose de algún lugar , d de al- 
guna ilustre familia. 

Juntábanse de ordinario en el campo de Mar- 
te para elegir los Magistrados de segunda orden, 
como Tribunos del pueblo , Ediles , Triunviros, 
Procónsules &c , y para otros intereses públicos 
que no son aquí necesarios explicar. 

Una «pues de las tribus Rústicas fué la Ga- 
lería , á la qual estaba agregado Marco Cornelio 
Marcelo. 

Valióse de esta lápida el Autor del fingido 
Dextro para establecer una de las muchas ficcio- 
nes que invento , lo que combate sabiamente Don 
Nicolás Antonio (5). 



(1) Varto deLig. ]Lat. Hb. 4. Cicer. Orat. Agrar.cap. 26 , 
Dionisius lib. 4. Antiq. Rom. pag. 219. 

(2) ' Vatro ib. Liv. lib. 20. cap. 58. Plin. lib. 18. cap. 3. 

(3) Vatro ib. Plin. lib. 18. cap. 3. Joseph. Antiqus. Jua. 
Jib. 14. cap. 17. 

(4) Vatro ib. Dionis. lib. 4.-Antiq. Rom. pag. 219. As- 
conius, Pedianus in Orat. 2. corytra Verrera. Plinio. ibid. 

(s) Censar, de Hisu fabul, lib. 3. cap. 7. §. 9. 
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INSCRIPCION IV. 

Casa de los Santos ; marmol blanco , i pie , i o puh 
gadas alta : i pie , 9 pulgadas , 3 lineas ancha. 


\ 
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La mayor parte de las inscripciones de Cartage- 
na son sepulcrales ; la vanidad Romana llegaba 
hasta el sepulcro ; desde el Supremo Magistrado 
hasta el ínfimo esclavo comprehendia la tacultad 
y derecho de sepultura , como igualmente el de 
grabar sobre la losa , su nombre , edad , y votos , 
por cuyo motivo abunda tanto este genero de ins- 
cripciones’, las que rara vez incluyen cosa digna de 
nota. Los Romanos , siguiendo por imifacion á 
los Griegos , veneraban los sepulcros como luga- 
res sagrados , por eso dice Dido á su hermana 
Ana , vaya y diga á Eneas , que ella no hurtó , 
ni ofendiólas cenizas de su padre .4ii<ltiises. 

Nec Patris Anquisae ciñeres mane suae re^velli. 

Después -del Regifugio , que fue , en el año 244 de 
Roma , según ^ computo de Varron, PorcioCa- 
- ton , Tito Livio , y Dionisio de Alicarnasio , y un 


DIIS MANIBVS 

A SECVND 

PF CORNELIA 
..IBI Et MODERAT 

ÉT ERIAEOF 

SILVANAS 


/ 


/ 



2.2. Inscripciones - 

año antes según Polibio , y Fabio Píctor , no en- 
terraron los ¡Romanos mas á los difuntos en la 
ciudad por ley expresa de las 1 2 tablas. In TJr~ 
he ne sepelito ne’ve mito , por evitar la infracción 
que pudiera causar en climas cálidos , d los in- 
cendios , como se experimento en los funerales de 
Clodio , que prendiéndose fuego , la voracidad de 
las llamas reduxo á cenizas la mayor parte de la 
plaza de los rostros. Era fácil el incendio si los fu- 
nerales se celebraban en la ciudad , siendo con- 
tingente se comunicara - el fuego de la Pira , 
que se formaba para quemar el cuerpo , echan- 
do en ella materias* combustibles para que ceba- 
ra la llama , y aromáticas para precaver el mal 
olor. No obstante obtenían algunas familias per- 
miso para sepultarse en la ciudad , por servicios se- 
ñalados á la Repiiblica. 

La presente inscripción es un cipo de mar- 
mol blanco con molduras : la injuria de los tiem- 
pos ha comido parte de los caracteres dé la ins- 
cripción , por lo qual únicamente con incertidum- 
bre se puede conjeturar diría : A honor de los Dio- 
ses Manes , Secunda Cornelia , hija de Publio , hi~ 
%o este sepulcro , para simpara Modérala , p pa- 
ra Valeria Sil^vana , hija de Cayo. 

La formula DIIS MANIBVS regularmente se 
expresaba por solas las iniciales D. M. otras aña- 
diendo una S. en esta forma D. M. S. Diis Ma- 
nibiis Sacrum. También consagraban el sepulcro á 
sola el alma , d el Dios de los Manes en singular, 
como se lee en una inscripción de Mentesa que 
trae Argote cíe Molina (i) copiada de Ciríaco An- 
conitano , la que comienza DEO M ANIVM. Los 
Griegos usaban igualmente esta formula , ponien- 

(i) Nobleza de Andalucía Lib, i. f. .12. 
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üe Roma liallamos investido con él á los mismos 
Rey es , lo que forzosamente había de ser asi quan- 
do por un principio de. su religiosa superstición es- 
taban sujetos al agorero , aunque por incidencia, 
digámoslo asi , no tan solo los Generales del exér- 
cito , Pretores y Magistrados del pueblo Romano, 
si que igualmente los Reyes , Cónsules , Empe- 
radores , con todas las disposiciones y empresas 
de la República , porque perteneciendo al agore- 
ro la explicación de los prodigios , sueños , respues- 
tas de los oráculos , interpretación de lo futuro 
por el vuelo b graznido de las: aves i b disposi- 
ción de los signos celestes , quedaban al arbitrio 
de su interpretación sujetas todas las acciones del 
Imperio. El establecimiento de los agoreros es 
dudoso , parece inventado por los Caldeos , y ad- 
mitido de los Griegos que florecieron en Hetru- 
ria cuyo inventor fue Tages según Ovidio (i}. 

N . 

‘ Indig ene dixere tagem , qui grimus Hetruseam 
JBdocuit gentem casus agerire futurus. 


De alli paso á Rorha , donde Rbmulo estableció 
un Colegio de tres agoreros , á los que se añadió 
otro en tiempo de-Servio Tullo. En el año 454 de 
Roma se aumentaron cinco plebeyos , que com- 
ponían el numero de nueve ; y últimamente Cor- 
nelio Sila les acrecentó á quince, cuyo número 
permaneció hasta su^ extinción en el Imperio ‘de. 
Teodosio el mayor. 

Asi como para obtener el Decurionato basta- 
ba una mediana recomendación , al Sacerdóeió Au** 
gúral se elevaron únicamente los sugetos ' mas su- 
blimes y autorizados ; tales fueron los primefoSk 


• (í) Ovid. Metamorf. lib. 15, v. 518. 
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ftJíum y ct tuMultuario rogo semi amhustum esf : 
postea per sórores ab exilio eversas erutum , cre- 
matiiin , sepultumque. Satis constat prius quam 
íii fieret , hortorum custodes timbris inquietatos in 
cd qiioque domo in qua occubuerit , nullam noctem si- 
ne aliqiio terrore transactam , doñee ipsa domus in- 
cendio consumpta fuU. Servio en el comentario so- 
bre el lib. 3. de la Eneida , nos presenta una idea de 
los pareceres de los antiguos acerca de \q^ Manes’. 
dice que so/ii las almas separadas de los cuerpos , 
que aun no han entrado en los otros (esto es , por- 
que creía la transmigración de las almas ) las qua- 
les se complacen de hacer daño á los vivientes. Ma- 
ñus en antiguo latín significa bueno , asi como las 
Parcas derivan su nombre Par ex , quod nemi par- 
cant y porque no perdonan, á nadie ; otros (prosi- 
gue) qiiieren que Manes venga- de manare , porque 
todo el ayre que ocupa el espacio que hay entre la 
tierra , y el círculo de la luna , está lleno de es- 
tos espíritus , que salen de sus estancias á ator- 
mentar los mortales ; y últimamente, que así co- 
mo los Dioses celestes son los Dioses de ; los vi- 
vos , los Manes son los de los muertos ; otros pre- 
tenden sean Dioses nocturnos que reynan entre el 
cielo y la tierra , y que presiden sobre la noche, v 
lo que ha dado motivo á llamar Mane á la mar 
ñaña : así discurrían los antiguos acerca de los Dio- 
ses Manes. 

Por esta variedad de opiniones hallamos que 
los Poetas dieron varios sentidos á esta voz Ma- 
nes, Virgilio (i). 

‘ . 

Man es que n)ocabat- Hetoreum ad tumulam. 

¡ ’ . é 

I 

I • 

(i) iEneid, lib. 3.V. 304. «vc 
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y en otro lugar (i) 


I Id cinerem ant Martes ' creáis curare sepultos ? 

w 

jEI mismo Virgilio (2) 

Haec Mtines ’veniet mihi fama sub irnos» 

/ 

í 

Lo que no se puede aplicará las mismas almas, sino 
vá los lugares donde ellas estaban , por lo que llama 
á estos lugares profundos : Manesque profundi : ¡de 
lo que resulta que los Man^s se tomaban por dei- 
dades infernales , subterráneas , d almas de los di-* 
funtos , y en general por todas aquellas que pre- 
sidian en los sepulcros de los antiguos i á los qua- 
les guardaban una veneración extrema : vease un 
bello exemplo en la inscripción siguiente de 
Roma (3) 


■ - ) 


. K 


NE TANGITO 
Ó MORTALIS 
REVERERE 
MANES DEOS 


y esto bastará para 15 inteligencia de la formu- 
la D//V Manibus freqüente en inscripciones se- 
pulcraJleSi 

Los sepulcros délos Romanos eran de varias 
formas , tenia cada uno su nombre , este según las 


(i) iEneíd. lib. 4. v. 54. 

(3) ^aeid. lib. 4. v. 388. 
(3)' Sport. Dis. 17. pag. 240. 
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molduras , cornisas y adornos fue de sugeto distin- 
guido , pues á estos ponian columnas d semejan- 
tes adornos , y llamaban túmulo , porque levan- 
taba tumor sobre la tierra. ’ ^ V . 

* * z' 

JEt tumulum facite^ et tumulo supraddite carmen (i), 

porque sobre el ponian la inscripcidn d verso. Es- 
tos sepulcros servían para depositar las cenizas 
de los cuerpos difuntos que era costumbre cn- 
los Romanos quemar , y con ungüentos aro- 
máticos colocarlos en , urnas de vidrio , plomo, 
d barro , y de otras materias , no porque anterior- 
mente no hubiesen practicado enterrar los di- 
funtos , como hacemos nosotros , pues consta por 
Valerio Máximo (a). Duabus arcis lapidéis reper~ 
tis quarum in altera inscripturd indicabat corpas 
NumíC Vopipilli Pompon plii fiiisset. 

Que en una arca de piedra estaba sepultado el 
cuerpo de Numa Pompilio, hijo de Pompilio; pero 
después, como mantenian la guérrá en distintas pro- 
vincias , se vieron precisados á quemar los cuerpos 
. difuntos que quedaban en el campo de batalla, para 
evitar el escarnio y crueldad que los enemigos exe- 
cutaban desenterrándoles ,1o que se evitó queman- 
do los cuerpos muertos , y de aquí se introduxo la 
costumbre (jp). Postea quam longinquis VeUis defnnc- 
tos erui cognoDissent , ut igUi crémor entwT decreto 
sanxerunt. Sin embargo de esto algunos Roma- 
nos conservándo los ritos ,de sus mayores , no per- 
mitieron quemar sus huesos, sino que ungidos man- 
daban se enterrasen , como sucedió con la fami- 

(1) Virg. Buc. Egl. 5. V. 4*. - 

(2) Lib. i.cap. I. 

V (3) Alex. ab. Alex. lib. 3. cap. 2. 


r 
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lia de los Cornelios , segun„escribe Plinío (i) , ip- 
sum cremare apud Romanos , non fuit njeteris ins- 
tituti : térras condebantur. At postqiiam longinquis 
bellis obriitos ^rui cogno'vere , fuñe institutum est 
tamen multae familiae priscos ser'va’vere ritus ; si- 
cut in Cornelia nemoante Sillatn Dictatorem tra- 
ditur crematus. 

A este acto precedían varias ceremonias : pri- 
meramente el pariente mas inmediato unia su bo- 
ca á la del moribundo , y cogía el último alien- 
to vital , como Virgilio dice de Ana hermana de 
Dido (2). . 

Rt y extremas si quis' 

super halitus errat ore legam. 

Mas claro lo expresa Cicerón (3) 

ut Jiliorum extremum halitum excipere sibi liceret. 

Después le cerraba los ojos. Virgilio escribe , que 
entre las dolorosas exclamaciones que dixb la ma* 
dre de Eurialo , viendole muerto , fue una (4) 

........ Nec te tua fuñera mater , 

produxi y presti've oculos . . . . . 

Pfopercio (5) • ^ 

At mihi non oculíis qiiisquam 
inclina’vit cuntes (f). 

(1) Lib. 7. cap. 54. 

(2) iEne. lib. 4. v. 684. 

(3) Cicer. 5. Verrin. 

(4) ^nei. lib. 9. V. 48^. 

(j) Lib. 4. Eleg. 7. V. 566. ad cinthiam 
{*) euntes , id est , moribundos. 

D2 
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Finalizadas estas , y otras prolixas ceremonias , 
pasaban á la unción del difunto; pero antes le lava- 
ban con a^ua caliente , tanto por la limpieza , co- 
rno por satisfacerse si estaba vivo (i)., l^ars ca- 
lidos latices et aena undantia Jiammis ex^edidnt cor- 
;pusque la^ant frigentis et ungunt. 

Quemabanies luego embalsamados , y envueltos 
en una" sabana blanca. Dejunctorwu corgova ^2) 
odoribus et pr¿etiosís ‘vestibm illitai 

No satisfechos con ungir el cuerpo difunto' 
untaban igualmente el sepulcro y la piedra (g,')» 
Hoc etiafn gva^e erat nulla mercede hiacynthos. Ju- 
venal para satirizar á Crispino , que olia mucho, 
dice : que tenia olor que bastaba para dos entier- 
ros , aludiendo á esta costumbre (4). 

Et matutino sudans Crispinas' amomo 
.(¿iiantum mx redolent dúo fuñera. 

Pero el envolver los difuntos en la sabana blan- 
ca , no era general / porque á los Magistrados , Se- 
nadóres , Patricios y sugetos distinguidos envol- 
vían coh una toga o'- hábito de piirpura QffPtir- 

gura n)iri^ utemiir .pretextatlin.Magistratibus Jn 

Sacerdotiis ; nec id ut •yi'vi solum habeamus insig- 
ne , sed etiam ut cum eo crememur mortuis. 

Por illtimo reducían el cuerpo á cenizas , y ro- 
ciándolas antes con vino, las depositaban en la 
^urna con los huesos si habían quedado : asi el 
*poeta ( 6 ): 

. / 

(0 Virg. 2 En. lib. 6 . v. 218.' 

(2) Lac. Finn. 1. 5. c. 50. 

(3) Prop. lib. 4, Eglog. 7. V. 574. 

(4) Juv. lib. r. Sat. 4. v. 740, 

(5) Liv. Üb. 34. 


/ 


/ 
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Postqmm collap&i ciñeres jt fiamma Mkvit 
Reliquias •vino et blbulam lacere famllam .• 
Qssaque lecta cada texit chorineus aheno. 


INSCRIPCION V. 


V 


Casa de los Santos , piedra' tosca az,iilada ^ \ piel 
^ pulgadas alta ; 2 pies , i pulgada ancha» , 


D* MARIO- D- L 

DEMETRIO 

' ■ >, 

FRATRI 


Déxase ver con claridad en la pared de la casa, 
vulgo de los.Santos. En la segunda línea están bor- 
radas las ME. cuyo espacio admite solamente el 
lugar de dos caracteres. Décimo Mario. Decimi 
Liberto , Demetrio fratri. A Décimo Mario Deme- 
trio , Liberto de Décimo , puso esta memoria su 
hermano. Lps Romanos nunca tuvieron servicio 
de hombres que no fuei^n esclavos , estos eran Grie- 
gos ó Latinos , y se distinguían por nombres servi- 
les , la mayor parte Griegos ^ como Seleuco , 5/- 
ro , Laetieo y Tpro , Euthico j Lemno , Prothimo' , 
Erotis y Theophrasto , Zenon , Demetrio , y otros. 
Las guerras proveían de esclavos á Roma , y es- 
tos se llamaban ser^vi , ó mancipia , cuyas etimo- 
logías no son necesarias en este lugar. Después 
que la servidumbre y cautiverio saltearon la liber- 
tad natural de los hombres , siguió la buena obra 
del ahorrar, que jio era otra cosa que hacer libres 
á los esclavos y restituirles aquella libertad natu- 


I 


/ 
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ral dél hombre que habían perdido por el cau- 
tiverio. 

Llamábase esta ceremonia Manumisio , porque 
el dueño delante del Pretor ponía la mano sobre 
el esclavo , y en presencia de los testigos pronun- 
ciaba : himc hominetn libertum esse njolo : entonces 
el Scriba signaba el nombre del liberto en acto 
público , y el Pretor tomando una vara , de las 
de los* Lictores , pasabala de una á lá otra parte 
del ahorrado ; á esta \^ra llamaban mndicta (i). 
Vindicta postquam meus d Pr actor e recesi. Los liber- 
tos llevaban el gorro llamado Píleo (jz') en señal de 
libertad , el mesmo que en medallas de Bruto se ve 
entre dos puñales para signiñcar la libertad de Ro- 
ma , por • la muerte de Cesar. Ut ego hodie raro 
capite calaos capia Pilewn. Por esto se Conocía 
en Roma el que era esclavo ó liberto , porque 
dábanles licencia para que se cubriera , de donde 
Persio (3). Hac mera libertas hanc no’vis pilca do- 
nant: quando su Señor les hacia libres , llamába- 
les Libertos , á sus hijos Libertinos , y entonces to- 
maban el prenombre, y nombre de su amo , aña- 
diendo por , cogriombre el que antes habían teni- 
do , para distinguirse de sus dueños. 

La familia Mariá dé la qual procedía el due- 
ño de Demetrio es bien freqüente en inscrip- 
ciones y medallas_; fue plebeya, pero después ele- 
vada por el mérito , y hazañas de los héroes que 

produxo. 

• ^ 

i, - t • 

t 

f-' u 


(i) Persi. Sat. 5.V. 481-, ^ _ 

( 3 ) Piaut. ap. Sosia Anphi. ‘Act. i. Se. i. v. 47®* 

(3) Pers. Sat. v. 47 S* ^ '■ 
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INSCRIPCION VI, 


r\' 


CasA 'ds los Santos , piedra azulada obscura ¡ i pUt 
2 pulgados alta; i piey^pulg. ancha. 


y 


CN FVLVINI 

vs.‘ Lalvs 

AN- LXXIII- H- S- E 

, / 


(jneyus FuHimus Lalus annorum 73. Me situs est. 
Cneyo Fulvinio Lalo que murió de 73 años, es- 
tá aquí sepultado. 

Es. el cipo de Cneyo Fulvinio en el qual se 
exprésa la edad en que falleció. 

Era costumbre entre . los Romanqs poner en 
las inscripciones sepulcraiesja edad que alcanzó 
el difunto , á quien! se ponia el epitafio ; algunas 
veces con tanta puntualidad , que expresaban has- 
ta los meses , d¡a« , y horas , aunque esto ultimo 
no tan común.; el estilo mas freqüente era como 
en la antecedente inscripción : otras ! veces po- 
nian (í). . , • 

QVAÉ VIXIT* AN . 

XXIIIL MEN* III 
: B- XXVIF. : 

Como se halla en la inscripción de Tarragona, 


(i) Finistr. ins. Cát. el. VI. fol. 244. n. ly. 
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publicada por Grutero (i) , y otras infinitas se- 

pulcrale?. 

De otro modo significaban la edad del difun- 
to señalando el año de su nacimiento : sirve de 
exemplar la inscripción siguiente de Tarragona, 
publicada por Grutero (2) , y con mas exactitud 
por Finistres (3) 


J> • M 

VARIAE IVCyNDAE 
DEF VNCT AE. ANNO. S 
NATIVITATIS- XVIII- MES 
VII. DIES- XXVIII 
VARIVS- POLLIO- ET 
• VARIA IVCVNDA 



INFÉLICISSIMI 

B* M- P- 


También las letras iniciales señalaban los años, 
meses , y dias. 

Q- V- Á- VI- M* II 
D- XVI- 

Esto es (¿u^e ’vixU annos sex , menses ditos , dies 


' (i) Gfut. tom. 2. pag. DCCXII. 

(2) Grut. pag. DCCVn. n. ir. 

(3) Class. VI. ÍH5C. .16. pá*g. 244. 


♦ * 
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sexdecm. Reynesio escribió erradamente en su 
copia (i) C. FVLVINIVS equivocando el pre- 
nómbre CNew. 

INSCRIPCIO.N VIL • 

Casa de los Santos , jaspe roxo ; 5 -pulgadas , / 2 li- 
neas altano pulgadas ancha 

D ^ M 0 S 
FIRMVSAN' 

Vil- H' S- É’ S* T- T* L 

* 


jEn la segunda línea se percibe un punto entre 
la RM , sobre cuya circunstancia no se puede 
formar concepto , conociéndose maniñestamente ser- 
hecho por mano moderna. 

He visto trastornadas muchas inscripciones por 
la ignorancia del vulgo , las quales siendo exac- 
tas sufrieron la injusticia de que por no enten- 
derlas les añadiesen nuevos caracteres , resultando 
de este error otros infinitos. 

La inscripción debe leerse , Düs Manibtis Sa- 
crum , Ftrmus annorum septem hic situs est , sit ti- 
bí térra lenjís. A honor de los Dioses Manes ^ Fir- 
mo , que murió de 7 años , esta aquí sepultado , 
seale la tierra liviana ó ligera. 

La fórmula Di^s Manibus queda ya explica- 
da en la quarta inscripción ; la presente no dice 

(1) Reynesio pag. Ssp. n. 58. 

(2) Reynesio pag. 827. n, 51. 

‘ E 
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quien piadosamente puso el título ó epitafio , y 
solo expresa el nombre , omitiendo el prenombre, 
y cognombre. La familia Firma es conocida en 
inscripciones, vease á Grutero. Sit Ubi térra le^visi 
es una formula piadosa en honor de los difun- 
tos ; la razón de poner semejante fórmula es du- 
dosa , pero la mas corriente , es que como los an- > 
tiguos deseaban á los difuntos, que quisieron bien, 
felicidad y descanso , expresábanlo con varios mo- 
dos , ó con distintas fórmulas, porque la piedad no 
estaba siempre reñida con los Romanos : asi Tí- 
bulo (i j mezclando la fórmula de esta inscripción, 

í »■ 

FJ bene discedens , dicet , pladdique quiescas, 
Terraque securo sit suq>er ossa le^vis.' 


porque seria cosa ridicula que deseando á los di- 
funtos les fuese la tierra liviana , cargasen sobre 
sus cenizas un pesado marmol. Ayudados de la 
piedad aquí los antiguos ponían esta fórmula pia- 
dosa para manifestar el cariño, como otros , pa- 
ra dar á entender su odio , decían Ies-fuese gra- 
ve; con la una deseaban el bien , con la otra el mal. 
Parece alude á lo que escribe Plinio (2) hablan- 
do de la tierrsL'.cujus numen ultimum jam nullis 
imprecamiir irati gra’ve ; tanquam nesciamus- hanc 
esse solam , qu^e nunquam iraseatur homini. ' 

„ Hace la ira que deseemos á muchos que les 
„ sea la tierra grave (se vuelva contra ellos ) co- 
„ mo sino supiéramos (dice Plinio) que es la uni- 
,, ca cosa que nunca se enoja , y vuelve contra 
„ el hombre. Habla aqui' Plinio con los vulgares 
de nuestros tiempos , los quales buscando modos 
de desahogar la colera contra algunos , suelen der 


(i) Tib. lib. 2. Eleg. 4« v.’ 209« 
(a) Lib. 2. cap. 63, 
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cir : permita Dios que la tierra te trague : que des- 
pués de muerto no te admita en sus entrañas ; pues 
estos modos del furor humano están comprehen- 
didds.baxo la formula: sit tibí térra grams , y los 
contrarios de piedad y amor,baxo la áQ;sitti- 
-bi térra lems. Asi lo enseña Tertuliano (i). Aí/- 
selliim ergo ^ocas qiii nihil sentit ^ quid quodut sen- 
tienti tnale dicis , cujus memoriam cum alicujus ofen- 
sa mor su facis terram gra’vem imprecari , et ciñe- 
ri penes inferos tormentum aeque ex bona parte , 
cui gratiam le<ves , ossibus et cineribus refrigerium 
comprecatoris. 

£1 satírico Marcial se valió de esta fórmu- 
la (2) contra Philene , dando á entender que sien- 
do poca la que cubria sus huesos , pegasen los per- 
ros con ella : 

A 

Sit tibi térra le<vis , mollique tegaris arena. 

Isfe tiia non possint ertiere ossa canes. 

* 

Juan Kirchman Qf) entiende de otra suerte : qua 
credebant sepultos adhiic incantationibus obnoxios \ 
ideoque ne nocerent túmido bene. 

Esto es, que era un ruego , ó deseo manifesta- 
do por la fórmula S* T* T. L de que no fuesen 
encantados , y añade que álos que aborrecian de- 
seaban lo contrario : terram gran) em impreca- 
bantur ; id est ' , Ut sepulchrum illorum incant are- 
tur y quo scilicet timbra pressa é túmido en)ocari non 
posset : pero esto no es mas en substancia qüe de- 
cirnos , que aquellas gentes para mostrar á uno su 
afecto , y- á otros su odio , tenian estas dos fór-. 

f 

(1) Lib. De test. Animae'. cap. 4. 

(2) Lib. 9. Kpig. 30. V. 240,. 

(3) Lib. de Funer. Romanor. 
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muías : sit tibi térra levis ; sit tibí térra gravis. 

Asi Marcial (i ). , 

Molía nec rigidus cespes tegar ossa nec illi 
Terra graguis fueris , non juit illa tibi. 

INSCRIPCION 'VIH. 

« 

Marmol blanco ; i pie, y pulgadas larga; i pie , 2 
pulgadas alta. 


ZVCRETIA A SPL 
POLLA 

A 

SIBI ^ ET ^ SVlIS - 

!En el sitio que las antecedentes existe otra ins- 
cripción : con todo de que sus caracteres están en 
■ perfecta conservación , me valí de escala para dis- 
tinguir de mas cerca la última letra de la pri- 
mera línea y conseguí lo que se deseaba , pues 
halle L la que han tenido por I los mas que 
copiaron la inscripción. 

La solución de está duda no sufraga á con- 
cebir la verdadera inteligencia de la abreviatura. 
Fabreti pag. 185 n. 417 publico una inscripción 
cuyo principio era D* M* AVRELIA SPENIS. 
T- L- y pudiera leerse Lucrecia. Spenis Liberta; 
pero no hace buena concordanciá , ni era regu- 
^r. se hubiera omitido el prenombre de su due- 
ño ; de suerte que si después de la L hubiera F, 

(1) Lib. 5. Epig. 3^. V. 294. ' 
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pudiéramos leer spkndidhsima femina : usegutnt es 
parte del cognombre Pqlla , seria un delirio , quan- 
do se halla sin tal partícula en infinitas inscrip- 
ciones. La muger de Tito Flavio Petronio, y ma-- 
dre del Emperador Véspasiano , se llamó Vespa- 
sia Polla. En el suplemento del Muratori pag. -óy 
n. 2. iiállase la inscripción siguiente. 


BIDIA- L* F 



POLLA 




> 

Puede leerse igualmente Lucrecia Spureá Libertar 

pero no hay seguridad en todas las conjeturas in- 
sinuadas. Entre estas y otras muchas contrarieda- . 
des , que para leer las siglas S. P. L^ tengo presen- 
tes, solo diré es la inscripción' del sepulcro que 
hizo Lucrecia Spl. Polla, para sí , y para los su- 
yos. Reynesio (i) para prescindirse de la dificul- 
tad la publicó omitiendo. SPL. < 

' Quando se extendía á toda una familia el dere- 
cho á la sepultura usaban en la inscripción los Ro- 
manos de la fórmula SIBI ET SVIS según se ma- 
nifiesta en la presente lápida,: había igualmente otro 
derecho que compreheiidia á los herederos externos, 
indicado en las lápidas en esté modo H* M* H' S. 
Hoc Monumentum heredes sequitur ; pero quando 
el privilegio no seguía á los heredaros deciase H* 
M' H* N* S* Hoc Monumentum heredes non sequitur. 

El derecho al sepulcro llegaba hasta los Li- 
bertos , y Libertinos de la familia , según su fide- 
lidad merecía , porque si por algún delito se ha- 
cia indigno de este , se expresaba en la inscrip- 
ción , negándole su dueño lugar en él. Sibi et 


(2) Reynes. p. 810. n, LIX. 
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mis i Libertís, Libertabiisque Posterisqtie eorum ex- 
cepo Hermete lib. qiiem %ero propter delicia sua 
aditum , ambitum iillumrve accessiim habere in hoc 
Mommeñto (i), (/i . > ' i > . 

Se transfiera este derecho por donación , por 
cpmpra , y otros actos . semejantes , de cuya cos- 
tumbre se hallan repetidos exemplos en las ins- 
cripciones : D. M. Míindicius Romaniis , ex dona- 
tione fecit sibi et snis (2) esto es, ex donatione loci. 

Era un lugar tan sagrado el del sepulcro , que 
para evitar fuese violado por el arado , les coloca- 
ban en los caminos páblicos , señalando los lin- 
des d confines , los pies que distaba de la frente d 
de tal campo , y. muchas veces el terreno que ocu- 
paba , por lo regular quadrado. 

No contentos con expresar estas. nimias circuns- 
tancias , rogaban que fuera excepto de todo en- 
gaño con esta formula H* M* D* A* hiiic Monu- 
mento dolus atesto. 

Omito otras infinitas circunstancias que podia 
referir sobre estos monumentos , porque se hallan 
explicados en el Museo Veronense , en Grntero 
en Faberti , en el Arte Crítica Lapidaria del Mar- 
ques Mqffei y en la Institución Antiquario- Lapida- ^ 
ria , y en Heicnecio. 





_ % 

(1) Griit, pag. 844. 

(2) Mus. Varón, pag. CLVIl. 
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V. • 






Piedra negra en la pared exterior de U casa de los 
Santos ; i pie , 3 pulgadas alta ; i pie , 8 pulga^ 
das p 2) líneas ancha {}). . • ’ '' ' ' 


lvcreTia- d- l 

PRIMA 
SALVE 


i 

y \ 




' i 
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Í - ■ .. . ' : . \ ■. i. . í v: . 

ucrecia , Caiae Liberta , Prima , Sal’ve. Lucrecia 
Prima ahorrada de Gaya , salve , esto es , los Did”^ 
ses te guarden. i 

Es una de las inscripciones seipulcrales que iñ* 
cluye algunas particularidades dignas de nota pa- 
ra la inteligencia de otras. La C. létraxonsonan- 
te ; tiene varias signiíítaciones , á veces significa 
Caios , otras , Colonia , otras numeral , que importa 
ciento , otras Conturio , Ceteri , Ci'vis , Cohqrs , Con- 
jtix , Consularis , Consulibus , teniendo varias accep- 
ciones según sus antecedentes. Asi como para signi- 
ficar Caías se escribía sola la inicial C , quando se 
nombra á hembra , grababan la Cal reves en. es-^ 
ta forma D- según se vé en la inscripción presen- 
te , y como nos enseña Quintilianp (pLy CaiuS'C li- 
tera . hotatur , quxHn^ersa mulier em 'deciar at. iBero 
aun con mas claridad ^lo expreso'; 

Gramático Antiguo (3)^ conDersum,,qm Capa sig- 


t- ' 


( I ) Reynes. pag. 840. n. LXXVI* 

(a) Lib. í. cap, 7, X ' . i 

(3) Col. iai8. 
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nijicatiir Cluod notae gems ’videmus in Montmen^ 
th ctm <iuts libertus, mulieris^ ostenditur. Esto que 
se ignora en la Cartagena ilustrada , es lo que sig- 
nifica la C al reves. 

Entre los libertos , esto es , ahorrados , había 
cierto orden respecto al. tiempo en que se ahorra- 
ban ; asi el esclavo á quien el Señor daba prime- 
ro la libertad , era el mas honrado por la antigüe- 
dad que había .ganado á los demas , llamándole 
liberto primero ; al que en segundo lugar , ahor- 
raban , liberto segundo , y asi de los demas ; pa- 
rece que alude á esto Marcial quando dice (i): 

Libertiini docti Lucensis quaere secundum. 

0 

Busca el segundo liberto del docto Lucense. 

Hadriano Turnebo , para confirmación dees- ' 
ta. explicación, trae uná inscripción que dice (2}. 

I 

FECIT SIBI EX PETIAE 
COLLIBERTAÉ PRIMAE 

V 

' \ ^ ; VXORI 

‘ i 

- * " ■ I 

• , Hizo estí sípulcvo pura sí , y pura su utugcr 
' P etia , que fue á quien su Señor dió primero li^ 
bertad, Pero el motivo que juzgaba Turnebo es di- 
ferente del que yo me persuado : dice que se lla- 
maban libertos primeros , segundos &c , no por. el 
orden y tiempd de su libertada, sino para deno- 
tar el lugar preferente que tenían en la estimación 
de sü Señor , y de aquí lo copio Rosini en el tra- 
tado de las antigüedades Romanas (3). 


CO tib. r. Epig.'s’/ (2) 
(3; Lib, I • cap» 20. 


, ' í 

Lib. 18. Advers. cap. 3, 


< 
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La Lucrecia de la presente inscripción fue la 
primera , ahorrada de íZlay a , o la mas éltimada : lo 
primero tengo por mas natural , si ya no es que 
Prima sea cognombre de Lucrecia. 

Las letras mayúsculas, puestas interpoladas-con 
las minúsculas son freqiientes en inscripciones ; 
la T es común en qvincTivs fesTa, maTer , la 
R en mercvRio la L en endoveLico , caeci- 
Livs , y esta muchas veces sirve igualme nte de I ; 
caectLvs , corneLa , como se verá en la inscrip- 
ción XIIII. En otras la I mayor suple por dos, 
antonI , por AntoniL y á veces al contrario po- 
nian algunas menores como PVRPVRIs , esto, se 
hacia por hermosura de la inscripción , ó por su- 
plir alguna letra. . . 


■ -i 
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Inscripciones 


INSCRIPCION X. 


V 

^ /a derecha de lapierta ^casa de dos Santos , en 
' piedra negra , 9 pulgadas en qtiadro. 


. ^ 

*í ^ 


V. ^ i i. ■ ' i 

. ) ' ' 


' Jr* i 


FILIOLA 
AMI SITa PA 


> * 


K 



MATER Q VE 
. SECVTASÍ IPSA 
HVIVS NOMEN* SALVIOL.... 
FVERAT- M- MAESTRI 
LVCRIONIS* VERNA 
ANNORVM- XXI 


Paítale un trozo de la parte superior Izquierda, 
en el que quedaron los illtimos caracteres de la i, 
2 , 3 , y 4 línea : las demas están enteras ; pero en 
- la 5 y 6 , están borrados los líltimos caracteres : 
los restantes son hermosos , claros y legibles. 

Leola asi : Filiolam , supliendo la M que se 
quedo en el trozo que falta : amissit Pater , su- 
pliendo TER que falta en la lápida : Materque, 

: secuta st , por EST , lo que es 
freqúente, en inscripciones : ipsam , falta la M,hoc 
est : mortua fuit hujus nomen sal-oi ola fuer at , Mar. 
cus Maestri , Lucrionis ^erna , annorum XXI. 

La inscripción tiene varios d efectos de orto- 
grafía por yerro del cincelador. VERNA quie- 



\ 
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re decir esclavo nacido en casa de su Señor , esto 
es , doméstico , mas apraciables que los comprados 
hay memorias de estos en varias inscripciones , par-- 
ticularmente en la que en el año 1759 se hallo 
á la orilla del Turia en la Ciudad de Valencia , 
renovando uno de los paderones del azud , la qual 
existe en la misma Ciudad' , en el paseo que lla- 
man del Azud , á ocho palnios del ' piso en u» 
trozo de lápida azulada. 

^ T' t‘ / • 


SODALICIV:::::: 
VERNARVM * 




COLENTES ISID 


• • • 


* 


En la primera línea según los leves líneamen- 
tos que restan , parece falta una M , y en la i'ilti- 
ma con mas indicio EM. Esta apreciable lápi- 
da , si está entera , es una de las mas preciosas de 
la antigüedad. 

Es ciertamente exquisita , así por hacer memo- 
ria de los esclavos Yernas , esto es , nacidos en ca- 
sa dé sil dueño , que cómo queda advertido eran 
mas apreciables que los comprados ; como por ha- 
ber formado estos una congregación , destinada 
para el culto de la- diosa Isis. Las religiones pe- 
regrinas como; la de Serapis^ y y Isis , Deidades 
Egipcias , se fueron poco á- poco introduciendo 
en Roma y en sus dominios , á estas dedicaron va- 
rios votos según consta en las colecciones que te- 
nemos de las lápidas de España (i) : también ha- 
llamos Sodales , Hercnlani , y Aiigustales , en el 




(0 Fmest, sirtog. 'hiscrip;‘‘cla's; 1 .* n. li 

F 2 


- • » . 


■ í 
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mismo sentido que en la inscripción Sodalichm, 
tos Venias d esclavos domésticos de la inscrip- 
ción lo eran de dueños extrangeros que adora- 
ban á la Diosa Jsis , situados en el territorio de 
Valencia , y siguiendo la religión de sus amos , hi- 
cieron compañia para dar culto á la Diosa Isis. 

. Él Doctor Don Agustín Sales imprimid una 
erudita disertación latina sobre esta lápida. ■ 

INSCRIPCION XI. 

0 

JEn el •mismo sitio que la antecedente en una lo- 
seta de marmol blanco ; i pie , 9 líneas en quadro. 


■ 


CN- NVMISIVS 
CN. L* QVINCTiO 
HIC* SITVS 
EST. 


C^nepis Nitmishis , Cnei Libextus, y Quinctio hic si~ 
tus est. Cneyo ,• Numisio Quinctio , ahorradók de 
CneyOj.'está aquí sepultado; 

Los Numicios son bien conocidos en inscrip- 
ciones de Tarragona , y otras (i) que traen Gru- 
íero , Occon , y Finestres. 


> t 


-.te 


.- i t 


• ♦ 


c 
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pag. 324. n. 9. Occon. Antón, inscrip. Hisp. 
cap. 29. Fine^t. das. ly. n.. 38. das. IV. n. 39. 
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INSCRIPCION XII. 


45 


'En la fachada del Norte en piedra negra , casa 
de los Santos ; i pie , 5 pulgadas alta ; i pie > 
8 pulgadas ancha. 


OVINIA • CN 
LIBLAETA 
H-S-E 


\^n)inia , Cnei Liberta , Laeta. Hic sita est. OvI- 
nia Leta , ahorrada de Cneyo , está aqui sepulta- 
da : de los Ovinios , y Ovinianos , aunque no son 
de familias conocidas , esto es , distinguida en la I^e- 
pública Romana , hay memoria en varias inscrip- 
ciones de Tarragona (i). Reynesio (2) puso LOE- 
TA por LAETA. 


i ' > 


' / 


» - 




IV 

■w -í, ^ * * 


(1) Finest. das. IV. n. 12 . et<5rut. pag. CDXLVE n. 9* 

(2) Reynes. p. 842. n. LXXXIIX. 


i 





^ Inscripciones 

INSCRIPCION XIII Y XIV. 

• * k • 

Én marmol blanco ; i pie , 4 pulg, alta , 3 
' ancha': casa de los Santos. . ' 


C* GEMIÑTVS 

CAESILIA 

, FAVSTVS 

T- F- CORNELA 

AN- LXX • H- S E 

AN • L • H • S * E 


Capis Geminhis Faustus , annorum septuaginta , 
hic situs est : Cayo Geminio Fausto , que murió 
de setenta años , está aquí sepultado. 

^ Cecilia , Titi Filia , Cornelia , annorum quinqua- 
ginta , hic sita est : Cecilia Cornelia , hija de Tito, 
que imirid de cincuenta años , está aquí sepultada. 

Pertenecía Cayo á la familia ’Geminia , y no 
obstante que la inscripción no explica fuesen va- 
ron , y hembra i consortes , se deben tener por 
tales , hallándose ambas inscripciones en una pieza, 
la del varón publicada por Reynesio , suelta (i). 

La hembra , muger de Cayo Geminio , fué 
hija de Tito Cornelio : así se debe leer corneLa, 
Cornelia, porque la L mayor sirve igualmente 
de I como hemos explicado , hablando de la ins- 
cripción IX : son sepulcrales en perfecta conser- 
vación. 


il) Reynes. p. 829. ñ, LX. 


/ 

\ 
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INSCRIPCION XV. 

4 •— 

% 

'En pedra blanca tosca ; 5 pies , > 8 pulgadas lar-^ 
gay I pie alta , casa de los Santos : es un frag-‘ 
mentó solo de la lápida: 



En el tiempo que escribid Montanaro ya estaba 
este fragmento de inscripción en el lugar que ocu- 
pa ; pero ni por el manuscrito , ni por otro ter- 
mino se puede adelantar mas noticia ni luz quel 
la escasa que suministra la lápida : sin duda seria, 
una^ de las mas excelentes de Cartago Nova si es- 
tuviera entera. - ~ 

« • * 

Era el sugeto que nombra la inscripción PRO- 
PREtor , y Edil : parece que de su dinero cuido 
de hacer alguna obra. 

El Pfopretor era. el Gobernador supremo de 
la provincia puesto por el Cesar. En las ciuda- 
des subalternas' fuera de Roma habia también 
Ediles que cuidaban de los templos , edificios pú- 
blicos , y particulares , su fábrica , conservación v 
adorno. 




I 


/ 
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IjíSCRirCIONEÍ 

INSCRIPCION XVI. 


» » 


JEn marmol blanco ; i pie , q pulgadas alta’, i^iV, 
^ pulgadas ancha : casa^de los Santos. 




PRIMILLAE 
POST • MORT M 


^ * *. 


lOfespues de la muerte de Primilla se puso el' 
epitafio , 6 por sus parientes, d por la piedad^ 
de sus amigos ; es inscripción sepulcral. En el 
manuscrito de Montanaro se refiere , que en el 
año 1739 con motivo de las obras del Malecón 
se hallaron varias inscripciones.: las que existían em 
los Almacenes , hoy no aparecen ; entre ellas habia 
unai que nombraba PRIMILLA , que es dable 
fuese la misma de la inscripción de Montanaro » 
decía según su copia : 


PRIMILL, 


MATRI • OI, 
QVENS. PL. 
TA • OMNI.. 


•• y 


HIC • SITA 

EST • ANNO 

VIL 


No sé si acertó el verdadero sentido , construyen- 


^ , 
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do : Primíla obediente á su madre agradóle á los 
dos. Yace aquí', murió de siete anos. 

Allí mismo existen dos fragmentos de dos ins- 
cripciones colocados al piso de la puerta de la 
casa que vive el sacristán dfe .la iglesia de los 
Santos ; el 'primero i pie , 9 pulgadas en quadroj’ 
el segundo 2 pies , y i pulgada. . ^ 

^ JER'NA 

ARQE/ flMNIS 

V 

INSCRIPCION XVII. 

% 

■JÉ« piedra tosca blanca ; alta i o pulgadas ; an- 
cha un pie i 3 pulg adas. ‘ 

"I. , - I , ‘ ' 

^ 1 

CN MATICIVS DL 

FELIX H-S'E 

LyCIA 03 LÁVCTA * ' 

HS-E / 


S "; : . . \ ’ I. . 'i. ; : 

j se ha de leer la inscripción según ' la lección 
que presenta parecerá difícil ádos poco versados 
en la antiquaria acomodar en‘ la tercera línea un 
. sentido literal,' é infalible : son dos sugetós , el Va-f 
roíi Gneyo Maticio FelixVliberto ó ahorrado de'Ca-f 
ya i; .y la .hembra Lucia lAucta, ambos, i sepultados 

G ' 

\ 

I 

\ 

\ 




,,o Inscripcio KE s 

baxo de la losa. El autor de la Cartagena ilus* 
nada se prescindid de estas dificultades produ- 
cicndoia en este modo. 


CN- MATICIVS DL 
FELIX HSE 
LVCIA D LL AVRIA 
HSE 


Leyóla con un acierto infeliz : Cñeyo Maticío jR?- 
lix , liberto de Cayo , está aquí sepiiltacio ; pero co- 
mo la inscripción eká conío yo la leo , es pre- 
ciso ajustarse á lo que contiene. 

Ya queda explicada .la significación de la C in- 
'Versa , que expresa Gaya , y no Cayo , pero co- 
mo aquí son dos las que contiene la tercera lí- 
nea , y sin L después , si se lee LAVCTA no for- 
mará sentido ; si dixera LVCIA O' L * LAVCTA 
conyirtiendo la segunda 3 en L f en este caso no 
habia dificultad , pero esta depende de las dos 
33 que se expresan en la lápida. i 

La C se soliá permutar con la G i y ambas 
se usaban proniiscuaríiente tanto en medallas co- 
mo en inscripciones , no solo en los tiempos mas 
remotos de la antigüedad , en los quales halla- 
mos MACISTRATOS por Magistratus ; pero 
^in . en la decadencia' de ladátiriidad 'se halla COR- 
CON'IVS por Gorgonms ^X^AIWS por Cattis , y 
tamban puesta la C por Q (en el Museo. Ver. 
pag. CXXIII. 2 ) ACVARIO , por Aqtiario. Ve- 
ro *usar‘ la. G . en lugar de L no se* halla exem- 
p ó en toda la antigüedad , y así se ha’ de- buscar 
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otro medio para acertar el sentido genuino. 

En el Museo Veronense (i) se lee en esta 
inscripción : _ . ' 

VARICIA 
C. C. ET. DL 
- CALIT YCHE 

y en otras muchas se ven grabadas dos P. P. L. 
CCC ’ L . LLL ' L • esto es , duonm Piibliorum 
libertus : Trhm Cayortim libertus : Trium Lucio- 
rum libertus : porque un sugeto podía ser liberto 
de diferentes personas ; y si todos tenian un mis- 
mo prenombre , se duplicaban ó triplicaban las le- 
tras iniciales pero en esta inscripción solo se pue- 
de acomodar este sentido : LVCIA ' 33L • AVC- 
TA , esto es , Lucia Aucta duarum Caiarum lib.er^ 
ta , pues asi como en la primera línea antes de 
la L omitieron el punto , y en fe segunda des- 
pués de Lelix que debia haber , en la tercera ho 
grabaron distinción entre la L y la A , y esto in- 
duce á leer á primera vista LAVCTA. 

Si LAVCTA fuera familia conocida , no seria 
acceptible esta lección : no lo es , por lo que ha- 
llándose en Inscripción AVCTA y AVCTO , tie- 
ne á su favor esta lección mas apoyo que recur- 
rir ál defecto del Cincelador , lo que tal vez no 
fué sino acierto y exactitud-, dudosa aquí , por 
la omisión de punto intermedio. En Grutero halla- 
mos á M. POMPEIO AVCTO en las institucio- 
nes Antiquario -Lapidarias cíe Zacarías (ver. ÍII. 
cap. IIL pag. 391) á M • HOSTILIVS AVC- 
TVS , y otros infinitos que se pueden ver en los 
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tesoros cíe inscripciones , por lo que se debe leer 
Cararum . Liberta Aucta ; pero no paran aquí los 
apoyos que favorecen este concepto ; no hay du- 
da que Cneyo Maticio fue ahorrado de^ Cayo , ni 
tampoco que este fue marido de Lucia , porque 
la práctica é innumerables exemplos nos precisan 
á concederlo ; siendo esto evidente , también *lo es 
que habla de ser tanto el varón como la hembra 
ahorrados , pues parece mas natural el matrimo- 
nio entre dos esclavos , que no entre un libre , 
y un esclavo. 

Por tanto la inscripción dice Cneyo Maticio 
.Félix , Liberto de Lucio y está aquí sepultado : Lii* 
da Aucta , Liberta de dos Cayas , está aquí se- 
pultada. ^ ^ ' 

' Inexáctamente la publico Reynesio ponien- 
do (i) FOELIX por FELIX , y LAVCXA por 
LAVCTA. 
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(I) Reynes. p. . n. LXXXII. 
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INSCRIPCION XVIIL 


JEn piedra negra ; 2 pies , 3 lineas alta ; 4 pies, 
2 líneas ancha , en la pared del caballero 6 ma- 
$ho del castillo que mira al norte. , 
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X 


CN * CORNELIVS 

.,:x>;f-'gaL':cinna 


^ í - J 


*í 


V i 
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A 


^ - II VIR ' ^ 

MYRVM LONÓ • P-'Cll' 


EX • D • D • F • C • I • Q • P 
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neiiis Cornelius , Lucii Jilius , Galería , Cinna , 
JDimnvvir, murum longitudine pedum centtim duo~ 
rum , ex Decreto Decurionum t peri cura^vit , idem- 
que posuit : Cneyo Cornelio Cinna , hijo de Lucio, 
de la Tribu Galería , Diuimvir , hizo el muro de 
ciento y dos pies de largo , por decreto de los De- 
curiones , y él mismo cuidó de que se pusiera 

aquella memoria. ‘ 

Es la misma que publicaron Reynesio (i), Mu- 
ratori (2) y otros , con algunos errores , y una 
de las mas excelentes de esta Colonia para ma- 
nifestar su antigua opulencia. Este. Cneyo Corne- 


(1) Reynesio , p. 2 ?(J. n. XIX. 

(2) Murat. p. CDLXXiy» 2. 


* 
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^ , Inscripciones 

io Cínna , á mas de ser de la familia Corne- 
lia , filé nho de los sugetos mas respetables de la 
Repiíbilca Romana , y al que elegieron por 
Duunivir. Filé su padre Luqio Cornelio Cinna, 
y tal vez el' mlsnio que fue Cónsul én los años 
de la fundación de Roma 666 , 66/, 668 , y 669 
como refiere Sexto Aurelio Víctor (i) , y del que 
escribe lo siguiente': „ Lucius Cornelius Cinna 
„ flagitiosissimus , Rempub. sumnia crudelitate 
„ vastaftfriPfiiflO Con'Sülatn legem Exülibus 
„ revodandis ferens , ab Octavio Collega prohibi- 
„ tus , et honore pfivatus , urbe profugit ; voca- 
tisque ad pileum, servís adversarios vincit , Oc- 
tavium inteíficit i Janiculüm occupavit; iterum et 
„ tertium Consulem ^se ipse fecit. Quarto Consu- 
latu cum.bellum contra Sullam posceret,An- 
,, corx ob nimiam crudilitatern ab exercitu lapi- ‘ 
„ dibus occisus est. “ 

El particular beneficio que hizo á la colonia 
de construir eF muró de ciento y dos piés , fué 
igual al que executd Marco Cornelio Marcelo , co- 
mo diximbs.' ' 
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I N S C R I P C I O N XIX, 


Efi pieJvü- ne^TA ; lo -pul^Adus ültíí t i pie . 1,4 
;pulgadas ancha. í > . 


CN • TVRVLLIO 
GN • L • PRÓTHIMO 
EX TESTAMENTO 


. i 




i ^ 
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C ' ■ 

omo el caballero del castillo está construido 
con ruinas de edificios Romanos , se" hállán * al- 
gunas inscripciones colocadas según les era nías 
cómodo : la presente al través , que se conserva in- 
demne á pesar de la injuria :del< tiempo (i) 

Cnei’a Turullo y Cnei Liberto y iProthymo ex 
t amento. Cnéyo Turullo Protílyrrio , ahorrado dé 
Cneyo , mandó en su testamento colocar esta me- 
moria. Es una inscripción sepulcral decretada eri 
el testamento de Prothymo > ahorrado de Cne- 
yo Tundió, i- V' i . ; : . o < .. > 

Esta familia es conocida por las medallas dé 
GartagO'Nova ,.donde se halla á. Publio T urulió Dvi' 
umvir , en compañía de Marco.Postumio Albino; 
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^(j Inscripciones 

INSCRIPCION XX 


JS« marmol blanco ; lo pies , 6 pulgadas larga; 2 
p/Ví , 6 alta , m el lintel de la puerta, 

del caballero t 6 macho del castillo. - 


^ / 


L • AEMILIVS • M • F ’ M- NEP • QVIR - RECtVS • DOMO ♦ RONí, 

QVI ET CAR'EaGINENSIS • T- SICELITAN • T-ASSOTAN* T- L AECEDAEMON 

ET' ARGIVVS* ET * BASTETAN * SCRIB * QVESTORIVS * SCRIB* AEDILICIVS* CIVIS 

\ 

ADLECTVS * 06 • HONOREM . AEDILITATIS • HOC • OPVS • TESTAMENTO • SVO • FIERI • IVSSIT 
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is una de las excelentes inscripciones de Car- 
tago Nova * tanto por lo que contiene, cómo por 
la buena conservación ; pero lo mas particular es 
lá colocación de la lápida ; cruza de un pilar al 
otro del arco gótico de la puerta , de suerte que 
la forma perfectamente quadrilonga , y el hueco su- 
perior que .resta desde , la lápida hasta la Ilaye del 
arco, está cubierto con tres losetas. de marmol 
blanco.’ í':.-. 

íí 'No. es esta la obra que la inscripción expresa , 
pues sobre ser arquitectura gótica , consta fue cons- 
truida en tiempo del Rey Don Alonso X , para la 
qual se sirvieron de las ruinas de edificios Roma- 
nos , que con abundancia habia en Cartagena , de 
suerte que la mayor parte de las piedras son de 
fábrica Romana : en el dia existen exteriormente 
cinco inscripciones , y me persuado que interior- 
mente habia muchas mas ; no será extraño sean 
estas ruinas ;dc ■ la obra,.que reza, k inscripción. 
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Si supiéramos de que sitio se ext/axeron , podrían 
hallarse mas preciosidades. Cáscales escribe (i) es- 
taba la inscripción sobre la Puente U’vadi’z.a del 
castillo , que mandó hacer el Rev Don Alonso el 
Sabio , quando ganó esta Ciudad de los Moros. Am- 
brosio de Morales escribid (2) en lugar de REC- 
TVS , RESTITVT , omitid en la segunda línea> 
ET ASSOTAN. Grutero (3) que la copid deí 
Morales incurrid en los mismos errores. Luis An- 

• é 

tonio Muratori (4) la desfigurd , de modo que no 
parece la misma. Adolfo Occon (5) la distribu- 

Í ^d en seis líneas , y entre tantos autores como la 
lan publicado , no se puede hallar el verdadero 
sentido , y naturalaza de este monumento. „ Lu- 
„ ció Emilio Recto , hijo de Marco , de Marco 
„ nieto , de la tribu Quirina , natural de Roma, • 
„ Escribano de los Qüestores , y de los Ediles en 
„ Cartago , en los Sicelitanos , en los Assotanos , 
Lacedemonios , Argivos , y Bastetanos : fue re- 
„ cibido en Cartago por ciudadano , y en honor 
dé haber sido*Edil, mandd en su testamento 
„ hacer esta obra. ‘V 

Lucio es el' prenombre del sugeto de la ins- 
cripción : tomábale de Luce , esto es , por haber 
nacido al salir el sol. Fue necesario dar á cada 
uno' un nombre particular que. le distinguiera de 
los demas de la familia , y este fue el prenombre, 
que se tomaba por. un acaso , por uii suceso , d 
acontecimiento. 

Al que nacía enfermo de los pies , daban el 
de Agrigga , de Ae^ritudine gedibiis ; Á\ que ha- 

Ci) Discurso de Cartagena n. 23. . 

(í) Antigüedades de las ciudades de España f. 78 b. 

(3) Pag. CLXVIII. 2. 

(4) Novas thes. inssrip. Cías, X 7 . pag. MXCVI* n. i. 

# (5) Eol,. XII. 


H 
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bia nacido en tietra extrangera Hostits ; al que ha- 
bían sacado vivo del útero materna Kaeso ; al que* 
nacía por la mañana Manius de mane ; al que en 
el mes de Marzo Marcus , Opiter al que muerto el 
padre , y vivo el abuelo, nacía , Proculus quasi pr0‘ 
cul a Patre natus ; Posthumus , post humatum Pa- 
trem , y asi de otros que omito por ser esto su- 
ficiente para la inteligencia de los prenombres. 

Volviendo á Lucio Emilio Recto, era de la 
familia Emilia , Patricia , ilustre y benemérita ; su 
origen es tan dudoso, como que unos la dedu- 
cen de Emilio , segundo hijo de Ascanio , y otros 
del Rey Numa. Desde la fundación de Roma 
hay memoria de los Emilios en los Fastos de es- 
ta Repiiblica , y fileron una parte considerable de 
^us héroes : se cuentan de esta familia ilustre un 
Pontífice sumo , dos Príncipes del Senado , cin- 
co Dictadores j quatro Maestros de la Caballería , 
quince Censores , quince Triunfos, y doce Tri- 
bunos Militares con potestad Consular. 

Otro de esta esclarecida Familia fue Duiinivir 
de Cartago iNova , aunque con distinto prenom- 
bre , y cognombre , como verifica una Medalla 
de esta colonia , que ostenta á Q EMILIO ME- 
TECO if VIR ; el de nuestra inscripción era 
Recto , cuyos cognombres se tomaban por dife- 
rentes motivos , unas veces por las prendas 6 de- 
fectos corporales, como Al bus ó Albinus , Ni- 
grus , Rubrus , Cal^us E'ocles , Coclearius ; otra.%por 
las provincias ó pueblos que habían sujetado, co- 
mo Africano , Coriolano , Asiático , Baleárico , Ma- 
cedonió t'Numidio , Germánico ; otras de animales, 
como Taurus , Vitulus : de peces , como Murena: 
de piedras , corno Onix , y de la misma suerte las 
prendas del ánimo , d las virtudes , daban cog- 
nombres de Modesto , Pió , Prudente , y Rector 
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que era el de G. Emilio \ perteneciente á la tri- 
bu, QVlRina que fue una de las rústicas ; de su 
nombre escribe Sexto Pompeyo Festo Qtiirina Tri- 
bus a Ctirensibus Sabinis n)idetur a^jpellationem 
traxisse. 

D.e esta Tribu pues dependia Lucio Emilio 
Recto , nacido- en la ciudad de Roma , como lo 
dá (i entender la frase DOMO ROMA , freqüen- 
te estÜQ eñ inscripciones señalar la patria por es- 
te modo : Demq Roma , Domo Dxigia , Domo 
Arretia ^ Domo Plasentia ; vease á Grutero (i). 
Algunas veces se suele hallar en ablativo Do- 
mu (2) , otras se significaba por sola la ini- 
cial (3) C • ALBVCIVS • C • F • FAL • D • IN. 
TIMILI. 

Entre los empleos que la República Roma- 
na distribuia , después de los primeros Ministros, 
ó principales Magistrados , entraban los oficiales 
de estos , como los Scribae , Apparitores Accen- 
si intérpretes , Praecones , Lictores , Carnifices. El 
que exercia Lucio Emilio Recto era el primero, 
que según enseña Festo , y -RosLno refiere (4^ , ra- 
tiones publicas scribebant in tabulis : es así que 
escribian en registros las cuentas públicas , los ac- 
tos , los reglamentos , las ordenanzas , y las leyes 
que hadan los- Magistrados , y dando las fdrmir- 
lüs á los pregoneros , tenian cuidado de hacerlas 
publicar. 

Entre los Griegos era empleo de mas es- 
tiniacion- que entre los Romanos / porque es- 
tos lo proveían regularmente en los libertos, 

(?) Pag. CCCXLIX. I CCCCXXX. 4 DIX.’2DXX. 3 
DXXXIV, I DCXLVIIl. 7. • ' 

(2) Fabreii pag. 153. n. loi. 

(3) Murat. pag. DCCCLXVI.. n. 4. . -.i 

(4) Antig. Rom. Lib. 7. cap. 48. - . ^ 


Inscripciones 

entre aquellos lo exercian sugetos de una in- 
tegridad conocida. Cornello Nepote escribe (i) 
Scrfbarum mumis apid Graecos multo homrificen- 
tiiis fitisse quam apud Romanos ; nam Graeci ad^ 
mittebant eos tantiim qui honesto loco nati explora- 
tae indiistriae essent. 

Había varios escribanos en la Repilblica Ro- 
mana ; el escribano del Edil , d fiel executor que 
cuidaba se guardase la postura de las cosas que 
se vendían , Scriba JEdilicius : Scriba Qnaestorins 
del Qüestor , d Tesorero , este era de menor dig- 
nidad , y ambos exercia Lucio Emilio Recto ; al 
que escribía y publicaba los testamentos llama- 
ban Scriba censualis , y este habia de hacer su 
trabajo gratis, si la herencia no pasaba de cien 
piezas de oro. El Secretario de Cámara , que re- 
gularmente era liberto , se llamaba Scriba Ctibi- 
ciilarius ; el que escribía al Pretor Scriba Prae- 
torius , y el que escribía á los Quindecimviros en- 
cargados de la custodia de los libros Sibilinos. Scri- 
ba Qiúndecim’viralis. Grutero (2) trae una inscrip- 
ción entre otras muchas que se hallan , que refie- 
re los Escribas en esta forma : T>ns manibns C. 
Teleginni , Optaii, L. Anthi, Viatoris , ab aerario 
et Scribae , Librarii , Quaestori yTrhim Decuria- 
riim. Estas son todas las especies de Scribas que 
se hallan en la Repiiblica Romana. 

• Esta es aquella famosa lápida , que adulterada 
dolosamente por Román de la Higuera , y Ro- 
bles* Corbalan , sirvid de base á las sacrilegas in- 
venciones t]ue se hallan en los Cronicones de Ju- 
liano , Luitprarido , Flavio Dextro , y en • la His- 
toria de la Cruz de Carayaca. 

(i) Eumenis vita cap, 

{2} LXVII. . . 
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Los Colectores extrangeros huérfanos del co-» 
nocimieuto necesario para discernir la legitimi- 
dad de nuestros monumentos antiguos , publica- 
ron incautamente las copias viciadas de esta lá- 
pida , forjadas y esparcidas por los artífices de aque- 
llos monstruos literarios , con el fin de establecer 
en las inmediaciones de Carayaca las soñadas 
ciudades en España de Argos , Assota , y Lace- 
demonia (i) , en las quales colocaron á su arbi- 
trio los martirios que padecieron algunos Márti- 
res de las Iglesias de la Grecia, Africa y Asia. 
A este fin' viciaron en una copia publicada por 
Grutero (2) y Morales (3) , cuyo original no exis- 
tió jamas, el cognombre de Recto en Restitu- 
to para aplicarla á este Santo de la Iglesia de 
Africa que en compañía de Crispijlo padeció el 
martirio., y celebra la Iglesia, en io.de Junio : 
óigasele tratando del camino desde Murcia á Ca- 
rayaca , adlitus ( dice ) est Argos ubi passus est 
S. Kestitutiis X Jimii , Socitis ,Crispnli (4). Succe- 
sivamente grabaron otra inscripción en la cjual, des- 
pués "de SCRIBA AEDILICIVS añadieron Do- 
natus equo Publ.^ ab imp. Caesare , Tr ajano , 
driano. Ang. aedilis coloniae Chartagi, Patromis 
rei publicae Assotano testamento sno , rei pub. as~ 
sotam' fieri jussit , epulo anniio adicto , la qual se 
halla fixada sobre la puerta d€ la ermita de nues- 
tra Señora de la Soledad en Carayaca residencia 
de ‘Corbalan , y por algún tiei^ipo de Román de 

y. 

'• 

(i) Argos , ciudad del Peloponeso, capital de la Región 
Argiva : Ássota , ciudad de Palestina : Lacedeironia en el 
Pelaponeso , hoy Misitra , donde fpé Scriba Marco Eoiilio 
Recto. 

(3) Grut. CLXXIV. 3. . ' 

Antig. pag. 282. 

(4) Chron. Juli. Sex. VIIL * ~ ' 
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la Higuera atletas de la empresa , y en cuyo tiem- 
po apareció visible dicha lápida ; pero no para 
aquí la corriente de la impostura. 

, De este mismo Romano que canonizaron sa- 
crilegamente baxo el nombre de S. Restituto for- 
maron una metamorfosis (i) particular , corrvir- 
tiendole en S. Emilio Mártir Africano , compañero, 
de Casto en el martirio de fuego ; se con'vierten (es- 
cribe Juliano) los ^varones y- padres allí (en un pue- 
blo vecino á Cartagena según las palabras poco ha 
referidas en el antecedente adversario) de Lucio 
Emilio Recto , y dexó por su testamento á la Re- 
pública de los Assotanos un con^vite anuo en fanjor 
de los Christianos. Y siendo de edad a^vanza- 
da , pasando con Casto á Africa ^fueron presos por 
et Procónsul d* Cartago , y por temor del fuego 
faquearon al principio en la fé ; pero confortán- 
doles Dios después fueron quemados por Ckristo en 
22 de Mayo padeciendo su maravilloso martirio. 
En esta inventiva , edificada, sobre la inscripción 
genuina de Cartagena , se apoyan en España los 
Martirios de quatro Santos perteci.entes á las igle- 
sia extrangeras : se canoniza á qn gentil , convir- 
tiendoie al mismo tiempo en dos distintos suge- 
tos , y los osos y costumbres del gentilismo se 
aplican á- los de la Iglesia Católica como se 
puede ver en las sibias notas latinas manuscritas 
que se conservan en la Real Biblioteca de Don 
Nicolás António. . 

Por tanto la lápida que publicamos de Marco 

, es^ia única genuina que hubo , y 
las, copias que vanan en el cognomhre Restitu- 
to son tan espúreas como el original moderno 
de Caravaca , cuya naturaleza manifiestan sus fra- 


4 

(s) Juliano adver. 82. 


s \ 
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ses , estilo , orthografía , puntuación , y ayre ‘de 
los caracteres , cuya naturaleza manifiesto latamen- 
te por testimonios de irrefragable autoridad en, 
las ilustraciones á la colección de lápidas de Es-, 
paña del Señor Masdeu. 


INSCRIPCIÓN XXL 


En el caballero 'del Castillo , ladeada; alta i pie, 
2 pidgadas ancha \ pie '\^ pulgadas. 



M • CA. ...... 

f 4» ii 

BIBVLV ...; 

FACIVI. ...... 



Estn fragmento de inscripción que guia á 
que el todo de ella fue Marcus CALpurnius BI- 
BVLVs FACIVndum : esto es , Marco Calpur- 
nio Bibulo cuido de que se hiciera esta obra ; no 
hay duda que en el año 694. A. V. C. fue Mar- 
co Calpurnio Bibulo , Cónsul , y este es el mis- 
mo que' nombra la inscripción. 

La Repííblica Romana en vid por acá varios 
sugetos condecorados de esta ilustre familia C. 

■ Calpurnio Pisón fue Pretor en- España el año 

- 686 A. V. C. y en el de 599 Lucio Calpur- 
nio Pisón. No és extraño se hallen en nuestras 
inscripciones los nombres de estos Romanos sin 
embargo de no constar por la historia que estuvie- 
ron en España , porque antes de exercer los cargos 
honoríficos del Consulado , no eran acreedores á 
que se hiciera en los fastos de la R. memoria de 
ellos ; quando estuvieron en España imlita^an ba- 




/ 
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xo las Aguilas Romanas en las legiones que ^ar- 
necian las colonias y municipios, entonces o por 
algún beneficio , ó por algún señala do servicio les 
dedicaban inscripciones. 

La familia Calpurnia aunque plebeya se reco- 
noció desde los primeros tiempos como noble , 
y autorizada por nmchos cargos , Magistrados y 
triunfos. Pretendía descender de Calpo , hijo de 
Numa , segundo Rey de Roma según Lucano (i), 
... NuinquU memorare necesse est y 
' ut domus á Calpo nomen Calpurnia ducal ? 

Parece que en tiempo de Julio Cesar llegó 
á ser Patricia , y fue fecundísima en varones ilus- 
tres , como Cónsules , Pretores , y otros empleos 
honoríficos de lá 'República. 





- i -:{ 


(t) ' *Ad Calp. Pisoneni. V. 14. 



/ 


de c a r t a g'o Ñ o V a. 

I 




: I N S C R I PC I ON ■ XXII. 
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Sobre la puerta.. del caballero deh. aastillo'^dnrir^'r 
mol blanco , colocada aí trasves ; alta 2 pies ’8 
pidS^das ; ancha i pie. 
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MPV-VPIAÍ.AI 

JEXLVVCIVv!» 

SEXL GAENi 

M PRQSIW.N 
NTIf IV5LL Ni 
CVEREIVS/AT 

ANTIOC BRVT 
HTERÉN'fL.S^ 

PILEMOAÉDIL 

..EXTITINLL-Í 

CERDO.. .M...... 
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FVÑDAMEN.. 
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■Jl/ste fragmento de inscripción’’ Inédito 'está' ile- 
gible en^ el e'stado 'qúe 'le ha dexado la’ iiícuria 
pe los tiempos : se halla colocada á una elevación 
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tan dísfante que ni con el beneficio de anteojo 
se perciben los caracteres , ya por la distancia , ya 
por la mala conservación de la lápida en la qual 
apenas queda letra indemne del golpe: deseoso de 
adelantar en su inteligencia d lección , me hice 
descolgar desde lo alto , y habiéndola examinado 
prolixamente , saqué el traslado de ella en ejg^sta- 
do que hoy permanece. La lápida, á mas de es- 
tar cortada , y ser .una pajrte de la inscripción , ha 
sufrido la barbSrie' de haber trastornado los ca- 


racteres hacieiido dé L , V , y alterando la pun- 
tuación y orden ortográfico de modo que nece- 
sita un Edipo que la adivine. 

Don Nicolás Montanaro en el M. S. C de 
las Antigüedades de Cartagena escribid tratando 
de esta inscripción : está, tan alta , y denegrida , 
que no percibió mi 'vista iodos sus caracteres , d 
renglones de los quales leí ó brujuleé las letras 
siguientes. , 



CVERIWS M ' ' 

• \ 

A m . • . 

ANTIOC BRV 
.. .. . .TERENTIO. 


i 


1 

f 



Sin embargo ei todo de la inscripción guia á com- 
prehender * fyp, hecha d puesta en honor de varios 
sugetos que contribuyeron al beneficio de alguna 
obra piiblica que principiaron desde los cimientos, 
y en cuyo tiempo era Edil Pilemon. 

Los nombres de los contribuyentes apenas se 
conciben; sin embargo me parece fueron Marco 
Puupio ; Sexto Lucio ; Sexto Gaeno , liberto de 
Lucio; Marco Prosio Anticio , liberto de Lucio ; 
Cayo Verio Maticio ; Antioco Bruto; Herenio 
Terencio Pilemon , Edif' de la colonia; Sexto Titi 
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*10 Cerdo , liberto de Lucio , y otros cuyos nom- 
bres no e§ posible rastrear/ ppi| lá‘ mala conser- 
vación de la lápida. 

► ' I * *' \ 

INSCRIPCION' XXilI. 

9 , 

la'!\jpla'z,a 'y,en. el . ángulo' derecho de la puerta 
de la casa propia de Don Joaquín ^Doms, ; 'an- 
cha 2 pies ; alta i pie ^ 5 pulgadas ; piedra azu- 
lada. 


CN ‘ ATELLI VS 
CN • L • 





VIXIT • CVM • FIDE 


A . 


) ; 




i 1 > f 




> V 1 


r f ' - - 

Ltneitis Atellius Cneii Libertus .Teofrastus n}ixit 
eum jide: Cneyo Aelio Teofrasto , ahorrado- de 
Cneyo., está aquí sepultado , supliendo hic situs 
est , y vivió con fé , esto es , fué. ■ fiel á su Señor. 
•- 'La familia Atellia no solamente es conoci- 
da en inscripciones de Huesca y Oliva , sí tam- 
bién en los monumentos antiguos de Cártago 
Nova : fué del orden, plebeyo , y estuvo domici- 
liada en Cartagena , asi en medallas de esta colo- 
nia hallamos á Cneyo Atellio Flaco con la dig- 
nidad de Duumvir quinquenal , y á Cneyó Ate- 
líio -Pontiño con el mismo cargo en compañía 
del Rey Juba el joven , como se dixo sobre la 
inscripción II. 
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I ■ . ■ ; ’ 

i 


En la ^ared de* la c apila de Santiago en el pa^^ 
seo/de Sapa Lucía alta i pie,* ^ pulgadas ; an‘ 
cha^ I pie , piedra azulada obscura ; hallóse en 
s.HasTexcan} aciones ’pe se hicieron ' en '>el nutelle en 
el ‘año 1726.. ii.’o . . . , >■, 

i,-. ; u.;, 'V. ' 


'/ / .i '■» 


T • CASSIVS T • L 
SELEVCVS 
.. HIG • SITVS/ EST 


, J. itíis Casslus , Titi Lihertus , Seleucus hic situs est. 
Tito Cassio Seleuco , ahorrado de Tito , está aqrtí 
sépMltado : el libmbre del ésclavo antes de ahor^ 
♦ rarle su arño , era Seleuco , griego de nación ; pe- 

ro por la libertad tomó eE prenombre , y nombre 
V' de su Señor llamándose Tito Cassio Seleuco, y 
esta es- la inscripción sepulcral del ahorrado que 
estaba .enterrado , debaxo de aquella losa, f 
- Tiío Cassio , dueño de Seleuco , era de la fa- 
milia Cassia del orden Patricio , y una de las mas 
antiguas é ilustres. De ella . procedieron infinitos 
Cónsules , y Varones ilustres de la República Ro- 
mana Sp.^ Cassio Viscelio, Cónsul tres veces , fué 
el promotor de la famosa ley Agraria que e xpu- 
so á Roma.á una cruel guerra .civil, por lo que 
en el año 266 A. V. E. fué por nueve Tribunos 
condenado á muerte , y precipitado del monte 
Tarpeyo , después de^aberle visto Roma dos ve- 
ces en triunfo. 




V 
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I Otra esclava tuvo este Tito Cassio llamada 
Erojis , á la qual ahorró é hizo su sepulcro vi- 
viendo en Cartago Nova como se dirá. 


INSCRIPCION XXV. 

: 

lA Id subida de la Iglesia mayor , en la esquina de 
la casa de Don Juan de Dios JBorja : alta 3 piest 
, 1 pulgada , 2 líneas ; ancha i pie , 6 pulgadas j 
3 líneas ; marmol blanco. 
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M • VALERIO 

M-F-QVIR 

VINDICIANO 

FLAMINI 

- CONVENTVS 

cartiagMensis 

STATVAM 

DECREVIT 

CONVENTVS 

_ « 

caríiagNensis 

* • I 







iVlarco Valerio, Marci Jilio ,Qtiirina , Vindiciano > 
jPlamini contentas Carthaginensis , Statuam decre- 
'vit , contentas Carthaginensis. - 

El Convento Jurídico- de Cartago decretó se 
erigiera esta estatua á Marco Valerio Vindiqimo, 
4 e . la tribu Quirina , hijo de Marco Sacefdo-* 
te del Convento Jurídico Carthaginense. 

' \ 


/ 
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Es la base de la estatua , puesta en honor de 
■Marco Valerio Viridiciano. Los Romahos divi- 
dían una provincia en varios conventos jurídi- 
cos , ^ue eran como hoy las Audiencias d Chan- 
cillerías , esto es , unos juzgados á dónde debían 
concurrir los pueblos respectivos á recibir las sen- 
tencias de los pleytos por lo que se llamaban 
Conventos Jurídicos : mientras la Tarraconense tu-* 
vo en , su , territorio á Cartago Nova , se dividía 
toda aquella provincia en siete conventos-, -como 
enseña Plinio. Niinc universa pro'vincia di'vidi- 
tur in coTvventus septefn Carthaginiensetn , Tarrci- 
conensem , Cíesarangustanum , Cluniensem , Asturum, 
Lucensem , JBrücarutn. Pero después que se aumen- 
taron las .provincias quedo la Cartaginense reparti- 
da en dos Chancillerías , es á saber , la , de Cartago 
Nova , y la de Clunia. Concurrían á la jurisdicción 
del convento jurídico de Cartagena O2. pueblos 
fuera de lasTslas adyácentes : los limites de su ju- 
risdicción comprehendian todos los pueblos in- 
cluidos en^ el territorio que hay desde las Agui- 
las o la Ciudad de Vera , en el golfo de Carta- 
gena , hasf^ Guadix , Jaén , Baeza , Toledo , Cuen- 
ca , Reyno de Valencia , y Murcia ; este pues era 
el convento que decretó- se le erigiera estatua á 
Marco Valerio Vindiciano. Los servicios y vir- 
tudes de Marco Valerio merecieron se le hon- 
rase dedicándole estatua. Sin duda seria Varón dis- 
tinguido , condecorado con la dignidad de Sacer- 
dote del convento Cartaginense. 

_ . La erección .de estatuas fue antiguamente el 
premio del valor militar , y de la virtud en gene- 
la , primeramente fué honor dispensado á los Dio-^ 

descendió á los Emperadores , y Prín- 
, despiies • se extendió á los Generales , y 
mandantes de exército. Subsiguientemente á los 
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varones eminentes en letras , d famosos por al* 
gima qualidad recomendable , y últimamente has- 
ta los Magistrados , y personas particulares. En Ro* 
ma .se erigían por decreto del Senado , de aquí 
paso esta facultad á los Emperadores , y después 
la ^tuvieron los Gobernadores de laS provincias 
y. ^^curiones de los pueblos; su primera mate- 
ria rué madera solida , después bronce , plomo , y 

marmol , y la vanidad las extendió hasta la pla- 
ta , y el orot . , ^ 

Habia estatuas triunfales , eqüestres , y pedes- 
tres. Las eqüestres , esto es * que se representaba la 
ngura a caballo , fueron raras , porque el Senado 
no las concedía a menos que no interviniese causa 
muy grave ; de tal suerte que escribe Véleyo Pa- 
terculo que en el espacio de ■ trescientos años / so- 
lamente decretó el Senado tres ; es á saber , á Lu- 
cio Cornelio Sula ,, a Cneyo Pompeyo > y á Ca- 
yo Cesar. 

Las pédestres fueron; masl comunes , y de es- 
te género fue la que .erigieron á Marco Valerio 
Vindiciano los del Convento Jurídico de Carta- 
go Nova , de donde era Flamen , esto es , Sacer- 
dote de todo el territorio Cartaginense , asi como 
otros lo eran de toda la España citerior , pues 
los Romímos tenían varios Sacerdotes que eran los 
que llamaban Flamines , y g sus nnugeres Flami- 
nicas ; en; Roma habia Flameó *I)ial , Quirinal, 
Marcial , y otros, que no son aquí necesarios ex- 
plicar , porque este solo era Sacerdote de la Chan- 
•cilleríá de Cartago Nova , con el cargo é incun- 
ven<?ia en las cosas' sagradas. Por las inscripcio- 
nes antiguas se prueba como . los - Flamines eran 
elegidos por concilio de las provincias , y con- 
ventos , asi lo manifiestan los monumentos anti- 
guos , como se puede ver en Pedro de la Mar- 


2 Inscripción E«s 

ca» Ci) , en Finestres ( 2 ) otros AA. ^ 

A la -vuelta de la esquina donde existe la ins- 
cripción referida se halla un fragmento de pie- 
dra roxa de 1 1 pulgadas largo , en esta forma. 


D CN • F • GAL 

. • ■ : - i 

— ■ ( ' * 

Es de un hijo de un tal Cneyo , de ia Tribu Ga- 
lería ; no se puede decir otra cosa por lo que 
resta de la inscripción. 

INSCRIPCION XXVI. 

* ■ * ; r 

n _ ■ • 

t ■ , 

■Mft. la entrada de la cárcel eclesiástica á mano 
izíjtiierda ; alta i pie , 8 pnlg adas ; ancha idem. 



d- tiblio Silio Legato propr¿etore y Patrono Coto- 
itei ; es una inscripción puesta por los colonos de 

( 1 ) Marc. Hisp. lib. 2 . cap. X, 

( 2 ) Cías. 111.' n. I. 
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Cartagena en honor de Piiblio Sillo su Patrono. 
Legato : esta voz tuvo entre los Romanos varias 
acepciones ; pero me persuado que este Legado 
Propretor era el supremo rector de la provincia, 
puesto por los Césares. 

Los que remitía el Senado se llamaban Pro- 
cónsules , y los remitidos por los Emperadores, 
Propretores , según Spanhemio. 

Este varón tan condecorado era de la fami- 
lia Silla , plebeya , de la qual fue G. Sillo Itálico, 
poeta latino , bien conocido y estimado , que flo- 
reció en tiempo de Nerón. Otro Publio Sillo , 
por cognombre Nerva , fue en el año 702 de Ro- 
ma Propretor en el Ponto , y Bitinia. 

•INSCRIPCION XXVII. 

JEn la puerta de Madrid , colocada en el arco de- 
recho ; 4 pies , 2 pulgadas larga ; i pie , 7 pul- 
gadas ancha ; piedra azulada obscura , colocada 
á 8 pies del piso. 

Es una lápida llana sin molduras , hallada en- 
tre las ruinas de un edificio antiguo el dia 1 3 de 
Octubre del año 1698 , con motivo de abrir un 
pozo en el patio d^í convento de la Merced : ha- 
llábase Gobernador de la plaza de Cartagena el 
, Conde de la Riviere , y noticioso del hallazgo , la 
mandó colocar , con.otras inscripciones que se han 
'conservado] algún .tiempo , junto á la fuente de. 
Santa Catarina , donde permaneció hasta el año 
de 175 ó , en que siendo Gobernador el Conde de 
Riela , la mandó trasladar y colocar en la puer- 
ta de Madrid edificada en aquel tiempo. 

El P. M. F. Enrique Flores la publicó en su 

K 
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fípaña Sagrada (i) sirviéndose de la copia que 
el P. F. Juan de Talamaco, del orden de nuestra 
Señora de la Merced , le comunico , y cuyo trasla- 
dó original he tenido en mi mano con otros pape- 
les pertenecientes á las antigüedades de Cartagena , 
que me remitió con generosa franqueza el P. Ma- 
nuel Mendez. 

En el año 1739. Don Nicolás Montanaro , ve- 
cino de la Ciudad de Cartagena , comunicó á Don 
Blas Nassáre la copia que . dice el Maestro Flores 
vió en su estudio , la qual escribe , pone POR- 
TICOS en lugar de POSITOS. Ultimamente D. 
Vicente Noguera , ilustrador de la Historia de 
España de Mariana, en la edición de Valencia , 
la dió mas correcta , mas no en todo confor- 
me con su originafJ.Xa causa .'de no haberse íl^- 
piado con la exactitud debida procede de hallar- 
se la lápida en un sitio de continqo tránsito y 
ruido , lleno de objetos que distraen , y de las 
impertinencias de los . pasageros;- Yo tuve otra co- 
modidad , formando un andamio’ de 5 pies , y te- 
niendo un centinela que no permitía ni que pa- 
sase nadie por aquel arco , ni me incomodasen 
echándose encima , como sucede regularmente. Sa- 
qué la copia con esta comodidad , sin el menor 
escrilpulo de equivocación ; por ella se reconoce 
no hallarse en la lápida ios solecismos de HOS- 
TE BARBARO que advirtió Flores , pues cla- 
ra é indubitablemente dice HOSTES BARBA- 
ROS. Estos -eran los Godos Arríanos , y así no 
fiié njic/o del cincelador , ni decadencia de la latidad 
sino vicios de la poca exáctitud de los copistas. 
En la 5 línea no se halla antes de IVSSIT , fie- 
ri, que debía haber para mejor sentido, omitíen- 

(i) Bispana Sagrada tomo 5. pag. 75. 
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dose el verbo , lo que no es nuevo en las inscrip- . 
clones de aquel tiempo , y aun en otras anterio- 
res á aquella edad. 

La particularidad de tener todas las I punto , 
d virgula, como las Q iniciales , es muy apre- 
ciable , por ser de igual antigüedad , y de la mis- 
ma mano que los caractéres de la inscripción ; ni es 
nueva semejante puntuación , como se puede ver 
en la inscripción que á la, pag. 139. publico el 
P. Lupi , y con mayor claridad la siguiente , pu- 
blicada por el Sabio Autor de las instituciones 
Antiquario-Lapidarias , pag. 338. 

> 

Ca lÍvÍO a C ^ F a serg 
CLEMENTÍ A MIL a cOH a VTIi 
PRa> Ca MARCi A GEMELLINÍ 
LÍVIVS A GBSEQ^S A lÍB a 

♦V A F A 

^ \ 

La ültima A d^la quarta línea no es tan rara; 
vease al Marque Maílei en sus Observaciones Li^-. 
terarias (f). Lás G se hallan , freqüentemente en 
las inscripciones de esta parte de España. En 
Murviedro , antigua Sagunto , se hallan en tres ins- 
cripciones , y en otra del lugar de Petres. En lás 
inscripciones halladas en el año, de 177Ó en .la 
* Villa de Almazarrón , á quatro leguas de Carta- 
gena se reconocen la misma figura de G y 
estas parece se usaron mucho tiempo antes de la; 
época de nuestra lápida. Sin duda las ruinas en- 
tre las quales se halló la inscripción serian del 


(i) -T. V. pag.- rSy. 
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edificio que refiere. Danos pues noticia esta pre- 
ciosa piedra como el Emperador Mauricio invió 
á España contra los Godos Arríanos al patricio 
Comenciolo, el qual hermoseó á Cartago Nova coa 
la obra que refiere : intitíílase Maestro de la Mi- 
licia , equivalente á nuestros Generales , de cuyo 
nombre creo se derivó el título nuestro antiguo de 
Maese de Campo. Vegecio escribe solían crear- 
se los Maestros de la Milicia en lugar de Lega- 
dos , y según se colige succedieron á estos. An- 
tes del imperio de Trajano Decio , no se halla 
noticia de tal empleo ; pero sí en este , y en el 
de Probo (i). En tiempo dé Constantino se crea- 
ron dos Maestros de la Milicia , uno destinado 
para la infantería , y otro para la caballería ; y 
la potestad de los Prefectos parece pasó á los Maes- 
tros de la Milicia (2). El Emperador Teodosio 
creó muchos mas , según la necesidad de las ex- 
pediciones contra los enemigos del Imperio Ro- 
mano. 

Antes del Imperio de Zenon todos los sol- 
dados se elegían y aprobaban por los Maestros 
Militares , pero Zenon se reseriip esta facultad 
á sí solo. 

Resta solo averiguar quien ftié el Patricio 
Comenciolo : este es el mismo que refiere la car- 
ta capitular atribuida á San Gregorio Magno ; por 
ella consta la venida de este Patricio Romano á Es- 
paña , sin duda á defender la persecución que Leo- 
vigildo emprendió por esta parte , indignado de que ' 
tomara el partido de su hijo Hermenegildo , pues 
aunque no consta tuviese efecto la alianza con los 

P* Pandr. Not. imp, 
or. pag. 52. ^ ^ 

(2) Vales, ad Amon. Marc. XlV..p. 48, ex eodem Zosim. 
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imperiales , que pretendió , 00*1110 escribe San Gre- 
gorio Turonense (i) , se sabe la ira que Leovigil- 
do concibió contra los pueblos de la costa Car- 
taginense ; pero las continuas instancias , y repre- 
sentaciones que habia hecho S. Leandro en Cons- 
-tantinopla serian causa de mover el ánimo del 
Emperador Mauricio á enviar sus auxiliares á 
Cartago Nova. 

La inscripción se erigió en el año de 589 de 
Christo, que corresponde á la indicción Vllí y al 
año VIH del imperio de Mauricio , porque ha- 
biendo empezado á imperar el dia 13 de Agos- 
to del año 582 , es conseqüente cumplió el año 
séptimo de su imperio en 12 de Agosto de ^89, 
y el 13 dió principio al octavo año , que fene- 
ció en 12 de Agosto del siguiente 890 ; por con- 
siguiente no pudo erigirse la inscripción antes del 
dia^i de Septiembre, en elqual se daba, entre los 
orientales principio á las indicciones. 




(i) Lib. V. n. 38. 

• # 
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INSCRIPCION XXVII. 

En un nicho á espaldas de la plaza de Santa Ca^ 
fariña ; alH 4 pies , i pulgada ; ancha dos pies , 
g 1 pulgada ; marmol blanco. 


OCX A VI AE 
M‘ LVCA 

NAE DOMI 
NAE OPTÍMAE 

* 

M- FVLVIVS GIL 
LO SCRIBONIVS 
FIDVS-PROC • EIVS 
L-D EX • D .D 


Cjcta'viae, Marci,Jiliae Liicanae Dominae Optimae; 
Marcus Ful’vius Gillo Scriboimis fidtts Proceius. 
Loco dato ex decreto Decuriomim. Marco Fulvio Gi- 
Jlo Scribonio puso esta memoria á su Señora Oc- 
tavia Lucana , Optima hija de Marco , por ser su 
fiel Procurador, habiéndosele dado el lugar por 
decreto de los Pecuriones. ' 

Es la misma inscripción que publico Grute- 
ro, atribuyéndola indebidamente á otro Pueblo (i), 
baxo el título. 

Castali in Hispani 
Circa Labrum fontis 




Ci) Pag. DLCVir. n. 9. 


DB CARTAGO NOVA. 79 

Distribuyóla en solas cinco líneas , escribiendo CI- 
LO por GJLLO , y omitiendo en la liltima D* 
D' Adolío Occon incurrió en los mismos er- 
róles^ j a mas de distribuirla en ^ líneas, y cjuasi 
con igual método , se halla en las antigüedades 
de España publicadas por Ambrosio de Mora- 
les (2). El autor de la Cartagena ilustrada , cu- 
ya propensión á trastornar el sentido de los an- 
tiguos monumentos de íüartagen^, manifiesta en 
todo el discurso de su obra escribió en la 5 lí- 
nea SCIBONIVS ,y prolongó la T de optimae , 
sin embargo de escribir á vista de la inserí p- 
cion(3). 

Seria Octavia una de las ilustres Matronas 
de Cartargo Nova , procedente de la familia Ro- 
niana Octavia , numerada entre las patricias en 
tiempo de los Reyes de Roma , la misma que 
después pasó á el orden plebeyo , y luego vol- 
vió á ser patricia. Parece irregular baxase de gra- 
do una familia , pero esta mutación era freqüen- 
te entre los Romanos , para obtener por esta de- 
gradación el cargo de Tribuno de la Plebe , y acu- 
sar , y perseguir á sus enemigos , como hizo P. 
Clodio , ó por otras causas que no son aquí necesa- 
rias se expliquen. El Emperador Cayo Octaviano 
Augusto fue de esta familia , y el que dedicó la 
inscripción era Marco *Fulvio Gillo bcribonio : es- 
to es , de la familia Scribonia , plebeya , y luego 
adoptado en la Fulvia , también plebey a , . pero 
muy autorizada , y freqüente en Magistrados , y 
Consulados. Es dificil atinar si Gillo es cognom- 
bre ó nombre de la patria de Marco Scribonio, 


(1) Fol. •xir. 

(2) Foja 79. 

(3) Soler Cart. Ilust. 
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porque los Romanos solían poner en las inscrip- 
ciones el nombre de la patria de distintas suer- 
tes ; y aunque en la Geografía antigua no se ha.- 
11a pueblo alguno de este nombre , tenemos una 
medalla antigua Celtíbera que debaxo de uña ca- 
beza bárbara se lee GILLI , nombre del pueblo 
que la batió'. Ultimamente el sitio donde se eri- 
gid la inscripción fue señalado por decreto de los 
Decuriones , cuyo Magistrado se ilustro tratando 
de la inscripción primera. 
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INSCRIPCION XXVIIII. 

■Mtí el frontis del patio de la casa que-llaman del 
! Aventurero , donde 'vi'vió el General y Gober- 
nador Don Josefde Roxas : piedra azulada obs-^ 
cura ; ^ pies , 3 pulgadas alta ; i pie , i pulga- 
da ancha. 


IVLIAE AVITAE 
MAMEAE A AVG 
M ATRI A DOMINI 
n” SANTISSIMI 
IMF ^ SEVERI ALE 
XANDRI PII FE 
. LICIS AVG A EX 
GASTRORVM EX 
SENAXVS EXFA 
XRIAE EX VNIVER 
SI A GENERIS HV 

« 

MANI CONVEN 

* 

XVS KARXAG 
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El Concento (Jurídico) Cartaginense dedica estt 
monumento á lidia Avita Mantea Augusta , ma- 
dre del Señor nuestro Santísimo Emperador Serde- 

L 
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ro AUxandro Pió Félix Augusto ^ , y de los exér 
citos , y del Senado ,y de la patria , y de todo eL 
genero humano. 

Hallóse , esta preciosa inscripción en la excava- 
ción que mandó hacer D. Jacinto Irisarri en su 
casa, para construir un algibe. Como la lápida 
se halló después que el Maestro Flores ^cribió el 
tratado de la Iglesia Cartaginense de su España 
Sagrada , no pudo publicarla , ni logró de este be- 
neficio la Repiiblica literaria , hasta que el A. de 
la Cartagena ilustrada la insertó en su obra , aña- 
diendo una I á CART AG que no se halla en la 
lápida : por ella consta como en el siglo terce- 
ro mantenía Cartago Nova el privilegio de Con- 
vento Jurídico , y el amor que los de Cartagena 
profesaban á Julia Mamea madre del Emperador 
Sévero Alexandro , á la qual consagraron la me- 
moria , sin duda con estatua ; tal vez la que exis- 
te en el hospital general de Cartagena mal con- 
servada. 

Dignamente dedicaron los de Cartagena esta 
memoria á Julia Mamea , matrona digna de mas 
alta fortuna , pues por sus virtudes se adquirió el 
aplauso universal de todos los pueblos christia- 
nos en el lamentable estado que los Emperado- 
res antecesores á su hijo habían puesto el imperio. 
Los elogios de todos los historiadores christianos 
son correspondientes al mérito de sus virtudes; 
el que Eúsebio hace es el siguie'nte : Mtilier si qua 
alia •virhite , et pietate spectatissima n)ita , et mori- 
bus. Cim primis religiosa. Julia Mamea fue hija de 
Julia Maesa", y de Varo, y madre de Marco Au- 
relio Severo Alexandro , cuyo padre fue Vario 
Marcelo. Nadó en. Acra , ciudad de Siria , año 
ao8 de Christo. Después de la muerte de Mar- 
ciano el Senado le elevó á la Dignidad de Cé- 


/ 


D E C A R T A G o N o V A. 83 

sar , y adoptado por Antonino Elogabalo , le de- 
claro' nuevamente César , hasta que en 222 obtu- 
vo el imperio. 

La constancia en refrenar la licencia militar, 
y la severidad con que hizo observar sus o'rdenes, 
le adquirid el cognombre de Severo , pero no 
quiso admitir el de Antonino' que el Senado le 
propuso; y á l^esar de las repetidas instancias que 
le hizo , rehusó" cdh modestia el de Magno. Fue 
grande su propensión á socorrer las indigencias y 
necesidades de los christianos , y muchos los edic- 
tos que mandó publicar á su favor. Venció á 
Artaxerxes j Rey de los Persas , y c]uándo co- 
menzaba á gozat el imperio Romano las delicias . 
y utilidades que produce un buen príncipe , á los 
29 años de su edad , y trece del imperio , fue 
muerto con su madre , por asechanzas de Maxí- 
miano , en Vosabia , adonde habian pasado á la 
guerra de Alemania , año 232. 

* A r 
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INSCRIPCION XXX. 

En el enlosado del descubierto de la casa de Don 
Juan Blanco ; i pie , 5 pulgadas alta ; / 3 pies , 
I pulgada , 9 líneas ancha. 



I-^a lápida no está .entera., parece sepulcral, pues- 
ta á Marco Letilio. Nícandrp , .0 Nicomedes, li- 
berto de Marco. Sin duda fue griego , pues los 
libertos regularmente lo eran , como queda expli- 
cado tratando sobre la inscripción V. Después 
que tuvo libertad tomo el prenombre y nombre 
de su Señor , que procedía de la familia Letilia , 
plebeya , pero conocida en inscripciones , y me- 
dallas. En una que se atribuye á Cartago Nova, 
se hallff a Eucio Eetilio Apalo Duumvir Quin- 
quenal. ■ 
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A la derecha de la puerta de la casa de campo 
de Don Joseph Clos , á media legua de Carta- 
gena ; alta i pie , 3 pulgadas ; -ancha i pie , 7 
pulgadas ; piedra- azulada obscura y ’ antes- es- 
tu'vo en el hondon del lan) adero ; fue hallada en 
. el camino de. la torre ciega. 
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ZENONIS 
ATELLIANI 
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Muy parecida es la inscripción presente á díí|‘ 
anterior : eh la caiisa' de' sii erección es de Mar-- 
CG .Emilio • Zenon , liberto de ’ Marco , adoptadb 
en' la familia de los Atelios , como Octavian! en . 
la Octa^.;’ modo con que- idenotában * la adop- 
ción: El nornbfe del esclavQi* antes de la libertad 
era Zenon griego ,, asi do enseñan ‘las? imcripcio 
nes. Spon >('i) trae la siguiente nikünkhníinos j 
Nicon hijo de Zenon. • 

De la familia Emilia hemos tratado sobre la 
inscripción XX , pero este M. Emilio debió ser 
siigeto respetable de la Colonia Cartago Nova, 
pues fue Duumviro de ella en compañía de Tito 
Fuíio según consta por sus medallas. 


j r 


(f) Rech. D’ Antiq. diser. 8. fol. 235. 
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IN S.C R I P C I O N XXXII. 

En el jcirdin de la casa de Don Leandro Gonzá- 
lez, sir'viendo de grada para baxar á la paxa- 
rcr^a j pie.y¿^ pulgadas alta; 2 pies, p pulga- 
- das ancha ; azulada obscura. 
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R • 11 VIR • QVINQ • PVBLIC 

QVI • ET -1 VIXIT • ET • CEGIDIT • R • P- C. . 

QVANTI- FVERIT- INTER SVOS- ET- ViVO 

MTI.I 

••• ••• •« •• 

általe. lo mas principal á la inscripción esto 
es , el nombre del bienhechor que cedió á la Re- 
pública Cartaginense sus bienes antes, de fallecer 
sin duda en alguna, .precisa urgencia de la Colo’i 
«la ; parece que el bienhiechor jéra. Eíuumvir quin-» 
quenaf'de la Colonia, que. eran los que nosotros > 

llamamos. Alcaldes, y duraban -en . la dignidad c' 

anos. En la segunda línea R- P- C- Reipubh- 
eae causa. 
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INSCRIPCION XXXIII. 

• i 

) 

, « 

Ancho de la lápida. 2 pies , 5 pulgadas , 3 lineas; 
alto I pie , y 10 pulgadas ^ ^ líneas s fáltale el 
ángulo superior izquierdo que comprehenderia co- 
nfio 8 pulgadas de largo y 6 de alto ; piedra 
dura y basta , en el barrio de Santa Lucía , suelta* 



En el año 1781 se hallo la inscripción presen- 
te en el barrio de Santa Lucía de la ciudad de 
Cartagena , colocada en lo interior de un pan- 
teón con un lacrimatorio de vidrio , un vaso aro- 
mático , y una lámpara ó lucerna de barro , que 
tenia en relieve á . los dos Gemelos Rdmulo y 
Remo lacrando de la Loba. Se hallaron igual- 
mente los huesos del cadáver. La inscripción es-, 
taba tan maltratada que no permite mas caracte- 
res legibles que los que se manifíestán , y los 
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seiíalan los borrados por la injuria del tiempo. Es 
sepulcral , pero de la mas remota antigüedad. La 
I línea solo presenta legible. M • AE Marco Ae- 
piilio , y están ilegibles las siglas que expresaban 
:el prenombre del padre : v. gr. L • F Luctjilim .* M F 
Marci jilhis : L • NEP tí otros semejantes ; des- 
pués seguia el ‘nombre de la Tribu, que es natu- 
ral fuese la QVIRina , por haber pertenecido á 
esta Lució Aemilio Recto , hijo del que habla la 
inscripción , como queda explicado tratando de la 
XIX , de modo que se puede congeturar diria to- 
da la línea M- AEMILI VS M' F' L* NÉP' QIR* 
TARRA. Lá segunda : CON • OM y falta tal 
vez N ; H • IN • R • P • S • F , esto e% ,oinnibus ho~ 
n(^ibus IM .República- *sua fimcto , -fórmulas fre- 
qüentes en inscripciones , ya por las . letras ini- 
ciales, ó ya pór todas las de las dicciones ; CON 
concordarla, .con TARRA de la primera línea 
diciendo Tarracon ó ILVR con , ó otro nombre 
déla -ciudad ó lugar, patria del difunto que fe- 
neciese en CON , estilo común en inscripciones 
señalar lá patria , y en seguida OMNI • H * IN* 
R * P • S • F- Como se puede ver en Grutero , 
Muratori , Faberti , Smetio , y otros. 

La tercera línea ofrece un sentido muy du- 
doso por la mala conservación de las letras. Si 
QVI estuviera después de lós prenombres , y nom- 
bre podria leerse QVIrina , pero como el nom- 
bre de la tribu no corresponde sacarle de su lu- 
gar , no le hay aquí para esta conjetura ; con to- 
do se puede sospechar que en esta línea hubiera 
•estado expresado el Duumvirato de Marco Emi- 
lio en esta forma QVI • F VI * IIVIR , y en lo bor- 
rado de la línea el nombre y títulos de la Colo- 
nia con las iniciales asi C. V. I • N • C esto es 
Bolonia Vdctrix. I.ulia. N.oua. Cartago como se 
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vé fréqüentemente en las inscripciones , y .siempre 
en las medallas , á vista de que en una de está 
colonia se , halla el Duumvirato de Marco Emi- 
lio en compañía de Tito Tufio , y toda ciiria QíVJL*. 
FVI • II • VIR • C • V • I • N • C • . 

En' la quarta ocurre mayor dificultad , porque 
la. primera voz parece parte de otra. cuyo prin- 
cipio quedo, en lá línea antecedente. SI 'en laili-r 
tima no dixera SIBI; ET SVIS/, que precisam’en-í 
te ha de referirse á supuesto, de, tercera personuj. 
.^odiamos decir que la F expresaba un hijo que 
'lizo el sepulcro á su padre , y qué el MIS que- 
tia explicar Muer , palabra . con la qualiise; cali- 
ficaba .el sentimiento délos' que lé hacían^ perosa 
halla tan truncada la lápida; que ni aun para esH 
ta congetura dá indicios. HOC es antecedente do 
CONOITIVOM con quien debe concordar.- 
, La quinta línea ofrece con caracteres bien con- 
servados CONDITIVOM,esto es./ sepulcro,, en cú? 
yo sentido lo usó Séneca (i). Vi’vit is qui se uti- 
tiir : qui ’vero latitant et toryent , sic in domo sunt 
quomodo in CONDITIVO. Plinio el mayor usó 
de la voz Conditorium en el mismo sentido (2), 
y después de él , Plinio el mozo (3). De la voz 
siguiente solo copservó el tiempo TEM , y por 
las señas que nos dá el edificio , guia á que hu- 
biese algún templo, junto al qual , edificado por 
sí , ó por alguno de sus mayores, quiso Marco Emi- 
lio se enterrara su cuerpo y los de los suyos , y 
de esto hay freqüentes exemplos. 

FECIT- LOCO SVO IN FRo/íf^ en la 
sexta línea. 

# 

(i) Epist. LX. 

p( 2 )j 'Libí Vili XVI» ' ’ 

Vlí Eplsu 1 .í ^ g \ í 5, o W V 

M 


po 


• Inscripciones 
En la séptima P. CXX' IN AGRO' P.... Guar- 
daban los Romanos tanta veneración á los se- 
pulcros , que se tenia «por enorme delito llegar 
á alguno de ellos con el arado , y para evitarlo se 
manifestaba «en’ la inscripción del sepulcro los 
pies que distaba de la frente , ó del camino , por 
la costumbre de -colocarles en las orillas de las 
vias públicas : también expresaban los pies que 
habia dé' campo • desde el camino * al sepulcro. 
Aquí faltan-' los: números _ que manifestaban la 
distancia de campo después de la P , pero se re- 
conocen los lineamentos en la lápida. 

El lugar donde se hizo el • monumento era 
terreno propio < dé M.: Emilio , prueba de la auto- 
ridad y opulencia de este Romano en la Colo- 
nia de Cartágo. 

Ultimamente finaliza la inscripción • Sibei et 
sucis , formula explicada ya tratando de la .inscrip- 
ción octava ' í ' 


'A « ^ A . ‘ . 




Á > 


t < 1 . 





(•) Sobre el hall a2go de estos monumentos imprimí en 

1761 una disertación en la imprenta de los SS. Orgas. 
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INSCRIPCION XXXlVv Y XXXV^ 


* i 


í * 
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C • NVMISIVS 
CLiEMENS 


i* . ? 


> «. > • 


'I 


NVMISIA • C • L 
SECVNDA 6E 
VlVÁ^ ♦ FECIT • SIBI • eT 

j 

MATRI • SVAE 

Postea hIc • sita • est 


1 


y ■»- 
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A 
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Como c^da día aparecen nuevos monumen- 
tos de antigüedad , el dia 4 de Septiembre de 
82 continuando .las excavaciones, para el terra- 
plén de la nueva muralla de_ Cartagena se des- 
cubrid un panteón en la falda del castillo que 
mira al mar. Ocupaba-la concavidád de éste una 
caxa semejante á un ’ ataúd de madera que. se 
conservaba incorruptible en partes ; en - eb from 
tís'ideí panteón estaba Ik' inscripción de^ NViVÍI- 
SIA , y lá' de C. NVMISlVS en( el ángulo de íá 

derecha.’ Continuando la excavación se 'hallo un 
.pavimentó' mosaico e-rt cuyo centrO' había üna>gran 
losa de 8 palmos en quadro , todo pegado al 
panteón. , .üv 




* ■ : X. ^ ' 
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la primera inscripción es de Cayo Numisio^ 
Clemente , qü^' estaba allí,, sepultado j, la segunda’ 
lápida es del sepulcro de madre é hija , pero so- 
lo expresa el nonibre de la hija Niimisia , segun- 
da liberta de Cayo Niimisio , la ,qual hizo el se- 
pulcro viviendo ; y habiendo muerto después de 
ella su madre , se enterró eh la misma sepultura, 
por tanto no señalan los años de edad. 

La familia Numisia fue antiquísima en la Re- 
pública de Roma. En el año 284 de su funda- 
ción fue Cónsul Tito Numicio Prisco en Valen- 
cia , fue también Duumviro quinquenal C. Nu- 
micio. ' 




I íí S C R I P C I o N .XXXVI. 

i , ‘1 \ f 

En el ' pa'vimento antiguo de la Iglesia de la Mer^ 
ced , piedra negra llana. 


i i'" ^ 

*. T • * 
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“C • DFELT • C • L ■ 



APVLONI 

t • «... 

> 

i- 

w 

«1 . ' 
A. í 

. salve; 

'S - ; í . ’ » , ■ . : . í t 

l ' • 


u,.:.í u/.i 

E ) '■ .i .i i/- ■ í..; 

s la losa del sepulcro de Apulon , Liberto de 
Cayo Ofelio. En la inscripción IX vimos la mis- 
ma fórmula piadosa SALVE, cuyo sentido expli- 
caré para. -mayor ilustración. En Suetonip (i) ha- 
llamos >!esci'ito< que el -Enáperador Galba' , ordeno 
á sus libertos y esclavos se le presentasen dos 
veces al’ dia, una por la mañana saludándole Sal- 




—— V 

(O Suet. in Gal. lib. VIL pag, 568. 

’ T'/ 


r '• 


i 
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*ve , y por la tárde otra , diclendok Vale. Costum- 
bre .ántigúá de saludar, en; el irjgreso y salida[del 
día : por tanto, en los funerales de los Romanos 
usaban de V ambas fórmulas V después ■ de , las ;prolil 
as,, eeremonias. de purificar, tres y,eces -los cir- 
cunstantes con agua , decían á voces Salnje et Va- 
le , como despidiéndose del difunto que nunca 
mas habían de ven A- esta fórmula llamó Virgi- 
lio (i) nonjissima <verba c^\x2a^áo hablando de lo 
que hizo Corineo fenecido' di entierro de Mise- 


no dice. 


1 


' V. • l ^ I \ ^ 




Idem ter Socios pura circumtulit unda , 
Spargens rore le'vi , et ramo felicis oli^vae j " | 
o I , J^ustra^itqiié ^iros ^ ^dixifqiie no’Vissima^ye'rbht- 

f; I ^ ; r* íi 'íü 11 ^ l‘.„; . V'* V Jj- 

Mas claro lo expresa hablando Eneas con' Pá- 
lante , viendole muerto. ’■ : n ?c^ 

■ Sal<ve ^ternum mihi máxime Pallas JE fernúm-' 
me'Vdle. 

.'O-,-, t vo iMA:.uyvj 




\ 


**■ y ' ¿ . T 

» 4 ; V i ' : ' I 
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♦ • s» ^ 


✓ id , i- k 
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(i) Lib. 6.iEneid.¿y..'225. 
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Inscripciones 

* 

INS C RI P CIO N xxxvir. 


Én 'casa dé Don Gerónimo Sirisuela , hallada en 
él . barrio de Santa Lucía , piedra negra llana. 



4 

• i- 

V /•’ 

-'V “ f 


rotis ., liberta de Tito Cassio , hizo su sepulcro 
antes de morir. En la inscripción XXIII vimos 
otro liberto de Tito Cassio llamado Seleuco : am- 
bos fueron de origen griego, y con la libertad to-, 
marón los .nombres de su dueño Tito Cassio. Erd- 
tis es nombre griego. Spon (i) publico la ins- 
cripción siguíen^ de Coos. 


CASSIAT-L 

L . • 

V EROTIS 
VIVA SIBI FECIT 


EPÍ1TI2XPHSTE 

, " XAIPE - 

Esto es , Erdtis , buen hombre buen dia. 



m 


(i) Rech. D’ Atiq, dis. iS. p, 237Í- 
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INSCRIPCION XXXVÍir, : 

m 

jEft uitd JiHCTtíZ dsl hdTTio di Sdtt -Antoti ^ pisdvd 
negr a ¡ i pie , 6 pulg ádas en quadro. 


\ 

\ . 


: C • CLODIO 
C • GRATHONIS 
L • PAMPHILO 

;libéRtvs 




1. . V 


-) 


j ^ 


V^'ayo Gratonío , liberto , puso esta memoria á 
Cayo Clodio , y Lucio Pámphilo. ' ‘ 

I N S C R I P C lO Ñ XXxiX. 

• '' 

Mn el piso de ía cordelería jen el Arenal ; piedra 
negra ; 2 pies ancha y 2 y 10 pulgadas larga. 


f 


C . 1 \ 4 

L •- BAEBIVS • L * 1 


/ 

t .»-• •• 


K 


SATVRIO • RANA 

».írv. «T. 

HIC • SITVS • EST 






i * ; 


*. * r 


^ ' ' ' 
J^ucius Baebius , l.uci Libertus , Saturio Rana. 

Hic situs est. Lucio Bebió , Saturio Rana , liber-\ 

to de Lucio y está aquí sepultado. El dueño de 

Saturio Rana era de la familia Baebiá\'bien co- 



V - 
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cocida en España por las inscripciones y meda- 
• • lias ; fu é plebeya , 'pero Consular , y autorizada 
por empleos y dignidades que obtuvieron los 
de esta familia, de la qual fué Q. Bebió, Tribu- 
no de la plebe, que en el año de Roma DLIII* 
se opuso al Senado sobre la guerra de Mace- 

donia. . • . 

\ 

INSCRIPCiON KL. 

* ' ! 

» 

A la izquierda deja puertci de la cdsa de campo 
de Don Joseph Clos ; marmol blanco'; larga i 
pie , 1 1 pulgadas: , 3 líneas ; 'ancha i pie , 6 pul- 
gadas. ‘ • . ! 



Sospechosa parece la inscripción presente ; los 
puntos intermedios colocados al pie de los carao 
teres, y no en el medio como regularmente pu? 
sjeron los romanos, el faltar L después de CNA- 
TEL^IVS CN , para que dixera Gneius Atellius ,, 
i^net J^il>erti_ TqIoco.,JHIíc, situs est $ y, el vestido, del 


r 


I 
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Sacerdote que guia los bueyes todas son extrañe- 
zas. En las medallas de Cartago Nova hallamos 
á Cneyo Atelio , pero con el cognombre Flaco , 
que en el imperio de Calígula fue Duiimvir de 
Cartago Nova en compañía de Cneyo Pompeyo 
Flaco. La inscripción XXI ÍI nos da igualmente no- 
ticia de otro Cneyo Atellio T eofrasto , liberto ; tal 
vez este , y el de nuestra inscripción serian liber- 
tos del que fue Duiimvir : ¿pero diremos fué ol- 
vido del cincelador dexar el hueco con que prin- 
cipia la segunda línea , d el que resta después de 
la primera sin grabar laL? Yo no hallo otra ' con- 
getura m¿s adaptable para dar un sentido ge- 
nuino á la inscripción , porque si fueran dos su- 
getos distintos diria H* S* S Hic siti snnt , en 
plural. Toloco es nombre griego , bárbaro carac- 
terístico de esclavo , pero los bueyes con el ara- 
do significan la fundación de la colonia , según 
enseña Varron (i) y verifican las medallas, pues 
unciendo un buey con una vaca señalaba el Sa- 
cerdote con el arado eL ámbito qué debia tener 
la colonia , como advirtió Ovidio (2) refiriendo 
lo que Rdmulo executd quando principio á for- 
mar la ciudad de Roma. \ 

Inde premem sti'vam designat inoenia sulco : 

Alba jugim ni^eo , ciim bo^é ^aca tulii. 

^ — 

A- esto se opone el vestido del que guia la yun- 
ta , el qual debía ser sacerdotal', esto es , talar , con 
el velo sobre la cabeza como se representa en las 
medallas , á mas de que la forma del arado es 

>> a 

(1) De Ling. Lat. lib. i. 

(2) Fast. IV. , 




g Inscripciones 

distinta de la de los antiguos ; vease como nos 
presentan las medallas esta ceremonia.- • 

' * 

% 



La inscripción es sepulcral y de un esclavo d 
liberto , circunstancias que repugnan ^ la signi- 
ficación expresada, de suerte que entre tanta con- 
tradicción de cosas , confieso ingenuamente no al- 
canzo la causa ni el sentido de la lápida. Sin em- 
bargo podiamos aventurar una congetura. Los Ro- 
menos que se gloriaban descender de los prime- 
ros héroes , y aun de los. Dioses , dexaron en las 
medallas familiares testimonios de su vanidad. La 
familia Marcia pretendió perpetuar esta memoria 
batiendo medallas con la cabeza de Numa , se- 
gundo Rey de Roma , y la de Anco Marcio , 
quarto soberano , con los nombres de ambos. La 
familia Hostilia grabó la de Tullo Hostilio , que 
fue el tercero Rey de la capital del universo. Pue- 
de congeturarse sobre tales principios que Cneyo 
Atelio , dé quien Toloco fue liberto , fuese uno de 
los primeros Duumviros de Cartago Nova quan- 
do se dedució en Colonia , y en memoria de es- 
te honor hicieran grabar en la lápida el símbo- 
lo de la deducción de la colonia. Por los títulos 
de Julia que tuvo , parece mereció Cartago No- 
va el derecho de colonia en los tiempos de Ju- 
lio Cesar , y en las medallas atribuidas á Carta- 
gena, batidas en el Imperio de Augusto , halla- 
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IDOS a Cneyo Atellio Pondo íí vir quinquenal en 
corqpañía de Juba. Pero aun quando la época de 
la inscripción fuese posterior al magistrado de 
Gneo Atelio podía el de la lápida ser descendien- 
te de aquel ó de los primeros magistrados , ó del 
Sacerdote que practico el rito. 


INSCRIPCION XLI. 

Calle de la Aurora , subiendo al Molinete , á l\ 
i'Z.quierda de la casa de Don Eugenio García* 
piedra blanquiz,ca fioxa mal conser'vada ; i pie* 
8 pulgadas ; lo pulgadas 6 líneas alta. 


C • LICINIVS • C • F • TORAX 

o o o ® 


o o o 


HOSPES CÓÑ...É...T tORACIS • PER • CLÉG. . . . M 

INiVIATVRA* lACENT • OSSA • RENATA* MEÁ 

• « 

SAEVA PARENTIBVS .ERIPVIT * FORTVNA ' 
MEÑEC -"..IVENÉM PASSAST VTTERIÓRA FRVl 
NIHIL SIMIL... ASPICIAS * TIMEAH VEITVRA 
PAREN:TES..ÉMÍÑr MEVMMÁTRES CONC..A iT PARERE (*) 


T ' . ' ' ; ■ ■ ' . ' 

rastorna de tal modo á una inscripción la 
injuria de los tiempos , que muchas veces la cons- . 
tituye ilegible aun conservando ilesos la mayor 
parte de los caracteres ; mayormente quando la ca- 
lidad de la piedra' es esponjosa d mole i porque 
los desmedros de esta parecen caracteres d pun-- 
tos intermedios que alteran totalmente él sentido, 
y encubren • su ser ^primero : verifíca ésta verdad 
la presente lápida , que sin embargo de estar 

(*) Las 000 , significan que es 'dudosa aquellá letra. 

N 2 
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colocada á 12 pies del piso , se baila en estado 
de no poderse copiar con la exactitud y- satis- 
facción debida , tanto por su mala conservación , 
como porque se conoce que algunas letras sufrie- 
ron retoque y alteración. Con todo , después de 
haberla examinado repetidas veces , he sacado la 
copia presente , sin que pretenda darla por infa- 
lible , sí manifestar que después de un prolixo 
examen y cuidado , no me ha sido posible con- 
seguir otro fruto. 

La inscripción está en verso , en la qual habla 
el finado Cayo Licinio Tórax , hijo de Cayo con 
el huésped d pasagero ; parece que habiendo muer- 
to joven se duele de su fortuna que igualmente 
le robo por la muerte á sus padres. 

En la segunda línea debe decir TORACIS ; 
en la tercera IMMATVRA , pues la N por M se 
halla en inscripciones antiguas , como en una de 
Valencia que dice O.NNIVM , por OMNIVM ; 
en la quinta I VENEM no es error , pues del mis- 
mo modo se halla en una inscripción de M. Acilio 
Fontano INGRESWM IVENEM en Murviedro ; 
en la misma línea PASS AST es lo mismo que PAS- 
SA EST según vimos en la. inscripción numero X. 

_ La familia Licinia , aunque plebeya , fué au- 
torizada con empleos y dignidades ; muy fre- 
QÜente en inscripciones y medallas de España. L. 
Licinio Lueulo ^fué Cónsul año de 602 , y en el 
qual vino á la guerm de España donde dexd me- 
moria ^ con sus tiranias y atrocidades , por las qua- 
ks fué vencido y desbaratado por los Lusitanos; 
Tórax significa^ la loriga d armadura del pecho , 
desde el cuello a la cintura , de cobre , hierro d pla- 
ta , para resistir el impulso de las armas , es símbo- 
lo Irequente en medallas de los Emperadores y 
de ella tomd el cognombre Cayo Licinio. 
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INSCRIPCION XLII. y XLIIIr 

T.n el descubierto del Concento de San Francisco] 
al umbral de una puerta en piedra negra ; la prU 
mera i yie , 8 pulgadas larga; 9 pulgadas , 
veas ancha ; la segunda i pie , 6 . pulgadas larga; 
1 1 pulg adas , 3 lineas ancha : son fragmentos. 




....S- CNA....M 


OL OTIVS • GIS 


^ A < 




D • S • P • FECIT 




\ * y 


L '' ^ . 

a primera parece ser parte de. la inscripción 
puesta por algún beneficio de obra , d edificio pií^ 
blico, hecho por algún colono de Cartagó Nova, 
el quáEle costeo de su dinero » Fie Sud Pecunia 
FECIT. La segunda no permite interpretación 
ni congetura. . > 
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INSCRIPCION XLIV. 

Calk mayor afrente del café de Mr . Ramón ; frag- 
mento en piedra Jloxa blanquizca ; alta 8 pulga- 
das , 10 larga. 

\ 

LIAVGF.: .... LIA 

i 

nYmp V 


/ * ■ * 


X- ARGElSTxiRI. . . . . . 

....Ye 


Se halla sumamente mal conservada , y solo se 
puede enténder habla de una Ninfa , y de Lucio 
Argentario. 

K 

INSCRIPCION XLV. 

«* - ■ ’ 

Marmol con moldura en la parte superior ; 3 pies, 
^ pulgadas larga , colocada á la raiz del piso 
frente de la fuente de San Sebastian. 


CAREP A D A D 

JL^. . . . 


N 


ada se puede decir de este fragmento por los 


desmedros que ha padecido. 
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E . J 

n la calle de Xara , éri el pilar izquierdo de la 
puerta , casa de Don . Francisco Baltasario, piedra 
azulada obscura , se hallan estos dos fragmentos de 
inscripción que debió servir para friso de una de las 
puertas de ingreso á la colonia : los caracteres mag- 
nos tienen cada uno 6 pulgadas ; tal vez en el 
segundo fragmento antes de PORTAM se expre- 
sará el número de sextercios que costó la obra': 
los caracteres son de los que llaman los antiqua- 
rios quadratos , reputados por del siglo de Augusto^ 
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INSCRIPCION 3atvn. 



C'on motivo de las obras de fortificación en el 
año 1786 se hallo una ara de marmol con la ins- 
cripción presente. 

El famoso templo de Hércules en Cádiz , Ca- 
des antiguamente , fué llamado Santo por estar alli 
sepultados los huesos de aquel héroe reputado por 
divino, como advierte Pomponio MeH (i). Para 
distinguirle de los otros Hércules dieronle el tí- 
tulo de Gaditano , y á cuya • falsa divinidad dedi- 
co el Emperador Hadriano medallas de oro con 
el mismo título HERCuli GADITano , igual al 
de la lápida presente. Toda ella dice : Ercult Ga- 
ditano, Lucius M itns.^Imicii Líber tus , esto es. 




(i) Mel, lib. 3 . cap. 6. 


\ 


I 


DE CARTAGO NOVA. IO5 

unida ANT Antikariensis ET Aulus M ECl- 
tanus Votiim Sol'vit Libens XAÍ iit erque mérito. 

El cognombre Anticariense denota la patria, 
que fue Antequera , llamada Antikaria , como en- 
señan las medallas (i) é inscripciones (2)jde suer- 
te que Lucio Avito , .liberto de Lucio , fue na- 
tural de Ant^quera , lo" misrno qiie- Aulo Avito de 
Almuñe^ i llamada >.ségür^trabon' (3) , Exi , á 
la qual; da^-Iinio .el sobrecio^b?^ áo^irmum Ju- 
líum célebre por la bondad de ios Salsamen- 
tos , se|üñ Ateneo (5) }r,Marcial 4 b)>--<"r S 

Notoibsta hallarse escrito EGI-^ip lug^^^ EXI, 
porque; a hiás de hallarse ífeqiicKiÉ^edt^^ 
varias 


cana 



sabemo$ jqüé en tiempo ! de Planto (7) se éscribia 
PACITj ^br PAXIT , y asi de otrós. . | 
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(1) Flores , Medall. tab. LI, nnm. 6 . pag. 633. v 

(2) Murar. MXXVI. 3 y 4 Grut. CX. imm. 5, 

(3) rStrabon Geóg. lib. III. p, ijó. 

(4) Plin. H. N. 

•(?) Lib. 3, cap. 20. 

(6) Lib. VIL Epig. 77. . 

(7) Josephi Scaligeri in Castigat, Sex.Pomp. Festi p, CCX. 
nuffi. 4. et $. 
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INSCRIPCION XLVIII. 



-A . Vista por la parte del sur. 

. B.... Vista por la parte de levante en donde se ha- 
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lia la inscnpcion C , 3 pies y 9 lineas larga , 
y un pie, y 10 y media ancha. • 

D.D. Altura total de la torre 14 pies , 10 pulga- 
das ; y desde la base hasta la lápida 8 pies , 1 1 
pulgadas. 

DE. Ancho de cada frente 14 pies , 1 1 pulgadas. . 

F. ... Profundidad, b excavación hecha , manifestán- 

dose todo el edificio de cal y canto macizo. . 

G. ... Picacho ó ruina que sobre la dicha altura mas 

se eleva 3 pies , 2 pulgadas , viéndose otras di- 
ferentes desigualdades demolidas. 

S.S.S. Porción de la torre demolida á pico , al pie 
del frente del sur. 

H. ... Cavernas hechas én el cimieitto de los fren- 

tes del sur y oeste, j 

HUI. Dados de piedra, quadrados por su frente , y 
por lo interior rematan en figura piramidal, 
y cada uno de 3 pulgadas, y 9 lineas de la- 
do , de los quales estaba embutida toda la tor- 
• . re , y al presente desquixalada , como se vé. 

; Uno de los preciosos monumentos de antigüe- 
dad que existian en Cartagena • visibles era lo .que 
vulgarmente llaman cie^a , por ser una pi- 

rámide tí obelisco sólido , sin respiradero alguno : 
hállase al nordeste de la ciudad , á poco menos de 
media legua de distancia. En el año 1783 le exa- 
miné prolixamente por tercera vez , sacando el di- 
seño de la forma que estaba derruido; pero según 
Don Nicolás Montanaro en su manuscrito , en el 
de 1706 estaba aun. íntegro en la forma que ma- 
nifiesta la lamina. 

Este precioso monumento de antigüedad, no 
solo se empezó á aniquilar , sacando las piedras pa- 
ra otros usos ; sí que en el año 1786 se cubrió de 
argamasa , revistiéndolo por la superficie para co- 
locar una inscripción que dixera habia pasado por 
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aquel camino el P. Diego de Cádiz , de que jus- 
tamente -se dolió el diarista de aquella ciudad. El 
Licenciado Francisco Cáscales (i), tratando de di- 
cha pirámide escribe : 

„ A raiz del suelo está labrado un asiento de 
„ grandes peñas , de blanco y bermejo beteadas : 
„ sobre el qual asienta la torre , casi la mitad de 
„ ella quadrada , de piedras vivas quadradas tam- 
„ bien , y no. mayores que muy pequeños azulejos; 
„ mas entra cada piedra media vara á dentro , con 
„ tal encaxe , que hacen correspondencia de hile- 
„ ras al derecho y al través , y de todos lados ; en- 
„ tre hilera y hilera una brevisima distancia va- 
„ cia de arganjasa , el largo de una mano , aden- 
5 'tro igualmente. Encima de esta obra quadrada 
„ se hace una ceja salidiza ; y de aquí arriba está 
„ fabricado un cuerpo esférico escaqueado , ni mas 
„ ni menos , y sobre él un cordon de piedras lar- 
í, gas , vara y media , todas iguales : y remata la tor- 
„ re en un chapitel redondo , á manera de cam- 
„ pana , coh la misma arquitectura que lo demas 
„ del tilmulo , ó torre. En medio de Ja parte qua- 
„ drada , hácia el oriente ,^ay una losa de color 
„ de pizarra clara, con estas letras. 

-y 

T.DI.DI.P.F.COR. ■ 

„ Descifrado dice , según yo pienso : TumuJus 
„ dicatus di^o Cornelio Publii Jilio, En castellano 
„ dice : Túmulo dedicado al imlito Cornelio , hijo de 
„ Publio. , 

„ Adelante diremos largamente como Publio 
„ Cornelio Scipion , hijo de Publio Scipion , ganó 
„ de los Africanos á Cartagena , y la celebro con 


(i) Disc. de lá ciud. de Cartag. pag. 329. 


/ 
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„ muchas idas y venidas que á ella hacia. Pues con- 
„ sideraildo su gente , los Romanos- , la particular 
„ afición que siempre tuvo á esta ciudad , y que 
„ hizo en ella las obsequias de su padre y tio Pu- 
blio y Gneo Scipion , le levantaron este tan ar- 
tificioso tiímulo , para conservar en él las ceni- 
„ zas suyas y de su familia. Semejante á este hay 
,, otro en el mismo parage , todo derribado por el 
„ suelo , y un pedazo del escaqueado de piedras , 
„ unas blancas y otras negras,, que hacen un vi- 
„ so muy admirable. Esta era cóncava , y asi fue 
„ menos durable, Al mismo tono dicen que hubo 
„ otras diez torres en el propio contorno , y hoy 
„ viven testigos de ello , que dicen haberse apro- 
vechado de aquellas hermosas piedras labradas 
los moradores de esta ciudad para diversas obras 
„ de sus casas.“ 

En el Itinerario de Alcalá á Roma , que Jay- 
me López de Zuñiga dirigió á su hermano Juan, 
y .publicó Andrés Escoto , hace memoria de este 
monumento. „xA.l levante de esta (Cartagena) , escri- 
be (i), vimos un teatro enteramente destruido, 
y hallamos al poniente los vestigios de un di- 
Íatadísimo aqüeducto, y también vimos al orien- 
„ te , á distancia de una milla , sepulcros de los Ro- 
,, manos, que formaban como unas torrecillas, en 
„ forma de pirámides, de las que todavía se ad- 
„ vierte una entera , fabricadas de* piedras blancas 
y negras , obra de sillería , en cuyo remate se 
guardaban las cenizas de los muertos.'* Asi Cas-r 
cales como Zuñiga padecieron equivocación en la 
naturaleza de este monumento , creyéndole el pri- 
mero sepulcro de Scipion , y el segundo de igual 
especie , aunque sin determinar sugeto. Oigamos á 
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(i) Itín. pag. (Í25. 
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Don Nicolás Montanaro disairrir con mas jui- 
cio : „ Una torre , d un pirámide fuerte y costoso 
,, (escribe en su manuscrito) porque para guar- 
necerle traxeron unas piedras negras y quadra- 
das , no vistas en aquel territorio , con que se 
,, vistió toda la superficie , á modo de tablas de 
„ axedrez , y en él una lápida con la inscripción 
„ que demuestro aquí. ♦ 

T • DIDI F 






COR, 




3 ) 


„ A esta llaman los paisanos la torre ciega , por- 
que no tiene hueco , puerta , ni ventana < tenia 
toda ella 22 varas , y solo el pedestal d primer 
„ cuerpo , 7 varas;“ 

Preocupado Cáscales con el prdrito de estan- 
car todas las glorias de la nación en el Reyno de 
Murcia , creyó hallar en la pirámide el sepulcro 
de Scipion , cuya ceguedad le induxo á interpre- 
tar ridiculamente la inscripción. Zuñiga con igual 
desacierto did á la pirámide el nomli'e también 
de Sepulcro , y aunque ambos convienen en que hu- 
bo en aquel campo otros de la misma especie , pof 
sus mismas narraciones se conoce hablan , no co- 
mo testigos de vista sí por relación del vulgo , que 
rara vez en estas materias se conforma con la ver- 
dad , porque ni 'Don Nicolás Montanaro , que vi- 
vía á principios del siglo pasado , y alcanzó en 
perfecta conservación la pirámide , ni otro alguno, 
da la menor idea de haber habido otra como ella; 
pero quien equivocó el circo, cuya area y ruinas 
se manifiestan aun, con el teatro , no es mucho pa- 
deciese equivocaciones de menor bulto. Sea como 
quiera , la inscripción se halla en el mismo esta- 
do que la refiere Montanaro ; y restituida á su ser 
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natural dice Tito DIDIo Publi Filio CORnelia: 
esto es , á Tito Didio , hijo de Publio, de la Tribu 
Cornelia-; por tanto ni el monumento ni la ins- 
cripción son sepulcrales ; las formulas Diis Maní- 
bus , hic situs est , sit tibi térra le'vis ; las notas de 
los años de vida , y demas circunstancias de que 
carece , acreditan no pertenecer á dicha*clase ; á mas 
de que el prenombre del padre , el nombre.de la 
Tribu , y la sencillez de su estilo corresponde á la 
clase honoraria. Las cenizas de los cuerpos difun- 
tos se colocaban en vasos que llamamos urnas cine- 
rales , de barro, vidrio y otras materias, los que se de- 
positaban en el centro del sepulcro , no en la par- 
te exterior como escribe Zuñiga : ni merece cré- 
dito el aserto de Cáscales que pretende haber ha- 
llado cenizas en el interior de la obra , porque 
examinada por mí , con atención á lo que expo- 
nen ambos , no he advertido el mas leve moti- 
vo para dar crédito á lo que sin exSmen escri- 
bieron ; sin duda se erigid la pirámide en honor 
de Tito Didio , que fwé Cónsul en el año DCLV 
A. V. C. y de sus hechos en España tratan Apia- 
no de Alexandría (i) , Sexto lulio Frontino (2), 
el Epitome de Livio (3) , A. Celio (4) , Julio Ob- 
scqüente (5) , los Fastos Capitolinos (6) , y Plu- 
tarco (7). . 

Estas son pues las tínicas inscripciones lati- 
nas que quedan en Cartagena del tiempo de la do- 
minación Romana con la siguiente Greco-barbara. 

• 

(i), Ap. in ibericis p. 31 1. 312. 

f2) De Strat. lib. cap. i. 8. n. 5. 1 . II. cap. loi. n, i. 

(3) Lib. LXX. 

(4) Lib. II. c. 27. • “ 

^ 5 ) Ca p. * 

(6) Grut..p. CCXCVI. 

(7) íñ Sartorio. 


c 
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INSCRIPCION XLVIIII. 


\ 

jE« la pared de la casa de los Santos ; 9 pulgadas , 
3 lineas alta ; i pie , 2 pulgadas ancha, ~ 




+¥AEKANAIsl 

K5COTER1ASTS 

MAKARIASKR 

^EKrrÓYRAA* 



I-/OS caracteres y ortografía son bárbaros ; la R 
no es griega , tal vez fue olvido del cincelador 
dexar de grabar un Y Ypsilon entre la K y R 
de la tercera línea , de suerte que dixese bárbara- 
mente KYRIE,y se leyese mas bárbaramente Do- 
.minae en genitivo : entre estas y otras combina- 
ciones , que serian molestas aquí resulta que la 

inscripción guia á que su todo sea : 

* 

Pro quiete 
én salute (aeterna') 

Beatae Do- 
minae Kitourae. 
suple ‘votiim. 

Monumento puesto por la quiete , y salud eterna 
de la buena Señora Kitoura , por voto que hizo. 

De semejantes inscripciones bárbaras tenemos 
exemplares: todas las lenguas, y mucho mas las 
orientales han tenido su tiempo de decadencia ; así 


\ 


\ 


r 
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. infinitas inscripciones latinas de los ditimos siglos 
del Imperio Romano , observan un estilo bárba- 
ro natural de , los Godos , llenas de solecismos ; 
pero de ellos se saca la utilidacL de saber (aun- 
que no á punto fixo ) el tiempo de su erección 
por Í3S voces usadas en tales y tales tiempos; Es- 
ta lápida griega pertenece á la edad en la qual los 
Godos mantenían su dominio en Cartagena. Es 
seguraménte.monumento christiano » por el esti-i 

lo , y por las cruces del principio , y el fin. 

/ 
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qiii no existen , y constan solo por relación de 
los Autores qiie las publicaron. 

jEntre el inmenso ndmero de inscripciones an- 
tiguas que hallamos en las 'colecciones de Gru- 
tero , Luis Antonio Muratori , Adolfo Occon,Rey- 
nesio , y demaS Antiqüarios hay no pocas perte- 
necientes á los pueblos de la España Romana , 
y las quales ya no existen , bien sea porque se 
sirvieron de ellas por la comodidad, de hallar la 
piedra labrada, para los edificios, y obras publi- 
cas , ó porque envueltas en sus mismas ruinas se 
ocultan á toda diligencia. La noticia y lección 
de tales monumentos se halla siempre envuelta; 
en sombras que la obscurecen : Andrés Scoto , Fran4 
cisco Andrés , Apiano , Clusio , y Jacobo Estra- 
da , que comunicaron á los colectores la mayor 
parte de las copias que refieren , no . tuvieron la 
prolixidad y esmero que se requiere ,‘ para ..sacar 
con exactitud los traslados de semejarites inonu-. 
mentos ; por tanto aventurados los colectores a 
ia incertidumbre de agena mano produxeron sin 
exámen aquellas c^ias que en sí mismas mani- 
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fiestan su inexactitud. El P. Cataneo Franciscano, 
que hallándose Secretario del General recorrió to- 
da España , y pésimamente copió las inscripciones 
qué SLiministróii Muratori, excedió á todos en tor- 
peza j.por lo que apenas se puede juiciosamente 
d ar fé á sus traslados , por tanto no entraré á 
la discusión de sus copias , porque á mas de que 
seria inútil fatigarse en la interpretación de mo- 
numentos que tal vez' no existieroii* jaihas, ó si 
existieron -no pertenecen á Cartagena , seria siem- 
pre aventurada qualesquiera conjetura ó racioci- 
nio q'üé sé fomiáse sobre monumentos inciertos 
é inexactos. Por esta causa referiré únicamente 
las copias de las inscripciones que no existen, se- 
gún se hallan publicadas , insinuando ligeramen- 
te la escasa luz que suministran. 


INSCRIPCION I. 

Oegun el ms. de Don Nicolás Montanaro, en 
el año de 173Ó entre las ruinas .de la casa lla^ 
mada del Rey , se halló una lápida de vara y 
media de ancha que se colocó en la fuente que 
estaba cerca de la piierta.de Murcia ; la misma 
que los Diaristas publicaron en su obra (t} camr 
biandocks noticias de su hallazgo , pues escrir 
bensfiié hallada en un ¡campo á dos leguas de Car- 
tagena , y qué por orden de la Ciudad fué trai- 
da sus casas , que era de vara y media de alr 
to , y media de ancho. La copia de los Diaristas k 
sacó el P:. Juan de Takmanco : cofi vienen Monta- 
naro y los Diaristas en el año y son ambas copias. . . 

\ t 

(i) Diair. de los Llt. de -Esp. t^o 3. Art. XI. p. 41 
y 4*0- . • 
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. Montánaro, 
HEISCE • M 

» 

AGISTEIS 

p 

. < 

COIRAVN 


C • POPLICI • G • F 
L • CERVI • L • F • ^ 

«j 

M-CAEICI-N.C*L 

\ 

L'TALEPI* AvL- 

% 

CN • TONGILI • PVL 

t 

L*^AQVI-E;P-ííI-L-SIL- 
Q. y ERA! tí; i C- S" . ; 

> i-Gjt'ij,. 


.t 


j . 1 




ik- w * 


jyiarisfas. 


HEISCE • M 
AGISTEIS . 
GOIRAVN..: 




# > 4 


i % 


> ( 


t ¿ 


# '• 


C • POPLICI • C • F 
L • CERVI • L • F 
M-CAEICI-N-C-L 

i 

* f 

L-TALEPI- A - L 
CN • TÓNEILI • P y - L 
L:PAQVI-L*P*N-SIL‘. 

.*» ^ L ^ ■ I l i jL. ir*. 

■Q -’yERATI :'G 

: pil^’qntill'mcs 

. Q • CLAVDI • P V • S 


Vol'v.ian las 'lineas: por^ el , , 
costado' id.qtúer do de la 

lápida. - 

^ / 

La confusión que se advierte en esta inscrip- 
ción no da lugar á formar sentido : ella está trun-, 
cada de modo que seria inútil fatigarse en su ilus- 
tración. 
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INSCRIPCION II. 

t 

Montanaro. 

Mn cuyo tiempo se hallaba Jixada frente de la fuen- 
te de Sarda Caíarina. 

' M • ’SERVILIO : : : Q • F 
ANi-SVLPICIO 

’ CRISPO ^ 

' A' . .. ■ ■ 

Marco Servillo Sulpiclo , hijo de Quinto , de 
la Tribu Amense, es á quien se dedico -este mo- 
numento.' Sin duda no está entera la inscripción. 
La familia Servilla fue Patricia , y muy autoriza-^ 
da desde los tiehipos' mas’ remotos de- la Repil-' 
biica Romana. C. Servilio Cepion fue el que ne- 
gocio el asesinato de Viriato. . • 
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INSCRIPCION III. 

' ✓ 

Montanaro, 

de lá antecedente. - ■ • 

% 

CN • FVRIO > • 

M • F . GAL 
HILAR VS • L • F • C- 

líilafo, liberto, cuido de poner esta memoria á 
Gneyo Furio, hijo de Marco de la Tribu Galeria; 
asi leo la , última linea '.'Hilar tus , libertiis Jieri cn^ 
raroit. • - . ’ 

INSCRIPCION IV, 


> i 


Montanaro. 


Con las antecedentes-, en el mismo sitio. 




V 


FVRIAI CN L 
SECVNDAI . . 

E ' ' - 

starian borrados los brazos de las £F , y le pa“ 
recieroh ÍI á Montanaro, debiendo leerse FV- 
SECVNDAE , d Furia Segunda , liberta de 
Gnep Furio^ , procedente de la familia Furia Pa- 
tricia , autorizada con los mayores cargos de la Re- 
pública, y de la qual tomaron nombre las ley^Fu- 
ria de testamentos , y Furia caninia de manumi- 
siones. 


/ • 
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INSCRIPCION V. 

Montánaro. 

, - , . ■ - y 

Én la casa que 'vi'via Don Narciso Oli’vares , en 
" la puerta de Murcia. , . 

LVCIAEvL-F’ 

' ♦ 

: MAELIAE- > 

♦ * 

MATER PIETA 

' ■ : 'SALVE - ■ 

INSCRIPCION VI. 

• / 

— V 

* 1 ' Montanaro. ^ ^ ' 

m. 

En una de las paredes de 1^ casa de D, Manuel Gato. 

ÁEM-i ' 

'\ ♦ . > I 1 • • 

• « li'J » 

LIAMEL J 

* i ' ' * " A 

■ • • ' * ^ w 

IVSA 

» 

ML- 

Emilia Meliusa-» liberta de Marco Émilio. 


de cartago nova. 


INSCRIPCION VIL 




E l - • ■ . ■ * 

n el ano 1739 » motivo de las obras hechas 
en el Malecón , se hallaron varias inscripciones que 
se conservaban repartidas en los almacenes , de las 
quales copio Montanaro las d. siguientes» 

VALERIA L • L • 

’ . ■ SVFVN 

- HEie SITA EST 


i • 


J • í 


ínscripcign viíi; ; 

VALERIA L-L- 
EROTIS SE 

• I 

VIVO FECIT 

Se equivoco tal vez Montanaro poniendo VIVO, 

pues debe decir VIVA : 'viniendo hizo este sepul- 
cro Valeria Erotis , liberta de Lucio Valerio. 


• ! 


^ i 


i 
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INSCRIPCION IX 


L'FVFIVS 


VARVS 


PIVS VIXIT 
SALVE 


Lucio Fufio Varo , liberto de Lucio , que^ 'vinjió 


píamente ; los dioses te protejan. familia Fu- 
fia Consular , aunque plebeya , fué ilustrada con 
las primeras dignidades de la República Romana: 
en Apiano hallamos á Q. Fufio Caleño , que pa- 
' so las .fuerzas que la parcialidad de M. Antonio 
tenia eii España y en las Galias al poder de Au- 
gusto. En Cartago Nova hubo un Duumvir T. 
Fufio, como consta por sus medallas. 


INSCRIPCION X 

N 



MATRI - OI.... 
QVENS • PL.... 

TA • OMNI 

HIC • SITA.!.;.. 


\ 


EST • ANNO... 


VII 


/ 


I 
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INSCRIPCION XI. 

V _» 

PLOLLIVS 

P • L • PHILEMO ^ 

yiXIT • PROBVS 
PROBÍS * PROB7S 
- VXOR MONVM 
FECIT SÁLVE Y 

, r ‘ . 

T • ■ . . . ‘ 

primera parece del tiempo del baxo ímpc- 

rm , sepulcral , piiesta a Primilla , que murió de y 
años, pero fáltale la parte izquierda á' la lápida. 
La segunda es de Publio Lollio Philemon , liber- 
to de Publio , á quien su muger Proba puso este 
monumento y saluda. - í- 

/ •1 ■ - ‘ v. - . -f V 

INSCRIPCION xn. 

> 

• • • » 

I ’ . • 

MATER • S • I • P • OSSA ¿ 

FILI VICE MORTIS • 

NVNCIACIS HOC TVMV 
LO* SIT TIBI TERRA LEVIS 
ÁVCIA ZENON • L MATERPHI 
LOCA LOA DEíIa SOROR 


♦ > 


a, 


DE 


svo 
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INSCRIPGIQN XIII. 


En Ja pared de la casa y.^ulgo, de los Santos, de 
donde la copió Don Pedro de Lep'va» 


D • L • 


MARIA 
HiC • SIT 


* • » - • ^ * 

jVxontanaro omite, D. L. y pone MARTA. 

_ • : _ . r : ' * ■ . ■■ 

IN S C R I P C I O N XIV. • 


.. s.. 


' \ 


Montanaro. 


» •; * 




jíl lado de tina portada , frente de la fuente de 
San Sebastian. 


<w 


/ t 


POLLIO • 11 VIR • D • 

Jljz publico Muratoti en' esta forma (i) : Cartha- 
geUít , é' Schedis P. Cattanei ; . 


- V- 


POLLIO 
IT VIR 

i). 




íi) cías. X. pag. DCCXXXIV. 

<•) 


J2S 


DECARTAG'O nova, 

. INSCRIPCION.XV. 

' - * * . ’ ‘ > 

’ Muratori (i). ' 

Carthagin^e in Hispani(e , e schedis Ambrosiants. 

L . VETTI V $ . L . F. PRONTO . illl . VIR . I . D.. . 


♦ 




.ET CAESAR ........ 


# 


T . PE VST . F . BASS VS . F . I CID 

ÍIIT . VIRI . MVRVM . REF . . S . C. 

< • ' 

. , í . • , 

INSCRIPCION XVI. 

Cáscales 0) , Grutero ( 3 ) , Occon O)* 

P . SVLPICIVS ^ Q . F. Q . N . COL 
HIC . SIT VS . EST . ILLE . PROB ATVS 
IVDICIES , MVLTEIS , CQGNATIS 
^ ATQVE . PRIVIGNEIS 

R v . ; ■. -■ , 

ara vez se expresa la Tribu en las inscripcio- 
nes sepulcrales \ Publio Sulpicio , á quien se puso 
está memoria , pertenecía á la Tribu Colina ; no 
es menos raro carecer de_ cognombre , usando de 
los prenombres del padre y abdelo (¿ninti Filius , 


(1) Cías. VI. pag. CDIaXXXVIir. 3. 

(2) Pag. 34?. 

(3) DCCCCXXIII» 13. In Jilonast, FTanciscdnofutn, 

(4; Fol. XII. . , . 

Q2 
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Quinti Nepos , entre los quales y la Tribu debía 
Alocarse ; ésto ^ y el estilo, poco conforme al co- 
mún dé las inscripciones , me hace sospechar , si* 
no son errores de la copia , de su legitimidad. Cas- 
cales leyó : aquí está enterrado Publio Sulpicio, 
hijo de Quinto nieto de Quinto , de la Tribu Col- 
ima , el aprobado por muchos juicios , por parientes , 
y por alnados. 

INSCRIPCION xvn 

Muratori (i)- 

Cartha^enain JJispania. Ex schedis P. Cattanei. 

* 

C - PLOTVS CISSIL 
PRINCEPS INSVLIS EMPTIS 
CRIPTAMET PORTICVM ’ 

D. S. P. FECIT 

^ Insularum nomine heic intelllge privatgs Domos, 
„ quae eum nulla é vicinis pariete conjungéban- 
„ tur, Ingens copia istarum Romas quoque nu- 
„ merabatur. Ñeque pluribus opus est , in ré aperta. 
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0 ) Clatt. VI. pag. CDLXXXJ. 4 , 


^ i) E e A R T A G G N O V A. • 12 

I.N S C R I P C I Ó N XVIU 

< i - -P ' 

Muratori (i); 

• • 

Carthagena y e schedh Amhrostanis. 

L. AERÍILIVS SENEX HERES SINE DEDVCTIONE.XX. 

i ■ * 

] • - ' * 4 . I 

VEL TRIBVTORV MEXCCL. LIBRIS ARGENTI FECIT. 

^ í í , . ^ i 

O . ’ ^ • ■ - • • •■ ' 

Ividado Muratori de esta inscripción la repro- 
duce segunda vez por final de la; de tiicio Emi- 
lio Recto (2) , cuya incértidumbre , unida absilen- 
cio de los colectores mas antiguos , haceme sospe- 
diar de su legitimidad. . 
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( 2 ) CJass. XF'. pag. MXCf^J. j. Carthagenes in Hispan, i 

scbeíhs Farnesiis , *>nsit^ P. Franciscus ^IndrtasiÜs ,-S4é, JesUy 
Vease la inscripción XX. .56. &íc, ^ 
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INSCRIPCION XIX. 

Miiratori (i). 

• , Cartjiagenií » er schedis , meis. 
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C . APSION , A . CAELIO 
IlLIANÓ MAXIMO- ^ 


AED . SAC DED 

SEP. . ., QyiNTILLIÓ. PRISCO 


• eos 
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INSCRIPCION XX. 

Muratori (2). 

■ . Carthagefiie , e schedis Ambrosianis, 

CLAVD . LONGINO 
QVI . VIXIT . ANNIS . XXX 
FRATRI BENEMERENTI 
FRATRES FECERVNT 

Sirvid de losa al sepulcro de Claudio Longino y 
que vivió 30 años ; sus hermanos le hicieron la 
sepultura , por sus merecimientos. 


(1) Chis. r. pag. CCCXXXIII. 3. 

(2) Chss. XX. pag. MCDLL -j. 
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JNSCRIPCrONrXXL] 

^ ! 

Murátori ( i ), 

Car.thügiriíf No'va in Hisp. e schedh P. Cattanei. 


M. INSTEIVS. M. L 
EPICRATES 

■ •: -Eivs : , rj 
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^ ' • Aliípiid déslderatur. 

Jhpicrates t Griego de nación , fug liberto de Mar- 
co Insteyo , familia poco conocida , d tal vez equi- 
vocada por el P. CatancQ, La lápida está trun- 
cada. • > < . 
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INSCRIPCION XXII. 

I 

Muratori (i). 

♦ ' ' 

Cartliagéna in Hispania ¿ e schedis Farnesns, • 

M . OPPIVS . M . F 
FORESIS * ARS . HIC . EST . SITA 
FEET TITVLVS SE RELICTVM 

IS^arco Op^/o- fue Capitán General de la arma- 
da de Marco Antonio. La familia Oppia , aunque 
• del orden plebejao ,"se ilustro' por sus servicios. 

INSCRIPCION XNIIL 

I } 

Muratori (2). 

CarthageníS schedis Ambrosianis. ^ 

\ - 

SCRIBONIA 

« 

CARA SVIS 
VIX ANNIS . XXX 

Scribonia , amada de sus parientes , que , ’vi'vió 
años , está aquí sepultada ; tal es el sentido de la 
inscripción. 


(t) Ctast. XXIIL pag. MDCCXX. la. 

\ ' * (2) Chss, XXIIL pag. MDGCXLII. a. ' ^ 
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I N S C R I P CI O N XXIV. 
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Reínesio 

Carthágiñi Nbv¿e , in domo Regia. 


1 ■ • 


IMP; CAES. 

T. AELIO. HAD. ANTONINO 
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AVG. PIO. Pí P. eos. un. 
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PONT. MAX. TRIE. POTEST. 
CÓNVENTVS. CAR 
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TAGIN. 
CVRANTE POSTVMIO 
. FEAMINE 

, £ » ■ X 3f - i . . í i 
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• JE Lindembrog. ^ 

\ 

ElKCon^vento jurídico Cartaginense , por medio de 
Postumio , Flamen ó Sacerdote , dedicó este monumen- 
to al Emperador Tito Aelio Hadriano Antonino Pió, 
Pontífice Máximo yérc. Aunque Cáscales dice es- 
taba- en la casa del Rey , no tengo la mayor fe 
de la lápida. ' 
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(i) Pag. 307. num. XXII. 

{*) Cáscales. CLARANO. FLAMMINIO 
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INSCRIPCION XXV. 

( 

Keinesío (i)^' 

Carthagini Nohi^e , in. foro D. Fülgentii. 


•AQVÍNIA 


Sf RATONICE : F.- 
SAEVE. ' ' ■ 


T < 


• . í* ’t* 


E Li 



S 


j ,/" r 

* 


lants. 

. ' V ' J 

_ In duda es sepulcr^ »- puesta por una liberta lla- 
mada Aqiiinia^ ó Aquilia Str atónica , Griega 'de 
nación : la lápida no está entera , faltándole el prin- 
cipio , donde estarla el nombre del sugeto á quien 
se puso la memoria por esta esclava. 
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INSCRIPCION XXVI. 


Reinesio (i). 


__ • ^ • 

Carthag. 'Nbya , m^fauo í). Fiilgeittii. 




. 4 


; i 


C- VARIO. C.I.. 
PROTO . EXS 


' I 


TESTAMENTO 
VERtlLIAE Q:F:^ 


ANN.-. VI. AVE 


- E Lindembrog. 

‘la misma cíase que la^anfecedente : í 
Yer cilla hija d> Qiiinto , mandó poner esta inscrip- ¡ 

r\ ~vy >*/• 4- m ^ j ^ '7 


don i Cayo Vario Froto, liberto de Cay o, por ha-\ 
berlo asi mandado en su testamento : la formüíá 
Aue queda ya explicada.!,,.-. 




(i) Pag. 851 . num. CXXX. 
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I N SCRIPCIONES 


I N s e R,I P C I D N XXVI[< 




Muratori (i). 


Carthagena agud loan^em Vincentium Cagomarium\ 

e schedis meis. 




LIBERO PATRI 
, SACRVM 
. FLAVI . EGLE 
LIANVS . EX OLYM 
PIANVS ! FIE . EIVS 


ORGIOPHANTAE. 



'Pj ruditux lecfoT fiiinifUÉ indiget , ut cid we discerní y 
Or<^iopJtcmtas proprio •voc abalo appellat os fuisse Bac- 
chi Sacerdotes y at ^tiidnafn hete indicent PalniayCt 
Canis y eorum erit , qtiibus otiiim suppetit , intuir ere. 


(i) Class, III, pag. ClXXl^. i. 
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DE CARTAGO NOVA. 



INSCRIPCION XXVlII. 


Muratori (i). 


~¡ 




Carthagena. 


\ 


...BIDIVS . C . F . FAP . PRIM . PIL . 

G * V . EX . LEG . X . EX LEG . W. EX . AVXIN, 

vi’' , ^ 

PRUkVM . PIL . DVCEREX . EODEM 

MPORE ; PRINCEPS . ESSEX . LEG . W . PRAEF . G 

CAESAR.DIVI . AVG . EX . XI . CAESARIS . A...DEM.... 
A . DON V 


AELIA . CN . F . PVPILLA VXOR 


P 


CRISPINA . NEPXIS. 


r 


eríenece á las Militares , puesta al parecer á im 
Salbidio y hijo de Cayo. FAP , tal vez PAP. ó FAB. 
esto es , de la Tribu PA*P/j,d FAB/ít,que fué 
Capitán en las Legiones quinta , decima , y sexta; 
después Prefecto , en los imperios de Augusto Ce- 
sar, y Tiberio, á quien su muger Aelia Pupilla, 
hija de Neyo , y Crispina , pusieron esta níemoria. 
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(í) Class. X. pag. BCCLXIII. 6. 
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INSCRIPCION XXIX. 

Muratori (i). 

^ • 

Carthagena in Htsp, e schedis P, Cattanei. 

; D.M.S 

. 'M.M.F. VE ■ ' ' ' - 

■ NVSTVS 

• . • K*' ^ 

♦ a • • * ‘ . 'í • • » ^ 

-SEVIR 
ANN XXII 

JEs notable la omisión del nombre de familia, po- 
niendo eLcognombre con el prenombre €el pa- 
'dre , pero la infidelidad de las copias del P. Ca- 
taneo confunde la lección mas obvia.. 
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’(i) Class, X. pag. DCCLXIX. 2. 




Ü 1 CARTA©© NOVA, 


INSCRIPCION 
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Muraíori (i). 


Carthagena , e- schedis Amhrosiams* 


\ - 


■ C . POMPON 
PHILODAM 


dayo 


ayo Potnpotiio Philoddmo ylihevto de Cayo. 
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INSCRIPCION XXXI. 

Efí lüs excavaciones y que eon motivo de las obras ■ 
del Arsenal se hicieron , se halló la siguiente ld~ 
pda que copé y y /a no existe, ■ 

t 

C. APVLEIVS 
CLERONTO; 

HIC SITVS EST 

Cayo /Apuleyo-Eronto , liberto de Cayo » esta aqut 
sepultado. Eronto fue el nombre prímirivo del es- 
clavo , antes que por la libertad se agregase á la fa- 
milia Apuleya , ilustre , y freqüente en inscripcio- 
nes ; de esta fue Lucio Apuleyo, natural de Medau- 
ro en Africa; célebre filosofo Platónico , que flo- 
reció en el imperio de Antonino Pió , j autor de 
la excelente fábula del Asno de Oro , a quien al- 
gunos llaman Lucio Saturancio Appuleyo. 
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DICAJVTAGONOVA, 1^7 

\ ’ 

INSCRIPCION XXXII. ' 

i 

' Grutero (i). ' 

A^ud Carthaginem Nonjam , espiria. 

10 VI OPTIMO MAXIMO , . 
IVNONIO . OXOB,I . OB . TRES VICTORIAS . E . TRIBVS 

. ' f ' r • . " 

MAXVMÍS . CARTHAGINENS'IVM . IMPERATORIB. ' 

PARTAS' - 

P , SCIPIO . VICTOR TEMPLVM . POSVIT 
APVD . BASVLAM . FLVVIVM . mSP.;: ‘ 1 

. . -A 

. , £ Moralt. 

% 

.J^unque Grutero no la hubiera colocado -entre 
las espúreas y supuestas , ella por sí misína se. acre- 
dita. ^ ^ "I 

El Licenciado Francisco Cáscales en su dis- 
curso de lá Ciudad de Cartagena da noticia de 
dos lápidas , que ya no existen , en estos térmi- 
nos (2). „ En casa! del Rey- (escribe) sobré, una 
puerta principal de los corredores , hay una píer 
„ dra de marmol blanco , y en ella dos figuras que 
,, se están mirando con sendos sobrescritos en latín, 
que dicen en romance el uno : Bruto. Libertad; 
„ y él otro; Quinto iCassio. Libertad ; y en el cam- 
•„ po de entre los dos hay una carrasca , y sobre ella 
un. bonete á lo Romano ? hasta aqui Cáscales/^ 
Sobre la puerta del alcazar del castillo se con- 

\ • 

(i.) Inter Spur. t. 6. 

(2) Pag. 342. num. 31. 
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j-g .'Inscripciones 

serva otra lápida de marmol ; 2 pies , y 2 pulga- 
das .alta , y I y 5 'ancha , colocada á la elevación 
de 68 pie's de su arranque ; para 'examinarla con 
seguridad , me hic?’ descolgar desde lo alto , cre- 
yendo hallar alguna inscripción , pero es solo un. 
baxo relieve de una corona de laurel con las te- 
nias , con un ramo de olivo á cada lado , que la 
ciñen , primorosamente executado , con moldura 
p,qr ios bordes de la lápida. Otra ,de mas grose- 
ra rnano se conserva en la pared exterior de la ca- 
sa de los quatro Santos, á la’ subida del castillo ; 
tiene en relieve los signos Pontificales , es 3^ sa- 
■ ber : el Alh()g^\ero > ó gorro del Pontífice Máxi- 
mo ; ei Aspfgiió xS hisopo ; el Mállo para golpear 
las victiínas mayores.-ááites dé herirlas pía Segur; y 
el Prefeciculo ó jarro. 

'Estas pues son las' inscripciones que restan de 
la ilustre colonia Cartago Nova , y las que se han 
cdnserVado en memoria, en las colecciones has- 
taí hoy publicadas; tal vez la casualidad descubri- 
'rá otras muchas que se han ocultado a mi dili- 
gencia. En el tiempo que escribia Don Francis- 
co Quevedo ' ya' 'padecieron los monümentos an- 
tiguos de Cartagena desolación. Este célebre es- 
pañol , que floreció por los años 1632 , tomó el 
asuntó del Soneto XVIII de su segunda Musa Po- 
lyninia,de los sepulcros Romanos, que deshicieron 
para edificar parte del castillo. Mor ülidüd útil cotí- 
tra los que hacen adorno gr^pío de la agena des- 
nudez,. ' ' 

Estudia -esta enseñanza en la fábrica del cas- 
tilla de Cartagena , que para edificarle deshicieron 
unos sepulcros Komanos. 


DE CARTAGO NOVA. 
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.en altos monumentos . 


' ' * í t ’ 


f. 


D «^abrigan i 

Cenizas generosas por crecerte 
Y. altas ruinas de que te haces, fuerte , 

. Mas te son amenaza que chiiientos. . 

I)e venganzas del tiempo de, escarmiento^, 

^ De olvidos y desprecios dé la , muerte 
De tumulo funesto ^ osaV hácérte c ? 
Arbitro de los mares y los vientos. : 
Recuerdos y.no alcázares fabricas; _ 

Otro vendrá después que -de, sus torres. 
Alce en tus huesos rabncas mas ricas. 

De agenas desnudeces te socofrés , ’ : ' - 
Y procesos de marmol multiplicas: . 

• Tenio que con tu llanto, el suyp borres. . 
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APENDICE. 

„ Memorial que el P. Gerónimo de Migue^ 
ra {\) ^de la Compañía de Jesús , envió 
„ d la_ Villa de Toharra , de la Diócesis 
,, de Cartagena , d Don Qihes Gómez , 
,,Cura Parroquial de la dicha 'Villa: 
,ypor el qual consta , que Santa' Victo-- 
ria Romana , virgen , padeció martirio 
3, en término de la dicha Villa , que hoy di~ 
„ cen Toharra la vieja, 

„ .Ante todas cosas conviene poner las opiniones 
„ que hay acerca de adonde padeció Santa Victo- 
„ ria Virgen y Mártir. Beda en su Martirologio 
„ dice , á 2 3 de Diciembre , Roniíe nat-ale Sanctce 
„ VictoriíC Virginis , y parece que quiere dar á 
„ entender que padeció alli ; y a él sigue Adon , 
„ y Huarto , Molano , y Galesino , Maurolico , y 
„ el nuevo Martirologio Romano : digo que no 
,, quiere decir Bedá que padeció en Roma , sino 
que se hacia fiesta de ella en Roma , aunque no 
„ padeció allí , por ser ciudadana de Roma , y es 
esta harto bastante causa ; y ansi en los Marti- 
,, rologios se dice : Toleti Sancti^Pttg^in Episco- 
„pi et Martyris. No porque murió allí San Eu- 
„ genio , sino cerca de París , en Franconia , mas 
„ dicelo asi el Martirologio Toleti , porque allí es 
,, celebrado como Pastor suyo. También dicen; 
,, Toleti Sancta Cecilia Virginis ; no murió en To- 
„ ledo sino en tierra de Burgos , y por ser Tole- 
„ daña la celebra aquella ciudad. 
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Apéndice. 141 

,, Segunda opinión es del Cardenal Baronio , 
el qual en las anotaciones que hizo sobre el Mar- 
tirologio Romano dice : que en la comarca del 
lugar Trebulano ; y en la segunda parte de los 
Anales Eclesiásticos dice : que en la ciudad de 
Tora padeció esta Santa con su hermana á 9 de. 
Julio. Sin duda este gravísimo Doctor se olvi- 
dó de sí mismo , y escribió esto de priesa , que 
deshace todo lo dicho primero. 

„ Tercera es, que en la ciudad Tribulana ó 
Turbulana padeció. Hay en la Italia dos ciuda- 
des Tribulanas , una está cerca de.Reasia , otra 
cerca de Cápua , y otra en España ; ninguna de 
las de Italia , aunque famosas por hablar de ellas 
Plinio en el lib. 3 cap. 5 , y Marcial en el li- 
bro 1 3 en los Apoforetos , dicen que tal Santa 
padeció allí ,-ni dan razón de la cueva y here- 
damientos , como luego daremos en España , don- 
de estuvo Tobarra la vieja (2^. 

,, Ptolomeo en la España rarraconense pone 
á T urbula , esto es , en el Códice Latino , por- 
que en el Griego dice Trebula , de manera que 
Trebula ó Turbula es lo mismo. Probemos pues 
que padeció en Trebula o ^ Turbula de España, 
y que esta es Tobarra vieja. Lo primero cons- 
ta de Ptolomeo , que Turbula ó Trebula caía en 
los pueblos Bastetanos , que venian de Baza has- 
ta topar con el rio Xucar , a donde hacia el po- 
niente se acaban los pueblos Oretanos ; y de ellas 
era Lezuza , dicha de Plinio y Ptolomeo Libi- 
sosa. Pone Ptolomeo los pueblos Oretanos, y di- 
ce que debaxo de los mas orientales pueblos de 
los. Celtiberos , son los pueblos Lovetanos , cu- 
ya ciudad es Lobetum , y hoy Lobéruela , al- 
dea de la villa de Usael. Dice luego que dcba- 
xo de éftos , y cerca de los Oretanos son los 
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,,'^astetanos, de manera que solo el rio Xucar , eer- 
” ca de la ñiente Santa , fenecen los Oretanos , y 
; comienzan los Bastetanos : luego Turbula caía en. 
los Bastetanos. Y mirando la alusión del vocablo 
„ hay gran vecindad entre Turbula y Tobarra. Y 
que sea población Romana 1 obarra la vieja , los 
rastros que* han quedado de la antigüedad lo 
muestran bien (3). / 

„ Lo segundo se prueba, que Tobarra la vieja, 
sea Turbula ó Trebula , y que padeció allí Santa 
Victoria por el testimonio de Dextro Barcelonés, 
autor de 1200 años , porque fué contemporáneo, 
de San Gerónimo : dice en un. Cronicón de ma- 
no , anno >2^^ hoc eodem tempore Qicet alias suk 
Imper atore Pió Aurelio maliní) apudTurhulain ct- 
’vitatem Bastetanoriim in populis Mirsis Sancta, 
Victoria .fugiens Roma ad Hispaniam ubi predio, 
i, erant ejus sponsi; postquam tempus aliquod2^ De~ 
cembris , ‘virgiñitatis latir eam martyris -laude pro 
Christi Jide passa ést , egregie cumulawit. 
,,tVuelto este testimonio dice asi. En este mis-. 
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„ mo tiempo , conviene á saber , año de 255 del na- 
,,-cimiento del Señor (aunque otros quieren que 
„ pasó en tiempo del Emperador Pió Aurelio) cer^ 
„ ca de la ciudad Türbulana de los pueblos Baste-. 
„ taños , en la comarca de los Mirsos , Santa Victo- 
„ ria , que huyendo de Roma vino á España á la 
„ heredad de su esposo ; y después de algún tieni- 
,, po,-á 23 de Diciembre) padeció por la fé de 
,, Christo : esclarecidamente enriqueció la corona 
„ de la virginidad con la loa del. martirio (4).- 
„ El tercero testimonio' sea de J uliano , Árci- 
„ preste de Santa Justa en Toledo , qúe vivió en 
„ aquella ciudad , entre los Muzárabes , mas ha de 
600 años , en un Cronicón suyo , que yo tengo 
„ de mano , dice asi : Atino 254 , 'vigñima tertia, 
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,, die Decembris Sancta Victoria Virgo ^ natione Ro^ 
,, mana , qiiíC fngiens ad Hispanias , ne , Eugenio 
,, Qciii desponsa fuerat') nuberet , n)enitque ad ci^vU 
, i, tatem Turbulanam_ in Bastetanis , qu£ nunc ■ rvul- 
„go Tobarra dicifiir , et ibidem gloriosa passa est. 

„ Quiere decir : año del Señor de 254 á 23 
de Diciembre Santa Victoria Virgen Romana, 
„ que huyendo á las Españas , por 110 casarse con 
,, Eugenio , con quien estaba desposada ó prome- 
„ tida , vino á la ciudad Turbulana en los pue- 
„ blos Bastetanos ( la qual ahora comunmente 
„ se llama Tobarra) y allí gloriosamente pade- 
,, ció martirio. He aquí como Turbula es To- 
barra én los pueblos Bastetanos , y- que allí pa- 
,, deció martirio Santa Victoria. Denme Tos que 
,, quisieren maliciosa y pérfidamente contradecir , 
„ donde se halle en los pueblos Bastetanos otra* 
,, Tobarra , la qual tiene de latitud , según Ptolo- 
,, meo , 39 grados . y 1 5 minutos : está , según Pe- 
„ dro de las Heras , Albacete en- 39 grados y 25” 
„ minutos ; hay diez minutos de diferencia entre 
,, Albacete y 1 obarra , mas hácia medio dia : luego 
,, evidentemente se saca , que Turbula ó 1 rebula 
„ de los Bas^tanos , es Tobarra (5). 

„ Sin esto prueba lo mismo JLuitprando , Sub- 
diácono de 1 oledo , cuyos Aniversarios de ma- 
,, no tengo yo , y ha que pasó cerca dé 700 años, 
,, dicé asi : Roniíe habetur celebérrima Sancta Vic~ 
,, toria mirginis et martiris do.mo Romana memora^ 
i, ta-, qua fugiens ab sponso Eugenio ad Hispanias 
•j-, ad pro^inciam Mirsorum in Bastetanis passa est 
„ in cimtate Túrbida j quam corrupto 'vocabulo.:, 
Tobarram Sarraceni ‘voca^verunt , ubi celebre conr 
,, diait sacrum ^irginum monasterium .f et ibi pas- 
„ sa est. Y después dice mas el mismo autor : sanc^ 
„ ta Anatolia , soror San¡cta Victoria sequuta eit 
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Sanctcim Víctor tam ad Hispamam , et post relie- 
tam Tur bul-a martyrem 23 Decembris rediit in 
Italia. Anuo sequenti 9 Julii ^passa est cum au- 
dace in ci^itate Tiro , olim Turbula. Utraque. cul- 
ta fuit , sed exole'vit memoria sanctarum Vir- 
gimm et Martyrum ad'ventu Mauroriim, Ti- 
„ tus Lucius Aurelius , et Caytis Lucius Euge- 
,, nius , Hispani ci'ves , Turbulam , id est , Trebu- 
lam Qutroque modo dicitur^ in mea urbe , eiusque 
•„ territorio 'versus Hellinis Oppidum Gracorum , 
,, ubi nati Pradia habuerunt , profectique Romam 
Victoriam hic ille duxit Anatoliam. Quiere decir 
todo esto en romance ; en Roma es célebre la 
memoria de la Santa Virgen y Mártir Victoria, 
natural de Roma, la qual huyendo de su Esr 
, poso Eugenio á las- Españas , á la Provincia de 
, los Mirsos , en los Pueblos Bastetanos , padeció 
en esta Provincia en la ciudad Turbulana , que 
corrompiendo el vocablo los Moros , llamaron 
,, Tobarra , adonde edificó un convento de mon- 
„ jas , y alli padeció. Añade mas el sobredicho au- 
j, tor : Santa Anatolia , hermana de Santa Victoria, 
,, la acompañó quando vino á España , y dexan- 
dola consagrada mártir en Tobarr^ á 23 de Di- 
ciembre , volvió á Italia el año siguiente , á 9 de 
Julio padeció martirio en la ciudad de Tiro , en 
compañia de otro mártir llamado Audaz. En 
tiempos pasados estas dos Santas fueron honra- 
das en Tobarra , mas perdióse la memoria con 
la venida de los Moros. Tito Aurelio, y Cayo 
Lucio Eugenio , Españoles , ciudadanos de Tur- 
„ bula ó Trebula (que es lo mismo) esto es en 
y, Tobarra , tuvieron heredamientos en este lugar, 
,, y en s« comarca , hacia Hellin , ciudad de Grie- 
,, gos ,.,á donde nacieron : y partiéndose á Roma, 
■„ el uno .se desposó con Santa Victoria , y el otro 
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n quiso desposarse coa Santa Anatoíia ( 6 ). 

„ Sin esto es de grande autoridad 'el testimo- 
,, nio de un Martirologio Komano , escritoi en per- 
„ gamino , de’ la Santa' Iglesia de Plásí&ncia , mas 
t, ha de 250 años , á donde dice asi : 23 Decein- 
„ hris apud ci’vitatem Turbulanam Hispani¿e Sane- - 
,, ti€ VictóriíC Virginh ét Martjfrh , súb persecu- 
v> tione Decii Imperatoris; r qu^e cum esset despon- 
yy sata cuidatn ' Pagano y ét nec nubere njelletynec 
y, sacrificare ,post multa yniraéula Turbuld y pluri- 
t> masque Deo ’virgines aggr.egatas ygladio rogatu 
yt'sui' spoñsi percussa est. Quiere decir en romam 
*> ce: á>.23 de Diciembre, en la ciudad de Tre- 
yy bulana de España el martiiáo de Santa Victor 
ría ¡Virgen y Mártir , 011 lá persecución delEm- 
■„,perador, Decio , la qual , como no quisiese casar? 
^,'se con un Pagano , con quien estaba desposada, 

•„ ni menos sacriñear , después de haber hecho mu- 
dios milagros y 'ajuntado .muchas vírgenes á 
•„'Dios,.alli,á ruego de su esposo, fue traspasa - 
,, da con la espada (7)*. Y no es menos ilustre el 
„ testimonio que se sigue : y era > costumbre que 
,, los pueblos ponian las memorias .en ^ piedras es- 
, , critas en las ciudades mas nobles de España , 
„.como ei\ Zaragoza , Tarragona Cartagena , que 
fue lá mayor de las Chancillerías, ó Conventos 
„ jurídicos de España , donde dice Luitprando. que 
„ él leyó la inscripción siguiente , que algo cor- 
„ tada está al presente en Santa Ana de Cartage- 
,,.ha f y dice asi 
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VICTORIAE AVGVSTIS . . 
VALERIVS FELIX . EX VOTO 

D . D. ' 

CVRANTE MAXIMIANO 


VRBIS TVRBVLANAE 
PATRONO 




‘ ^ " — 

„.Dice m íaún tVktorL^ AugustissintéeCams 

„ Valerins Félix ex ^voto dedicaniit curante Ma^ 
iyXimiano utbis Funbtdanx Patrono. En roman- 
„ ce dice : Cayo Valerio Félix dedico á Santa Vicr 
,, toria' Augustísima' estatua , por voto que se.fme 
„ hizo de ello , procurándolo Maximiano ,* Patrón 
„ de Tobarra. Dice asi Luitprando : Cum es se 
„ Carthagine Spartaria , legi inscriptionem Sane- 
jy t^ VictoriíC y quam 'vocabant propter egregiam 
„ eius pietatem Augustissimam in Turne modnmi. 

„ Quiere decir : estando yo en Cartagena leí 
„ una inscripción en honra de Santa Victoria , la 
qual llamaban Augustísima , por su piedad , de 
„ la manera que queda arriba puesta ^8). 

t „ Hay otro pilar traído de cerca de la venta 
„ de Mercadillos , que mandó llevar de allíá-Ta- 
jjlavera el Doctor Frías de Albornoz, Catedráti- 
„ co de Prima dé Leyes en la Universidad de Osu- 
„ na , y Cronista del Príncipe Don Carlos., insig- 
„ ne escudriñador de las antigüedades de Espa- 
„ ña , que yo leí en sus casas , y decía asi : 
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' r . ' * 

M AVRELIO MAXIMUNO 

» • , * 

' M.F.M.N.'VELÍÁ'.OB.PV, 

f 

BUCAS . VTILITATES . ET PR_jE- 
‘ SERTIM . HIS . SIMBVS . FiGVRATVM 

, t 

IMMANISS , DRACONEM , EIVS 
PRECIE . INTERVENTV . AVGVSTIS . 

A 

-- • 

; * SÍME VIRGINIS . ET . MARTIRIS . , 
PATRONO QVJ® VICTORIA RESPVB. 

. TVRBVLANA OPTIMO MVNICIPI ME 
RITISSIMO QVE PATRONO . St ATVAM 

EQVESTREM . D . D. ' 

• • 

P . IVNIO . CASSIO . C . VALÉRIÓ , 

... 

FELICE . jj . VIR . OVINIO jj . ET 

MARILI ANO . COSS , 

i ♦ ‘ 

„ En latín : 'Aurelio Máximiano ,.Mar~ 
ff ci filio , Marci Nepoti Velia , ob publicas, utili- 
tales y et pr^s'ertim his similibus jiguratum .im- 
„ manissimim draconem antera entu Augiístissima 
,yVirginis et‘ ]^ard^ris4 patron<iecpie.V^ res- 
iy pública TurbulavA Optimo ntunicipi,, meritissimo- 
que patrono , statmm . ^¿equestrem > .dedicat , Plubh 
Junio Cassio , Caio Valerio Felice y Dmm^iris 
„ Oninio secundo , et Mariliano Consulibus. 

„ En romance : la Repílblica de Tobarra de- 
„ dica esta estatua á caballo , como a su muy buen 
„ ciudadano y meritisimo patrón , á Marco Au- 
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„ relio Máxímiano , hijo de Marco , y nieto de Mar- 
„ co , ciudadano Romano, de la Tribu Belia, por 
„ los públicos provechos que le ácarreó , princi- 
,, pálmente por haber huido de estas comarcas un 
„ descomunal dragón , que por sus ruegos alanzó 
„ d^ aquí la augustísima Virgen y Mártir Santa 
„ Victoria , su patrona. Y nótese lo •primero, que 
„ este Mareo Aurelio Maximiano era, ciudadano 
„ de Tobaría , y.su patrón, que en todas las cau- 
,, sas deferidla : era ciudadano Romano ,, de la Tri- 
,, bu Bella; porque aunque era natural de Tobar- 
„ ra era ciudadano de Roma , y tenia su título allá 
,, á donde acudía , para votar en oíicips , y elegir 
„ y ser elegido. Lo segundo, que Tobarra era Mu- 
,, nicipió Romano, que vivía por sus leyes, y go- 
,, zaba de todos los privilegios de Roma , como las 
„ colonias Romanas eran forzadas á vivir por la ley 
„ que les daban los Pretores Romanos. Nótese mas, 
„ que como había en Roma Senado de trescientos 
,, Senadores ,’en las colonias y municipios habla diez 
„ Decuriones , y como del Senado sacaban dos, que 
,, llamaban Cónsules , sacaban de los diez Decurio- 
„ nes ó Regidores dos , que eran los que lo man- 
„ daban todo, y llamaban Duumviros , que es tan- 
„ to,como sí dixesernós dos Varones. Estos fue- 
„ ron este año Publio Junio Gassío , y Cayo Va- 
„ lerio Felice , que puso el voto á Santa Victoria. 
„ Luego se siguen los Cónsules , que fueron en- 
„ tonces Ovinio la segunda vez , y Mariliano. 
,, Contaban los Romanos por los Cónsules y Con- 
; , su fados los años : y siguen Onufrio Pambinio en 
,, los Fastos Consulares, y en el Cronicón Ecle- 
„ siastico , y Batonio en el segundo tomo de los 
Anales : se puso esta piedra año de 169, 24 años 
„ después de la miiérte de la Santa (9). 

}} El dicho Liiitprando dice , que el Rey Scin- 
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ArEEDicE. i<49' 

„ tila de los Godos , por reverencia de esta San- 
ta pliso' 'nombre á la ciudad dé Victoria’*, y yo 
creo que las Victorias , déspues de esta , como 
lá de Córdoba", tonió hombre j3br devoción de 
esta Santa , y concluyo qué mas | se ha dé creer 
,, á , tantos autores escritores ,que dicen que la San- 

i, fta vino huyendo á España que no ' al Obispa 
^','Esquilino,'', que dice la trtixo * sü' 'esposos 'bien se 

puede concordárme lo ,;Uno ppn ló bttp,» yí ^i,;huj 
biera contradicion ; se’ sufría decir qúe ella se vir 

j, no ,'y en su seguimiento su esposó., Nuestro Se- 
;; no'r ', gloria' , de ; los Santos*,' neis haga tales por los 

memos de, 1 estas ,jSantas.,^i^enes. y .Mártires ^.esf' 
í, posas suyas , que las merezcamos ver en. el cie- 
„ lo ; y guardé' á vúésas tnerced es ■ largos* 'años, .cbh' 
„ auniehto de salud corporal y espirituáll ’ ÍSÍó se 
„ yo que cosa en razón de historia haya. mas bien 
„ probada' que esta t mas todo se- debe á-las San- 
,,‘tas , por cuya ;glori4' he tomádó^^éslié’^.trab^ 

,, Gerónimo .. KomanólJietJü.^íiiguem^^^X^^ ' ■ 
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hA I>EL APENDICM^ 


jÍ i.* 


> » 


.'(i) Gerónimo rB¿>mano de Ja Higuera , natura,! de Toledo, 
consumac^amente diestro y notídoso en la Historia Secular 
y 'Eclesiásticá.’ de" E^afia , escribió Varias obras, cuyo Catá- 
logo trae Di. bíicoláá Antonio en lá pagina 8 de sti CViírarí» 
de HúioHíti. Fabulosas I4 esUfita; para, dar á conocer las impos- 
t^ras í^oli ^a^iKtllóiiU talento , c^paz de 

servir de, prnato á Ja repiiblica de íás letras ; impetiao por 
•h espíritu 'ndvéíero ‘fingid , 'ó por ’lo' bibhó^ .rici ó 'dolosa^ 
mente loi'Gronicohes de Juliano , Máximo , Luit^nrando, 
Fia vio ; Dextrp ,<HeUeca ,■ y Braulion •, escritores citados al- 
gunos por San Gerónimo, y otros jaibas conocidos supo- 
niendo 'hábeilíes ’ haliadÓ tftanüscritos , y habidolos del Mo- 
ftásterió-FÁ-Mensé , Gandid ^ue ha émbaraizado largo tiempo 
los¡tal¿nt<6Banas sublimas. de. la nacioh para acrisolar la ver-r 
dad y destruir laf im^sturas con 43ue.prelendia ilustrar .va- 
rias iglesias, y pnéblo.s de España con "santos y prodigios su- 
puestos , con colonias y poblaciones memorables de otras re- 
/giones-i álas qüales’i colocadas en España indebidamente-, 
atribuyó ló? martirios (le muchos Santos extrangeros y de 
otros que.iC^onízó pn aquellos proteos litejrajribs con los apo- 
yos de inscripcioñes' firigidas , cartas élnsttúméntos supues- 
tos al intento ,' y áséttos d^e sUs' mismas produciones. Murió 
el añó de 1624 á los 73 de su edad. 

(2) Los Martirologios y autoridades que alega Higuera 
artificiosamente , nada prueban á favor de su inventiva, an- 
tes acreditan que Santa Victoria padeció martirio en el ter- 
ritorio Tiburtino , sitio de la campaña de Roma , hoy Tivoli. 
„ Q«e hubo Turbula es cierto , que padeció martirio Santa 
Victoria lo es igualmente, pero que aquella Turbula, ó ter- 
ritorio Tiburtino , fuese laque finge en España, es la false- 
dad con que pretendió lisongear á la nación Española. 

(3) No cabe duda que Ptolomeo coloca entre los pueblos 
Bastitanos á Turbula , ó Trebula, pero tampoco la hay con- 
vienen las distancias mas á Villena que á Tobarra : por las 
Tablas Ptolomaicas , ni por otro medio se puede probar , aun 
por verosimilitud , que Tobarra sea Turbula , careciendo de 
aquellos monumentos capaces de acreditarla tal, como son ins- 
cripciones geográficas, ó testimonios de autoridacies fidedignas. 

¿Pero quien se ha atrevido, sin temeridad, á sostener los 
asertos geográficos de Piolomeo? ¿Y quien sostendrá á Tur- 
bula por sola la simple relación de este geógrafo : única- 
mente los que hayan examinado con la debida reílexion sus 
Tablas conocerán, que en el estado que se hallan , mas que 


ilustran confunden. La sola vez que suena el notnbre Turba- 
Ja en la geografía. antigua es en la segunda Tabla de su, li- 
bro segundo. A Strabon ,!Pomponio Mela' y Plinio j el Nu- 
biense y demas geógrafos, les fue desconooida :-los tres últi- 
mos' que podemos llamar patricios, por habefe- .recorrido Jas 
poblaciones de la Bastitania , no dieron la! menor^ notlciatde 
su situación ó nombre , y solo aparece Túrbala en un geó- 
grafo que escribió desde Alexandría de Egypto,tan pefegri- 
•np en nuestra geografía , que podía formarse mayor 'volu- 
men de los errores que cometió yque el de. SU' obra 5 de lo 
que resulta que por sola la relación de Etalom'eP no sé puet* 
de cdndeder su TurbuJa Basíitána.^'y' aun dado-caso queéxis- 
'tiese no cabe reducirla á’ Tobarra, ni. equivocarlá con: la 
.Tibur Romana donde padeció Santa Victoria. - 

' (4) ^da la Tuerza que da Higuera á su ficcipn,' estriba 
•en la fé*de los supuestos cronicones, á quienes. Kizó decir 
quanto su capricho le sugería, en apoyo desús invectivas : 

• vease al Groriicon de su 'Dextro , de la edición ' de Rodrigo 
Caro,pag. 88 . • . ¡o 1 v , o'.., ■ 

.' Item hoc ebdem tempére ^ lieet , alij sub-Iolp.. Pio. Aure- 
lio mallint y in Hispania apud Turbulam'(y) urbem Basteta- 
norum , in populis Marsis. S. Victoria (z). aufugiens Roma 
ad Hispanias (ubi praedia erat éjus sponsi), venit , postque 
tempus aliquod 23 Decemb. vir'ginitalis . laureara mariirii 

laude pro Christi fide passá>egregie cumulat; - 

* • * • * 

' . * - C' .. ^ ■ 4. . . .1 1 •• ... 

• * ^ ‘ ' *• 

JIOTAS DE RODRIGÓ CARO. 

’ . í’ .''tf ' • 


(y) Afgnosci Ptolom^eus £t forte est Turba Livijl Hh. 33. 

(2) Forsitam scriptunu Ex populis Marsis^ Nam aliter sen^ 
sus obnubilátuT. De S. l^ictoria agitur in.Martyroh VRoml bac 
die 23 Decembris y sed ibi Roniít mn'Turbul^ .Marfirhim hón^ 
summassé scriptum i pro , Dextro est^ lutíonus in Clroh. * Sahcta 
Victoria Virgo naiÍQne,Romána‘, quáé fúgiéñs in Hispaniás, 
ne Eugenio ^ cui desponsatá fuerat ñubetet , .venitque ad 
oivitatem Turbulonam in^ Bastetanis , ibidemque passa est. 
JP^tuit tamen etiam Rgn^^e celebrari ob nataíem^et orlginem tem^ 
poralem yUt more Ecclesiástica^ cqmuetum ih Sanctorum Solem*- 
pitQtibusíi jure quoq y fulcitür^. capite pronuvciqtkdam de Feriji .de 
F'ztííoria agit pr^ete^ea lfsi¿a'rdus eadie\^.et est himmisS aficr^ 

ti ^Idbelmi lib^/z de l^jrginihes^ ■ ^ v. ií 


' ■ í ’ ♦ 


En la edición de Fr.. Francisco de Vivar fóL '282 varía 


el Texto. . . , > ■ . i.j . ■ . 1 . i j > b ■ > • . . 

Item hoc eodeni tempere (licet aliJ sub Imperatore Pió 
Aurelio' pialint) Jm Hispania' apud Turbulam Bastetanorum, 
in populis Marsis S;- Victoria ^ aufugiens Roma ad Hispaniásj, 


^iibi pr«día eraftt eius sponsi , veitit , pb$tque t^mpus aliquoS 
í5 3i die Decertibris V:irgiiiítatís iauream martyrij laud^ pro 
■Chri^ti fidé ipassa fegregié cumulat. 

iLas notas: cón qué ilustra el texto se reducen á inserí 
tár lo que ’ del‘ martirio de Santa Victoria ea Roma escribió 
Surio', Adon , y Equilino , pero sin dar otra prueba de los 
asertos de Higuera , que la que arrojan los cronicones. 

- (5) La autoridad de Juliano, con la qual corrobora Hi^ 
güera' su rinvectiva > es gemela de la antecedente : aqui ya 
<se atreve ^á)declarar.'el nombre de.Turbula de Ptolomeo, por 
propio de Tobárra. i ^ . . 

* c {ó/,/ Deda misrina’matiriz fabulosa, es ia autoridad del suf- 
puesto Luitprando : la propia uniformidad en lá relación del 
suceso , da a conocer la impostura que pretende afianzar^ 
suponiendo que antes del ano 714 , cslO es , dei des la irrup- 
cion dedos Moros en España, ya se daba culto en Tobar-- 
j*a a las SS. Hermanas Victoria y Anatolia : empresa tan ar- 
■dua )y^ dificii de , acreditar, como dos heredamientos de Tito 
Aurelio , y G. Lucio feugenio,en Tobarra y Hellin. j 

(7) .J Donde ■existe este Martirologio de lá. Santa Iglesia de 
Plasencia^^.ó quien de ha visto escrito en los términos qiié 
supone Higuera para engañar á los incautos con igual frau- 
de al de la supuesta autoridad de Fr. Egidio de Zamora , 
.al de las Cartas de San Eugenio , ia del Rey Silo de Astu- 
rias á Egila Arzobispo de Toledo, en^qüeí estriba' la ficción 
de San Tirso Mártir , y la de Juan Siervo de Dios , escri- 
ta á ios Mozárabes de España? 

(8) Sobreda falsificación de la lapida, qué alega y vició 
sacrilegamente , nada hay que añadir. 

(9) Juiciosamente advirtió y con mucha elegancia el 

Dean de Alicante Don Manuel Marti, en la Epístola quar- 
ta^ del libro XI, que los sectarios de dos Cronicones apó- 
crifos^, fingieron inscripciones falsas para autorizar sus pa- 
trañas ; dev 'esta naturaleza son ^ la^ de Leandro Obispo Ili- 
citano , lá de Mj Emilio , de Carayaca , y la presente , púés 
como Adon , y Equilino tratando de las 3 S. Victoria y Ana- 
tolia , refieren , según da á entender el P. Vivir en el nií- 
inero 4 pag. ^S j el milagro del dragón , con lo demas que 
refi ere la inscripción falsa y .que jamas existió , de : Au- 

relio Maximiaao , se^’ aprovechó Higuera para formar de da 
-reiaéión . dté^ tin ^ceso acaecida en Italia,, una lápida que 
contraxera a España el milagro , y 'pará reunir á un pun^ 
to todos dos ramos de. la impostura, hizo á Cayo Valerio Fe- 
^ , dedicante de la inscripción genuina de Cartagena á la 
Diosa Victoria , Duumviro , de una población imaginaria. 

( No necesita. mas repulsa la inscripción, que su propio es- 
íílo ,CQri referirla se rechaza f quien ha v^toeu monumentos 


Christianos los nombres de padre ^ abuelo, y tribu, quien las 
pedantes^ frases Optimo mufiicipi ftieritisimocpuB potfono , pero 
creyó Higuera dar mas autoridad á la lápida , insertando 
en ella los Cónsules Romanos que regían^ el tiempo que 
quiso suponer la erección de la lápida. ^ 

(lo) Ultimamente la autoridad de Luitprando, tocante á 
la reverenda del. Rey Godo Suintila á Santa Victoria , en ^ 
virtud de la qual, dice, dió nombre á la Ciudad de Vitoria, 
es de igual cuno que las antecedentes. 
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